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PROJET DE LOI
établissant un Code du logement social.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Ce qui confère à la construction immobilière sa valeur
exceptionnelle sur le plan de remploi de la main-d' œuvre
fait aussi sa faiblesse sur le plan social : tant que la tech-
nique n'aura pu, comme elle l'a fait dans tant d'autres
domaines, réduire de façon drastique le nombre d'heures de
travail nécessaires pour la mise en place des matériaux, la
distorsion entre le coût anormalement élevé de la bâtisse et
le pouvoir d'achat d'une partie encore importante de notre
population, continuera à détourner le capital privé de tous
investissements immobiliers destinés aux personnes peu
aisées.

Reconduction du système des primes et de la garantie d'un minimum
d'activité aux sociétés nationales.

La possibilité de construire sans subsides, reste l'apanage
des mieux lotis et la population à revenus modestes ne
pourrait accéder au vaste mouvement de rénovation du
mode d'habiter qui se poursuit actuellement que dans la
mesure où sa demande devient solvable grâce à un appui
financier des pouvoirs publics. .

Le problème de l'habitat social reste posé, ne serait-ce que
pour assurer aux familles ayant des revenus modestes, une
juste participation dans les réalisations nécessaires pour
assurer les besoins dérivant de l'accroissement annuel de la
population et de la vétusté d'une partie de notre patrimoine
immobilier.

C'est pourquoi, l'un des objectifs du présent projet est
d'obtenir la reconduction, pour un nouveau terme de cinq
années. des deux systèmes d'encouragement qui ont fait
s'épanouir sur tout le territoire une magnifique floraison de
logements bien adaptés aux besoins et aux goûts du jour,
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dezelfde factor die aan de woningbouw zijn uitzonder-
lijke waarde verleent in verband met de werkverschaffing,
is ook zijn zwakte op maatschappelijk gebied : zolang de
techniek - zoals zij het in talrijke andere gebieden gedaan
heeft - niet in staat zal zijn op drastische wijze het aantal
arbeidsuren te verminderen, die nodig zijn voor het plaatsen
van de materialen, zal de wanverhouding tussen de abner-
maal hoge kostprijs van het gebouwen de koopkracht van
een nog belangrijk gedeelte der bevolking, verder het privaat
kapitaal van beleggingen in voor minverrnogende personen
besternde woningen afkerig blijven maken.

Verlenginq van het premiestelsel en van de waarborg van een mini-
mum activiteit voor de nationale maatschappiien.

De mogelijkheid orn zonder toelagen te kunnen bouwen
blijft het voorrecht van de kapitaalkrachtigsten en de bevel-
king met bescheiden inkomen kan alleen maar deelnernen
aan de grootse renovatiestrekking in de huisvestingswijze,
die thans aan gang is, voor zover haar aanvraag inlosbaar
wordt dank zi] de geldelijke steun van de openbare besturen.

Het vraagstuk van de sociale huisvestinq blijft bestaan, al
was het maar om de gezinnen met bescheiden inkomen op
billijke wijze te laten deelnemen aan de verwezenlijklnqen
die nodig zijn om te voorzien in de behoeften van de jaar-
lijkse bevolkingsaangroei en van het verouderen van een
gedeelte van ons woningpatrimonium.

Daarom is een der doeleinden van onderhavig ontwerp
de verlenging te bekomen, voor een nieuwe termijn van
vijf jaren, van de beide aanmoedigingsstelsels die over
gans het grondgebied, talrijke prachtige wonigen hebben
doen ontstaan, die goed aangepast zijn aan de huidiqe
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l'un stimulant l'initiative privee. l'autre permettant aux
sociétés agréées par les sociétés nationales de construire
un grand nombre de: logements en vue de leur location à
un prix considérablement inférieur au prix normal du marché
privé, à savoir

Iole regIme des prîmes ä la construction et à l'achat
d'habitations sociales venant à expiration le 31 décembre
1960. aux termes de la loi du 27 juin 1956 modifiant et
complétant la législation relative au logement;

20 l'assurance d'un financement minimum. reconnue par
la même loi et pour une période expirant également le
3] décembre 1960. en faveur de la Société nationale du
logement et de la Société nationale de la petite propriété
terrienne.

Augmentalion du volume de Hnancement de la cönstruction lJtoupé~
de logemenls sociaux par l'adjonction d'un secteur dit «paraUêle »,

En prévoyant la reconduction de la garantie d'un finan-
cement annuel de 3 milliards de francs en faveur de la
Société nationale du logement (2400 millions de francs)
et de la Société nationale de la petite propriété terrienne
(600 millions de francs), le projet consacre en fait un
accroissement du potentiel d'activité de ces organismes.
puisque le minimum de 600 millions de francs imparti à la
seconde: des sociétés précitées ne comprend plus les opéra-
tions relatives à des immeubles à usage agricole. y compris
leurs locaux de logement. qui seront dorénavant couvertes
par des crédits et emprunts spéciaux.

Le Gouvernement a estimé, d'autre part. qu'il convenait
de ne négliger aucun moyen qui soit susceptible. sans
entraîner de financement de la part de l'Etat ni d'accroisse-
ment des charges budgétaires, d'élargir le secteur de la
construction groupée d'habitations sociales destinées à être
louées ou vendues à des familles de condition modeste.

Il propose. à cet effet. la création au sein de la Société
nationale du logement. de sociétés agréées d'un type nouveau
qui pourraient réaliser des programmes de construction mais
sans faire appel aux capitaux dont la Société nationale dis-
pose, ces capitaux restant réservés intégralement aux
sociétés du type normal.

Cette formule tend à rencontrer le vœu exprime avec
insistance par des milieux tant patronaux que syndicaux.
de voir instituer un secteur « parallèle" du logement social.
doté d'une plus grande indépendance que les sociétés agréées
traditionnelles et qui, à condition de jouir des avantages
accordés à ces dernières, pourrait. au moyen de ses capitaux
propres, développer la construction de logements aux prix
les plus justes, tout en créant entre les sociétés des deux
types un esprit compétitif générateur de progrès dans l'ordre
technique et architectural.

Ces sociétés pourront. le cas échéant, être créées selon le
mode paritaire, et réaliser ainsi une judicieuse collaboration
entre les employeurs et leur personnel, en vue de doter
celui-ci d'un bon logement.

Aux avantages reconnus à ce type de sociétés sont, il va
de soi, attachés des devoirs sur le plan social, à savoir
notamment l'obligation de rechercher l'abaissement du prix
de revient, particulièrement sous la forme de construction
groupée, l'absence de tout but lucratif. la dévolution exclu-
sive des logements construits à des personnes ou familles de

[2 ]

behoeften en aan de hedendaagse smaak: het ene stelsel
stimuleert her privaat initiatief wanneer het andere de door
de nationale maatschappijen erkende vennootschappen de
mogelijkheid bledt een groot aantal woningen te bouwen om
ze tegen een merkelijk lagere prijs dan de normale prijs
van de private markt te verhuren, te weten :

10het premlestelsel voor het bouwen en kopen van
sociale woninqen, dat op 31 december 1960 ten einde loopt
krachtens de wet van 27 juni 1956. tot wijziging en aan-
vulling van de wetgeving betreffende de huisvesting;

2" de waarborg voor een minimale [inancierinq, erkend
door dezelfde wet en voor een periode die eveneens op
31 december 1960 ten einde loopt, ten gunste van de Natio-
nale Maatschappij voor de huisvestinq en de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom.

Verhoging van het Iinancierinqsvolume voor het bouwen in groeps-
verband van sociale woningen, door toevoeging van een zoge-
naamde «parallelle» sectoe.

Door de voortzetting te voorzien van de waarborg voor
een jaarlijkse financiering van 3 rniljard frank ten bate van
de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq (2400 mil-
joen frank) en van de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom (600 miljoen frank), betekent het
ontwerp in Ieite een toename van het bedrljviqheidspoten-
tieel van deze orqanismen, vermits het aan de laatste
maatschappij toegewezen minimum-bedrag van 600 rniljoen
frank niet meer de verrichtingen omvat die betrekking heb-
ben op landbouwqebouwen. met Inbeqrip van hun lokalen
voor huisvestlnq, die voortaan zullen gedekt worden door
bijzondere leninqen en krediet.

De Regering heeft anderzijds geoordeeld dat het paste
geen enkel middel te verwaarlozen dat van aard is, zonder
aanleiding te geven tot financiering van Staatswege of tot
verhoging van de begrotingsuitgaven, de sector te verruimen
van de bouw in groepsverband van sociale woningen die
bestemd zijn om verhuurd of verkocht te worden aan gezin-
nen met bescheiden inkomen.

Daarom stelt zij bij de Nationale Maatschappi] voor de
huisvesting de oprichting voor van erkende maatschappijen
van een nieuw type, die bouwproqramrna's zouden kunnen
uitwerken zonder een beroep te doen op de kapitalen waar-
over de Nationale Maatschappij beschikt, welke kapitalen
uitsluitend en in hun geheel voor de maatschappijen van het
normaal type bestemd blijven,

Die formule wil tegemoet komen aan de wens die met
aandrang werd qeutt, zowel in de kringen van de werkqevers
als in die van de vakverenigingen, om een « parallelle »
sector van de sociale huisvesting op te richten, die een
grotere zelfstandigheid zou hebben dan de gewone erkende
maatschappijen en die, onder voorwaarde dat hij de aan
deze laarste toegekende voordelen geniet, door middel van
eigen kapitalen. de -bouw zou kunnen uitbreiden van wonin-
gen teqen de allernaaste prijzen. Tevens zou onder de
maatschappijen van belde types een edele wedijver heersen
waaruit alleen vooruitgang op technisch en architectonisch
gebied kan voortspruiten.

Eventueel kunnen die maatschappijen vo~ens het pari mir
stelsel worden opgericht en daardoor een oordeelkundige
samenwerking tot stand brengen tussen de werkgevers en
hun personeelom aan laatstgenoemden een behoorlijke
hulsvestinq te bezorgen.

Vanzelfsprekend gaan, met de aan dat type van maat-
schappi] verleende voordelen, plichten In sociaal verband
gepaard. en wel inzonderheid de verplichting de verlaging
van de kostprijs na te streven, voornamelijk in de vorm van
het bouwen in qroepeverband, het uitsluiten van winstbejag,
het ultsluitend toewijzen van de gebouwde woningen aan



condition modeste, l'observance de normes maxima quant
à l'importance de J'immeuble.

En dehors du respect de ces obligations, les sociétés du
type nouveau jouiront de la plus large initiative dans la
conception des plans, leur mise à exécution et la gestion des
complexes édifiés.

Crëatton d'un Fonds national pour la lutte contre les taudis.

A mesure que le pays s'embellit chaque année de dizaines
de milliers de constructions neuves et confortables, le pro-
blème de ceux qui vivent encore dans des logements
indignes de notre époque apparaît. par contraste. comme
plus angoissant et requiert des solutions d'une urgence de
plus en plus impérieuse.

La loi du 7 décembre J 953 réorganisant la lutte contre
les taudis procédait de cet impératif d'urgence et de meil-
leure justice distributive.

Son application s'est traduite par des résultats qui sont
relativement satisfaisants sur le plan de la disparition des
taudis, mais qui le sont beaucoup moins en ce qui concerne
l'amélioration des conditions de logement de leurs occu-
pants.

C'est ainsi qu'en ce qui concerne les sociétés agréées par
la Société nationale du logement, celles-ci n'ont accueilli
dans leurs logements, depuis le vote de la loi jusqu'au
31 décembre 1959, que 4397 ménages évacués de taudis,
alors même que le nombre de taudis démolis parallèlement
à l'exécution des programmes des sociétés de construction
agréées atteint 8055, que 2761 ont été vidés ùe leurs occu-
pants et que 3629 logements insalubres, s'ils ne sont pas
encore évacués, sont déjà frappés d'un arrêt de fermeture
du bourgmestre.

Cette carence dans le relogement peut être généralement
attribuée, d'une part, à l'hésitation des sociétés agréées de
courir des risques de nature à compromettre leur bonne
gestion et la tranquillité de leurs ensembles, d'autre part, au
refus systématique d'un grand nombre d'occupants de taudis
de s'établir dans une habitation sociale dont le loyer, bien
que relativement modéré, est trop élevé par rapport à leurs
ressources restreintes ou bien excède ce qu'ils ont pour habl-
tude invétérée de consacrer à leur logement.

Quant aux communes qui, pour J'acquisition et la démo-
lition d'ensembles de logements insalubres peuvent recevoir,
aux termes de la loi du 7 décembre 1953, modifiée par celle
du 27 juin 1956, un subside de 100 % de la valeur du bâti
majoré des frais de démolition, on a constaté, à côté de
réalisations spectaculaires marquées du signe de l'enthou-
siasme, de la compétence et de J'efficacité, l'inertie d'un
nombre considérable de communes, soit qu'elles ne réalisent
pas encore l'importance d'un bon logement pour le déve-
loppement harmonieux de la condition humaine, soit qu'elles
appréhendent de sortir des ornières du passé en boulever-
sant les habitudes de leurs administrés, lorsque ce n'est
simplement la crainte de voir éventuellement diminuer leur
population du fait de la démolition d'immeubles dont une
partie des occupants pourrait aller se loger dans une autre
localité.

Ces constatations rendent perceptible la nécessité d'un
organe administratif spécialisé, doté de moyens financiers
adéquats, qui, sans porter atteinte aux structures existantes.
éveille les initiatives, secoue les indifférences, aplanisse les
difficultés financières momentanées, veille à la continuité de
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personen of gezinnen met bescheiden inkomen, het nakomen
van maximale norrnen betreffende de omvang van het
gebouw,

Buiten het naleven van die verplîchtinqen, zullen de
maatschappijen van het nieuw type over het ruimste initiatief
beschikken bij de opvatting van de plans, hun uitvoering
en het beheer van de gebouwde complexen.

Opricbting van een Nationaal Fonds voor Krotopruiming,

Naarmate het land zich jaarlijks met tienduizenden
nieuwe en confortable gebouwen verfraait, komt het pro~
bleem van de personen die nog in voor onze tijd onwaar-
dige woningen leven, wegens het contrast, nog pijnlijker tot
uiting en vereist het hoe langer. hoe meer spoedeisende
oplossingen.

Naar aanleiding van dat spoedeisend karakter en van een
beter verdelende rechtvaardiqheid, kwam de wet van
7 december 1953, houdende een nieuwe regeling inzake
krotopruiming, tot stand.

De toepassing van die wet heeft, in verband met de
krotopruiming, betrekkehjk bevrediqende resultaten opqele-
verd, doch ze sohenkt heel wat minder voldoening wat de
verbetertnq van de hutsvesnnqsvoorwaarden van de vroe-
gere krotbewoners betreft.

De door de Nationale Maatschappij voor de hulsvesnnq
erkende maatschappijen bij voorbeeld hebben, sedert het
aannemen van de wet tot op 31 december 1959, niet meer
dan "I 397 uit krotwoninqen komende gezinnen in hun
woningen opgenornen, wanneer het aantal krotwoningen
die terzelfdertijd in verband met de uitvoering van de pro-
gramma's der erkende bouwmaatschappijen gesloopt werden
S 055 bedraagt. Hier dient nog aan toegevoegd dat 2761
andere krotwoningen door hun bewoners werden verlaten
en dat voor 3 629 ongezonde woningen door de burqe-
meester reeds een sluitingsbevel werd gegeven, in zover ze
niet reeds werden ontruimd,

Over 't algemeen kan dat in gebreke blijven bij het
betrekken van een nieuwe huisvesting geweten worden.
enerzijds. aan de aarzeling van de erkende rnaatschappijen
risico's te nernen, waardoor hun goed beheer en de rust van
hun complexen zou kunnen in gevaar gebracht worden,
anderzijds, aan de stelselmatige weigering van een groot
aantal bewoners van krotwoningen hun intrek te nemen in
een sociale woning waarvan de huurprijs, alhoewel betrek-
kelijk laag, toch te hoog ligt voor hun gering inkomen of de
som overtreft die zij volgens een ingewortelde gewoonte
aan hun huisvesting willen besteden.

Wat de gemeenten betreft die, voor de aankoop en de
sloping van ongezonde woningblokken, krachtens de wet
van 7 december 1953, gewijzigd bij die van 27 juni 1956,
een toelage van 100 % Van de waarde van het gebouw,
verhoogd met de slopingskosten kunnen ontvangen, werd
vastqesteld dat er naast spectaculaire realisaties die de stem-
pel droegen van qeestdrilt. bevoegdheid en doelmatiqheid,
met de inertie moest afgerekend worden van een groot aan-
tal gemeenten, hetzi] omdat zi] nog niet het belang hebben
begrepen van een goede huisvestinq voor de harrnonische
ontwikkeling van het mens-ztjn, hetzij omdat zij vrezen uit
de bestaande sleur te treden door tegen de gewoonten van
hun onderdanen in te gaan, wanneer het niet alleen maar de
vrees is hun bevolkingscijfer te zien verrninderen ingevolge
de sloping van gebouwen waarvan een gedeelte der bewo-
ners naar een andere gemeente zou kunnen verhuizen.

Llït die vaststellingen blijkt de noodzakelijkheid een
gespecialiseerd administratief lichaam op te richten, met
gepaste financiële middelen, dat. zonder aan de bestaande
instellingen afbreuk te doen, de initiatieven opwekt, de
onverschilligheid wakker schudt, tijdelijke Hnanciële rnoet-
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l'action, coordonne les programmes et, d'autre part, confère
à la lutte contre les taudis toute sa plénitude humaine en se
penchant sur le sort individuel des personnes à évacuer des
loge-ments insalubres.

La question de la création d'un Fonds national de-s taudis
n'est pas neuve.

En 1953, une proposition de loi de MM. Brunfaur et
Messine préconisait la création d'un Fonds spécial au sein
de la Société nationale du logement, pourvu d'une dotation
annuelle d'au moins 500 millions de francs, chargé de
construire, de- moderniser et d'appliquer aux logements de
remplacement des loyers calculés à un taux nette-ment infé-
rieur à celui applicable aux logements normaux des sociétés
agréées.

Plus récemment, une proposition de loi a été déposée par
MM, Lamalle, Brunfaut. Cornet et consorts (Chambre des
Représentants. 20 mars 1959, Doc. n? 182), Elle a pour
objet la création d'un Fonds autonome ayant la personnalité
civile, autorisé à émettre- des emprunts pour un montant
annuel de 2,5 milliards de francs et bénéficiant en outre
d'une dotation annuelle.

Le Gouvernement actuel partage les préoccupations des
auteurs de ces propositions de loi lorsqu'ils soulignent la
nécessité d'une action d'envergure en faveur des occupants
les plus déshérités des taudis, d'une intervention dans le
nouveau loyer qu'ils auront il payer, d'une tutelle prolongée
qui les amène progressivement à retrouver des conditions de
vie normale.

Mais le Gouvernement ne peut les suivre lorsqu'ils récla-
ment la création d'une société qui aurait pour mission de
construire elle-même des logements de remplacement, ce
qui aurait comme conséquence, outre le nivellement par Je
bas de la qualité de l'habitat, le regroupement des taudi-
sards, leur ségrégation dans des complexes spécifiques où
se recréerait l'ambiance indésirable dans laquelle ils étaient
accoutumés à vivre.

Il s'indique, au contraire, de promouvoir leur intégration
dans les sociétés de construction existantes afin qu'ils béné-
ficient de l'exemple stimulateur des locataires habituels de
ces sociétés.

Ce qui importe, c'est de rendre possible cette intégration
par l'octroi d'interventions dans le loyer, de veiller il ce que
les évacués de taudis soient accueillis au sein des sociétés
agréées, ce qui n'a pas toujours été le cas comme il a été
exposé ci-avant, de veiller aussi à ce que ces personnes
soient suivies et entourées de conseils par les services d'aide
sociale existants et soutenues financièrement par l'Etat, le
Fonds national ne devant créer lui-même de tels services
qu'en cas de carence constatée de l'initiative privée et
publique.

11 faut, d'autre part, faire preuve de réalisme dans l'éva-
luation des capitaux qui pourraient être consacrés spéciale-
ment il la construction de logements de remplacement.

Actuellement, les deux sociétés nationales et le Fonds
du Logement de la Ligue des familles nombreuses de Bel~
gique doivent consacrer 30 % de leur activité à la lutte
contre les taudis, En pratique les logements de rem-
placement annuellement construits ont représenté un inves-
tissement moyen de quelque 650 millions de Francs.

Nous avons vu que, dans ces limites, un grand nombre
des logements de remplacement ne sont pas occupés par ceux
auxquels ils étaient destinés.
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lijkheden uit de weg ruimt, over de continuïteit van de actie
waakt, de proqramma's coördfneert en. bovendien, aan de
krotopruiming gans haar menselijke volheid verleent door
zich, om het persoonlijk lot van de bewoners die ongezonde
woningen moeten verlaten, te bekommeren.

Het vraagstuk van de oprichting van een Nationaal Fonds
voor krotopruiming is niet nieuw.

In 1953 werd bij een wetsvoorstel van de heren Brunfaut
en Messine de oprichting aanqeprezen van een spectaal
fonds bij de Nationale Maatschappi] voor de huisvestinq,
dat een jaarlijkse dotatie van ten minste 500 miljoen frank
zou ontvangen en ermede belast worden vervanqings-
woningen te bouwen. te moderniseren en er huurprijzen op
toe te passen. die merkelîjk lager liggen dan die welke voor
de normale woningen van de erkende maatschappijen wor-
den geëist.

Daarna werd nog een wetsvoorstel door de heren Lamalle,
Brunfaut, Cornet en consorten ingediend (Kamer der
Volksvertegenwoordigers, 20 maart 1959, Stuk n" 182).
Het doel ervan is de oprichting van een zelfstandig Fonds
met rechtspersoonlijkheid, dat zou gemachtigd worden lenin-
gen uit te schrijven voor een [aarlijks bedrag van 25 mil-
jard frank en dat bovendien een jaarlijkse dotane zou
ontvanqen,

De huidiqe Regering begrijpt de bezorgdheid van de
auteurs van die wetsvoorstellen, wanneer zij de nadruk leg-
gen op de noodzaak van een grootscheepse actie ten gunste
van de rneest noodlijdenden onder de krotbewoners, van
een tegemoetkoming in de nieuwe huurprijs die zij te beta-
len hebben, van een voortqeaette voogdij waardoor zij
geleidelijk ertoe zullen gebracht worden normale levens-
voorwaarden terug te vinden.

Doch de Regering kan het niet meer met hen eens zijn
wanneer zij de oprlchtlnq eisen van een maatschappij wier
taak erin zou bestaan zell vervangingswoningen te bouwen,
waaruit zou voortvloeien dat, buiten het feit dat de kwaliteit
van de woninqen, op het laagste peil zou genivelleerd wor-
den. de bewoners van krotwoningen zich zouden herqroe-
peren, dat zij in speciheke complexen zouden afgezonderd
worden waar de ongewenste atmosfeer. waarin zij gewend
waren te leven opnieuw zou gaan heersen.

Het ligt daarentegen voor de hand dat hun opneming
door de bestaande bouwmaatschappïjen moet bevorderd
worden opdat zij het stimulerend voorbeeld van de gewone
huurders van die maatschappijen zouden genieten.

Het is vooral van belang dat die opneming moqelijk wordt
gemaakt door het verlenen van tegemoetkomingen in de
huur, door erover te waken dat de personen die uit krot-
woningen komen door de erkende maatschappijen aanvaard
worden, hetgeen niet steeds het geval geweest Is zoals hier-
boven uiteengezet werd, door er ook over te waken dat
contact gehouden wordt met die personen en dat hun, door
de bestaande diensten voor maatschappelijk hulpbetoon,
raadgevingen worden verstrekt en dat zij door de Staat
geldelijk worden gesteund, met dien verstande dat het
Nationaal Fonds alleen maar zel] derqelijke diensten moet
oprichten wanneer het privaat en openbaar initiatief blijk-
baar in gebreke blijlt.

Bovendien moet realiteltszin worden aan de dag gelegd
bi] de raming van de kapitalen die gans bijzonder aan de
bouw van vervangingswoningen kunnen besteed worden.

Thans moeren de beide nationale maatschappijen en het
Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezinnen van
België 30 % van hun activiteit aan de krotopruiming beste-
den. Praktisch hebben de jaarlijks gebouwde vervanqinqs-
woningen een gemiddelde belegging van ongeveer 650 mil-
joen frank vertegenwoordigd.

Wij hebben hierboven kunnen vaststellen dat, binnen die
perken, een groot aantal van de vervangingswoningen niet
bewoond worden door de personen voor wle zij bestemd
waren,



Vouloir porter de 650 millions de francs à plus de 3 mil-
liards de francs l'investissement en logements de remplace-
ment, équivaut, d'une part, à décider un stoppage brutal de
l'activité des deux sociétés nationales et du financement des
particuliers constructeurs par les sociétés de crédit, d'autre
part, courir un risque certain que les logements de rempla-
cement construits avec une telle abondance ne restent, pour
la plupart. définitivement inoccupés.

En proposant la création d'un Fonds national pourvu
d'une dotation annuelle de 500 millions de francs, destinée
notamment à des allocatlons-loqernent, le Gouvernement
estime qu'un grand pas en avant sera fait vers la disparition
des agglomérats insalubres et le reclassement de leurs occu-
pants, tout en maintenant le rythme de construction des
habitations sociales.

Il ne parait ni nécessaire ni indiqué de constituer ce Fonds
sous la forme d'un établissement public nouveau venant
grossir le nombre actuel des parastataux.

Compte tenu des objectifs poursuivis et de l'assurance de'
disposer au budget pour Ordre d'un crédit annuel de
500 millions de francs, un service administratif spécialisé,
géré directement par le Ministre de la Santé Publique et de
la Famille et animé au surplus par un comité de lutte contre
les taudis, pourra imprimer avec toute l'efficacité désirable
une impulsion nouvelle à l'action entreprise contre les loge-
ments insalubres.

Dans l'accomplissement de sa mission de relogement, le
Fonds tiendra compte des contingences matérielles propres
à chaque famille.

Si la source des revenus est liée inéluctablement à l'exer-
cice d'une activité dans un quartier déterminé où n'existent
pas de logements disponibles de sociétés agréées, c'est dans
les habitations privées de l'endroit que sera recherché le nou-
veau logement destiné à la famille évacuée du taudis, l'allo-
cation de relogement pouvant être accordée aussi bien pour
la prise en location de logements du secteur privé que de
ceux des sociétés agréées.

Enfin, lorsqu'une société agréée n'aura loué à des évacués
de taudis qu'une partie seulement des logements qu'elle
était tenue de leur réserver par priorité, elle aura pour obli-
gation d'accueillir les familles qui lui seront désignées par le
Fonds, même si ces familles sont originaires d'une autre
localité.

L'un des attributs les plus intéressants du Fonds est la
possibilité de lever, par des avances récupérables, les dif h-
cuités financières temporaires auxquelles peuvent se heurter
les communes, lorsqu'elles entendent assurer dans le plus
bref délai le démarrage de leurs programmes d'assainisse-
ment.

Pourvu d'un arsenal de moyens adéquats à toutes les
composantes du problème, le Fonds donnera sans aucun
doute Je branle à une généralisation intensive, que tous
espèrent, de l'assainissement des logements insalubres.

Personnalisation des subsides au logement.

Le reproche de plus en plus fréquemment énoncé au
sujet de la politique du logement social est que les subsides
vont aux briques et non pas à la personne.

En matière de primes, tout comme en matière de location
des logements des sociétés agréées, la présomption a été
admise jusqu'ici que le fait de construire ou de louer une
habitation répondant à des normes déterminées établit à
suffisance la condition financière modeste du bénéficiaire.
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Wil men de beleggingen in vervangingswoningen 'Van
650 miljoen frank tot meer dan 3 miljard frank verhogen,
dan komt zulks erop neer, enerzüds, de activiteit van de
beide nationale maatschappijen en de financiering van de
private bouwers door toedoen van de kredtetmaatscbappljen
brutaal stop te zetten en, anderztjds, het niet denkbeeldig
risico te lopen dat de in zo groten getale gebouwde vervan-
gingswoningen, grotendeels voor altijd onbewoond zullen
blijven,

Door de oprichting voor te stellen van een Nationaal
Fonds, met een jaarlijkse dotatie van 500 mlljoen frank, die
inzonderheid bestemd is voor huisvestinqstoelaqen, rneent
de Regering een grote stap vooruit te doen naar de ver-
dwijning van de onqezonde agglomeraten en de wederaan-
passing van hun bewoners, zonder het ritme van de bouw
van de gewone sociale woningen te vertragen.

Het blijkt noch noodzakelljk, noch geraden dat Fonds op
te richten in de vorm van een nieuwe openbare instelling,
die het aantal thans bestaande parastatale instellingen zou
komen vergroten.

De naqestreefde doelstellingen in aanmerking genomen
alsook de waarborg op de begroting voor Orde over een
jaarlijks krediet van 500 miljoen frank te beschikken, zal
een gespecialiseerde administratieve dienst, die onder het
rechtstreeks beheer van de Minister van Volksgezondheid
en van het Gezin staat en bovendien bezield wordt dcor een
comité voor krotopruiming, met alle wenselijke doelmatiq-
heid een nieuwe impuls kunnen geven aan de tegen de
ongezonde woningen ingezette actie.

Bij het vervullen van zijn taak van verschaffing van
nïeuwe huisvesting, zal het Fonds de eigen materiële
behoeften van elk gezin in aanmerking nemen.

Indien de bron van het inkomen onafscheidbaar verbon-
den is aan de uitoefening van een activiteit in een bepaalde
buurt, waar geen beschikbare woningen van erkende maat-
schappijen voorhanden zijn, zal de nieuwe woning, voor het
gezin dat een krotwoning verlaat. in de private huizen ter
plaatse worden gezocht, daar de toelage voor nieuwe huis-
vesting even goed voor het huren van woningen van de
private sector als voor die van de erkende maatschappijen
kan worden verleend.

Tenslotte wanneer een erkende maatschappij maar een
deel van de woningen verhuurd heeft, die zij bij voorrang
aan mensen die krotwoningen hebben verlaten rnoest bestem-
men, zal zij verplicht zijn de gezinnen op te nernen die haar
door het Fonds worden aangewezen, zelfs indien die gezin~
nen uit een andere gemeente komen.

Een van de voornaamste eigenschappen van het Fonds
bestaat in de moqelijkheid, aan de hand van teruqvorderbare
voorschotten, de tijdelijke geldmoeilijkheden op te lossen
waarvoor de gemeenten kunnen staan ingeval zij zinnens
zijn hun sanerinqsproqramma's binnen een zo klein moge-
lijke periode aan te vangen.

Uitgerust als het is met een arsenaal van qepaste midde-
len, om aan al de componenten van het probleern het hoofd
te bieden, zal het Fonds zonder enige twijle! de impuls geven
aan een door iedereen gehoopte intensieve veralgemening
van de gezondmaking der ongezonde woningen.

Vcrpersoonhjkinq van de buisvestingstoelagen.

Het verwljt dat hoe langer hoe meer ten opzichte van de
politiek van de sociale huisvestinq wordt geuit Is dat de toe-
lage aan de bakstenen en niet aan de personen wordt ver-
leend.

Op het gebied van de premies, zoals ook op dit van het
huren van de woningen der erkende maatschappljen werd
tot nu toe uitgegaan van de opvatting dat het feit een
woning, die aan bepaalde norrnen beantwoordt, te bouwen
of in huur te nemen op voldoende wijze de bescheiden gel-
deliike toestand van de gerechtigde aangeeft.
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Ce régime d'approximation instauré en 1948 a trouvé
alors sa justification dans la nécessité de combler le plus
rapidement possible le déficit en logements né de l'arrêt
complet de la construction pendant la guerre, et d'instaurer
dans ce but un régime d'encouragement extrêmement souple
qui obtienne les faveurs du public. quitte à devoir constater
l'existence de quelques abus.

Mais, depuis lors. quelque 400000 logements nouveaux
ont été construits dans le pays et l'opportunité de simplifier
les formules d'encouragement ne peut plus aujourd'hui être
d'un poids suffisant pour justifier que des subsides de l'Etat
aillent à des personnes qui n'en ont nul besoin, ou dont la
situation ne requiert qu'une aide plus modérée.

Ne pas réagir contre ces abus qui, par leur accumulation.
représentent des sommes assez importantes qui pourraient
être consacrées il l'amélioration de logements de familles de
condition modeste mal logées. constituerait aujourd'hui
l'indice d'un acquiescement tacite à une situation que l'équité
sociale réprouve.

L'absence de contrôle des revenus dans le chef des béné-
ficiaires de primes à la construction empêche. d'autre part,
d'évaluer correctement dans quelle mesure l'Etat doit Iinan-
cièrernent intervenir pour assurer les besoins des personnes
économiquement faibles désireuses de bâtir une habitation
il leur usage.

En ce qui concerne les sociétés agréées par la Société
nationale du logement. l'intervention de l'Etat destinée à
l'abaissement des loyers il un niveau réellement social consti-
tue une charge budgétaire qui devient écrasante.

Les dilférences d'intérêt versées pour cet objet sont
évaluées au budget de 1961 à 650 millions de francs,
montant qui s'accroîtra jusqu'à atteindre le milliard de
francs dans quatre ou cinq ans.

Il s'impose, dès lors, de veiller à ce que les sacrifices
imposés à la collectivité pour l'amélioration des conditions
de logement. aillent strictement à ceux qui, en raison de la
modicité de leurs revenus et, d'autre part, en raison de leurs
charges de famille, ont besoin d'un soutien financier pour
se loger décemment.

Le projet prévoit que des arrêtés royaux fixeront les con-
ditions d'octroi des primes et les conditions d'attribution des
logements édifiés par les sociétés agréées en tenant compte
des revenus des demandeurs et de leurs charges familiales.
de manière il ce que chacun consacre à son loyer un pour-
centage identique de ses ressources, ce qui répond aux
impératifs d'une bonne justice distributive: en valeur rela-
tive l'effort de chacun sera le même tandis que. en valeur
absolue, le montant du loyer diminuera à mesure que les
ressources de l'intéressé seront plus faibles.

L'accès au bénéfice de la prime ou de la prise en location
d'un logement édifié par une société agréée, devra être
strictement réservé à des personnes ou familles dont les
revenus n'excèdent pas un niveau déterminé. Un arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres fixera ce niveau
en le modalisant selon les charges familiales.

En refusant l'accès aux logements vacants des sociétés
agréées, aux personnes dont les revenus dépassent le pla-
fond fixé. le projet ne requiert cependant pas l'expulsion
des locataires actuels ayant franchi ce plafond. pas plus
que des futurs locataires qui, en cours de contrat. perdront
la qualification de personne de condition modeste.
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Dar stelsel-bij-benaderinq, dat ingesteld werd in 1948,
kon op dat tijdstip gerechtvaareligd worden door de nood-
zaak zo vlug mogelijk het tekort aan woningen aan te vullen
dat uit de vollediqe stopzetting van de woningbouw gedu-
rende de oorlog was ontstaan en tot dat doel een uiterst
soepel aanmoedigingsstelsel in te voeren dat in de srnaak viel
van het publiek, zelfs indien men het bestaan van sommiqe
misbruiken mocht vaststellen.

Stndsdien werden echter 100000 nieuwe woningen in het
land opgericht en de wenselijkheid om de aanmoediqinqs-
formules te vereenvoudigen is thans van qeen voldoende
belang om het uitkeren te wettigen van Rtjkssubsidfes aan
personen die ze niet nodig hebben, of wier toestand het
met een geringere steun kan stellen,

Niet optreden tegen derqelijke rnisbruiken, die ter wille
van hun accurnulatie vrij aanzienlijke bedragen verteqen-
woordigen welke aan de verbetering van woningen van
bescheiden en slecht behuisde gezinnen zouden kunnen
besteed worden, zou heden beschouwd worden als een stil-
zwijgende insternminq met ecn toestand die door de
maatschappelijke gerechtigheid verworpen wordt.

Daar geen controle uitgeoefend wordt op de inkomsten
van de bouwpremiegerechtigden, Is het daarenboven onrno-
gelijk op behoorlijke wijze de financiële tegemoetkoming
te schatten van de Staat orn in de behoeften te voorzien van
de economisch zwakke personen die een woning voor eigen
gebruik wensen te bouwen.

Wat betreft de door de Nationale Maatschappij voor de
huisvesting erkende maatschappijen, vormt de bijdrage van
de Staat. die besternd is om de huurprijz en op een werkelijk
sociaal pell te brenqen, een drukkend wordende begrotings-
last.

De raming van de interestverschillen die met dit doel
gestort worden beloopt, voor de begroting van 1961, een
bedrag van 650 miljoen frank. bedrag hetwelk zal toenemen
om over vier oE vijf jaar het rniljard te bereiken,

Er dient bijgevolg over gewaakt dat de inspanningen die
aan de gemeenschap worden opgelegd met het oog op de
verbeterinq van de: huisvestlnqsvoorwaarden, aileen aan
diegenen zouden ten qoede komen die wegens hun beschei-
den inkomen en hun gezinslasten, een geldelijke steun nodig
hebben orn over een behoorlïjke woning te kunnen beschïk-
ken. .

In het ontwerp wordt bepaald dat de voorwaarden van
toekenning van de premies en van toewijzing van de wonin-
gen die gebouwd worden door de erkende maatchappijen,
bij koninklijke besluiten zullen worden vastgesteld, waarbij
de inkomsten van ele aanvragers en hun gezinslast zullen
worden in aanmerkinq genomen; aldus kan iedereen aan zijn
huur een Idennek percentage van zijn inkomsten besteden.
wat beantwoordt aan de eisen van een goed verdelende
rechtvaanligheid : naar betrekkelijke waarde zal de inspan-
ning van ieder dezelfde zijn, doch in absolute waarde. zal
het huurbedrag verrninderen naarrnate het inkomen van de
betrokkene geringer zal zijn.

Alleen personen of qezinnen wier inkomen niet boven een
bepaald bedrag ligt, mogen aanspraak maken op de prernie
of op het in huur nernen van een woning die door een
erkende maatschappij werd opgericht. Een in Ministerraad
overlegd koninklijk besluit zal dit bedraq bepalen en daarbij
rekeninq houden met de gezinslast.

Alhoewel, krachtens het ontwerp, aan de personen wier
inkomen boven het bepaald bedrag ligt geen vrijstaande
woningen van de erkende maatschappijen mogen worden
toegezegd. toch wordt niet geëist dat de huidige huurders
die dit maximumbedrag hebben overschreden en de toekorn-
stige huurders die, over de duur van hun contract de hoeda-
nigheid van persoon met bescheiden inkomen zullen ver-
liezen, hun woning verlaten.



Faculté est laissée à ces locataires de continuer à occuper
leur logement il condition toutefois de payer un loyer
majoré.

Quant aux sociétés agréées du secteur parallèle, elles
auront, en soumettant leurs projets de construction il la
Société nationale. à donner une estimation du loyer dont le
montant présumé devra être compatible avec le caractère
social de la société.

Extension du secteur de la construction sulxlidi«:.

Escomptant obtenir par là une augmentation sensible du
volume de la construction sociale. le projet prévoit la possi-
bilité d'instaurer une prime aux personnes qui achètent à un
particulier ou à un organisme privé une habitation modeste,
qu'il s'agisse d'une maison ou d'un appartement. pour autant
qu'elle ait été construite en vue de la vente et qu'il s'agisse
du premier acquéreur et occupant.

Cette extension du régime doit normalement provoquer
une demande supplémentaire importante émanant de per-
sonnes qui, sans cet encouragement nouveau, seraient
restées dans l'abstention. soit parce que, étant uniquement
attirées par la formule de l' appartement. elles estimaient
cette formule trop coûteuse en raison de l' absence de sub-
vention, soit parce que. étant rebutées par les aléas de la
construction. elles ne pouvaient réaliser leur désir de trouver
dans le marché immobilier privé des immeubles achevés
vendus clef sur porte.

La quasi-certitude de trouver acquéreur. grâce à l'exis-
tence d'une prime venant compenser les droits sur la muta-
tion de propriété. grâce aussi aux modifications du régime
fiscal envisagées par le projet de loi n? 281/1 du 21 juin
1959. encouragera d'autre part les entrepreneurs ayant du

disponible et les possesseurs de capitaux en quête de place-
ments sûrs, à se tourner vers la construction de logements
sociaux en vue de la vente.

Dépenses d'équipement urbain.

Coordination des trlw.1UX de construction de logemerlt$ et de l'équipe-
ment des voiries. - Extension <le.• groupes snbsùîinbles,

Des pertes de loyers ont été parfois subies par les sociétés
de construction agréées du fait que des logements nouvel-
lement construits restaient inoccupés ou devaient être loués
provisoirement à prix réduit faute d'être desservis par les
voiries nécessaires.

Pour éviter le retour de pareilles situations. le projet
institue une CommiSSÎon de Coordination qui aura pour
táchc de promouvoir la synchronisation souhaitable en la
matière. d'alerter les départements ministériels compétents
sur les carences ou retards constatés dans l'exécution des
voiries et de dresser annuellement un rapport à annexer,
pour l'information du Parlement, au budget du Ministère
des Travaux Publics et de la Reconstruction.

D'autre part. la prise en charge par l'Etat du financement
et de l'exécution des voiries, instituée par J'article S de la
loi du 15 avril 1949 modifiée par la loi du 27 juin 1956,
est étendue aux realisations des sociétés du type B qui seront
agréées dans le cadre du secteur parallèle.

Soucieux d'encourager davantage la participation active
des communes à l'arnèlioration quantitative du logement
social. le projet porte à 80 % l'intervention de l'Etat dans
le coût des voiries desservant les complexes d'au moins
50 habitations sociales édifiées. soit directement par la com-
mune, soit à son intervention sous la forme de vente du
terrain préalablement loti par elle.
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Het wordt die huurders toegestaan hun woning te blijven
betrekken. op voorwaarde echter dat zij een hoger huur-
bedrag betalen.

Wat de erkende maatschappijen van de parallelle sector
betreft, deze moeten bij het indienen van hun bouwontwer-
pen bi] de Nationale Maatschappij, een schatting van de
huurprijs opgeven, waarvan het vermoedelijk bedrag vere-
nigbaar dient te zijn met het sociaal karakter van de rnaat-
schappi].

Uitbreiding van de gesubsidieerd£ prlvate bouwsectnr.

In het vooruitzicht de omvang van de sociale woninq-
bouw merkehjk te verqroten, wordt door het ontwerp de
mogelijkheid geboden een premie in te voeren voor de per-
sonen die van een particulier of van een privaat lichaam
een bescheiden woning kopen - huis of appartement -- op
voorwaarde dat het gebouwd werd met het doel verkocht
te worden en dat het de eerste aankoper en bewoner betreft.

Een dergelijke uitbreiding van het stelsel moet normaal
een aanzienlijke verrneerdermq van het aantal aanvragen
tot gevolg hebben vanwege personen die, zonder die nieuwe
aanmoediging, hetzij omdat zij zich enkel aangetrokken
gevoelden door de formule van de appartementsbouw en die
formule te duur beschouwden ter wille van het gebrek aan
een toelage, hetzij omdat zij. afqeschrikt door de risico' s
van de woningbouw. hun wens niet konden verwezenlijken
om in de private bouwsector gebouwen te vinden die ver-
kocht worden met de sleutel op de deur.

De bijna volkomen zekerheid een koper te vinden dank
z i] de prernie die de rechten op de eigendomsovergang
compenseert, dank zij ook de wijzigingen in het fiscaal stel-
sel die worden overwogen bij het wetsontwerp n" 284/1
van 24 juni 1959, zal verder de aannerners die beschikbare
gelden en de kapitaalbezitters die veiliqe beleggingen zoe-
ken, aanmoedigen zïch bezig te houden met het bouwen van
sociale woningen met het oog op de verkoop,

Uitgav(n voor stadsultrustîng.

Coördinatie van het optrekken van iooningen en de ioederuitrustinq.
- Llitbreidinq van de subsiâiêerbere groepen.

De erkende bouwmaatschappijen hebben sorns huurverlies
qeleden door het Ieit dat pas opgerichte woningen niet
betrokken werden of voorlopig dienden verhuurd tegen een
lagere pri]s doordat ze niet van de nodige wegenis voorzien
waren,

Ten einde te verhinderen dat zich nog dergelijke toe-
standen zouden voordoen, richt het ontwerp een Coördi-
natiecomrnissie op met als taak de wenselijke synchronisatie
ter zake te bevorderen. de bevoegde ministeriêle departe-
menten te wijzen op het in gebreke blijven of op vertraqinq
vastgesteld bij het aanleggen van de wegenis en jaarlijks
een verslag op te stellen dat. ter informatie van het Parle-
ment, :zou gehecht worden aan de begroting van het Minis-
terie van Openbare Werken en van Wederopbouw.

De bekostiging van Staatswege van de financiering en de
uitvoering van de wegenis, inqesteld bij de wet van 15 april
1949, gewijzigd bij de wet van 27 [uni 1956, wordt ander-
zijds uitgebreid tot de uitvoeringen door de maatschappijen
van het type B die in het raam van de parallelle sector zullen
erkend worden.

Erom bezorgd de actieve medewerklnq van de gemeenten
voor de kwantitatieve verbetering van de sociale huisvesting
meer te prikkelen, voert het ontwerp tot 80 % het aandeel
op van de Staat in de kostprijs van de wegenis in de groe-
pen van ten minste 50 sociale woningen, die ofwel recht-
streeks door de gemeente, ofwel door haar toedoen - onder
vorm van het verkopen van het terrein dat voora] door haar
in percelen werd verdeeld _.- worden opqerichr.
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Les acquéreurs de ces logements seront amsr sur pied
d'égalité, en ce qui concerne l'incidence du coüt des voiries.
avec les acquéreurs d'habitations édifiées par les sociétés de
construction agréées auxquelles n'est imposée, par Incorpo-
ration au prix de vente, qu'une participation de 20 % au
maximum aux frais d'équipement des voiries.

Primes à l'amélioration.

Dans une proposition de loi récente (Chambre des Repré-
sentants, n? 161. session 1958-1959), MM. Lamalle et
consorts soulignaient la nécessité de promouvoir l'améliora-
tion des habitations existantes. Ils mettaient l'accent sur le
fait qu'à défaut de remédier d'urgence il leurs déficiences,
un grand nombre d'immeubles glisseraient progressivement
dans la catégorie des logements insalubres.

Le Gouvernement est d'avis qu'un système d'encourage-
ment à l'amélioration viendrait compléter utilement l'arse-
nal des mesures prises dans le domaine du logement social.

Jusqu'à présent, l'encouragement aux améliorations a été
considéré comme relevant plus spécialement de l'initiative
des provinces, l'Etat ayant de son côté à consacrer tous
ses efforts à promouvoir sur une large échelle la construc-
tion d'habitations sociales.

Si les provinces, ont atteint certains résultats dans le
secteur de l'amélioration, force est de constater que leur
soutien ne peut se développer que dans des limites finan-
cières assez étroites, quand il ne doit pas, pour des raisons
budgétaires, être totalement abandonné.

Cependant, il est indéniable qu'une politique gouverne~
mentale de l'amélioration serait particulièrement payante,

En dehors de leurs mérites sur le plan de la condition
humaine, les travaux d'assainissement et d'amélioration
offrent, comme les travaux de construction, de grandes
possibilités d'absorption de la main-d'œuvre et constituent
donc un atout important de la croissance: économique.

Rëahsëes avec discernement. les améliorations peuvent.
d'un immeuble désuet et inconfortable, créer un habitat
adapté aux goûts du jour et apte à assurer dans de bonnes
conditions le développement harmonieux de la famille.

Tout immeuble modeste ainsi rénové est en fin de compte
une habitation en moins qu'il faudrait construire avec des
sacrifiees financiers beaucoup plus élevés.

D'autre part, pour des raisons diverses, un grand nombre
de petits propriétaires ne peuvent ou ne veulent recourir
à la formule d'une construction nouvelle et ce n'est donc
qu'en les encourageant à opérer à leur immeuble des trans-
formations convenables qu'il sera possible de leur procurer
des conditions de vie plus hygiéniques et plus dignes de
notre époque de progrès social.

L'amélioration peut notamment jouer un rôle déterminant
dans la rénovation de la partie rurale du pays, dont le dépeu-
plement a partiellement pour cause le peu d'attrait que
présente pour la jeune génération la perspective de devoir
habiter, faute de mieux, dans des logements témoins de
temps révolus,

JOinte aux possibilités de financement offertes aux petits
propriétaires de condition modeste par les organismes distri-
buteurs du crédit social, à la prime éventuellement accordée
par la province, voire par la commune, une prime 90uver~
nernentale pourrait être l'aiguillon provocateur d'un mouve-
ment important de réadaptation des immeubles aux
nécessités modernes,
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De personen die deze woningen aankopen zullen derhalve.
wat de weerslag van de kostprijs van de wegenis betreft.
op gelijke voet staan met dieqenen die een woning aanko-
pen die werd opgericht door een erkende bouwmaatschappij
aan welke, door inschakeling in de verkoopprijs. slechts een
aandeel wordt opgelegd van maximum 20 % van de bekos-
tiging van de wegenuitrusting,

Premies voor de verbetering.

In een recent wetsvoorstel [Kamer van Volksverteqen-
woordigers. or 161. zittijd 1958-1959), legden de heren
Lamalle en consorten de nadruk op de noodzakelijkheid de
verbetering van de bestaande woningen te bevorderen. Zij
toonden aan dat indien de gebreken ervan niet dringend
worden verholpen, een aanzfenlijk aantal gebouwen gelei-
delijk zullen deel uitmaken van de categorie van de krot-
woningen.

De Regering is van oordeel dat een op de verbeterinqen
van de woningen afgestemd aanmoedigingsstelsel op nut-
tige wijze het arsenaal van de maatregelen zou kunnen
aanvullen die op het gebied van de sociale huisvesting
getroffen werden.

Tot nu toe werd geacht dat de aanmoedtqinq van ver-
beterinqen meer bijzonder tot het Initiatief behoorde van
de provinciën. wanneer de Staat zich van zijn kant zou
toeleggen op de bevorderinq op brede schaal van de maat-
schappelijke woningbouw.

Hebben de provinciën bepaalde resultaten in de sector
van de verbetering bereikt. dan moet toch worden vast-
gesteld dat hun steun alleen kan worden verstrekt binnen
tamelijk beperkte Hnanciële grenzen, wanneer hij niet om
begrotingsredenen volledig dient opgegeven.

Her is nochtans onbetwistbaar dat een rl'"geringspolitiek
inzake verbeterinq bijzonder lonend zou zijn.

Benevens de verdiensten ervan op het plan van het
menselijk welzijn, bieden de sanerlnqs- en verbeterinqs-
werken, evenals de bouwwerken. grote mogelijkheden op
het gebied van de werkverschaffing en zi] zijn bijgevolg
van groot belanq voor de economische ontwikkelinq.

Indien zi] oordeelkundiq worden uitqevoerd, kunnen de
verbeteringen een ouderwets en ongemakkelijk gebouw
verbouwen tot een woning die aangepast is aan de heden-
daagse smaak en die. onder goede voorwaarden, de har-
monische ontplooiing van het gezin kan bevorderen.

Ieder aldus vernieuwd bescheiden gebouw verteqen-
woordiqt tenslotte een woning minder die zou dienen opqe-
ncht met een veel groter Iinancteel offer.

Om allerlei redenen, kunnen of willen een groot aantal
kleine eigenaars bovendien geen gebruik maken van de
formule van de nieuwbouw; alleen door ze aan .te moe-
digen de geschikte wijziqinqen aan te brengen aan hun
qebouw, zal het mogelijk zijn hun meer hygiënische, en
met onze tijd van sociale vcoruitgang beter verenigbare
levensvoorwaarden te bieden.

De verbetering kan, onder meer, een bepalende rol spelen
op het platteland, waarvan de ontvolking gedeeltelijk te
wijten is aan het feit dat de jongere generatie zich niet aan-
getrokken qevoelt door het vooruitzicht ouderwetse wonin-
gen te moeten betrekken, bi] gebrek aan een betere
behuizing.

Benevcns de £inanderingsmogelijkheden die door de
lichamen welke sociaal krediet verstrekken. aan de kleine
eiqenaars met bescheiden inkomen worden geboden,
benevens de premie die eventueel door de provincie, of zelfs
door de gemeente toeqekend wordt, zou l'l'li regeringspremie
de klem kunnen zijn van een belangrijke beweging tot her-
aanpassing van de gebouwen aan de moderne vereisten.



Protection des acquéreurs sur plan,

Des événements relativement récents ont mis en relief les
risques anormalement élevés auxquels peuvent s'exposer
ceux qui ont recours à la formule de l'acquisition sur plan.

Invité à étudier le problème d'une protection de nature à
éviter dans la mesure du possible le retour de semblables
mésaventures, le Conseil supérieur de l'Institut national du
logement a émis un avis circonstancié dont le projet de loi
s'inspire largement et qui est notamment basé sur les consi-
dérations suivantes auxquelles le Gouvernement estime
devoir se rallier :

les modalités de la réglementation possible en respèce
dépendent essentiellement du degré d'Immixion dans le
domaine de la liberté des conventions:
il n'est pas possible de concevoir en cette matière des
mesures qui exclueraient toute possibilité de mécomptes
pour l'avenir.

Le projet de loi tend à éliminer les risques exceptionnels
actuellement courus par l'acquéreur sur plan, qu'il s'agisse
d'un appartement ou d'une maison, pour les ramener au
niveau des risques normaux que toute transaction comporte
nécessairement.

Le moyen fondamental que le projet utilise pour atteindre
cet objectif consiste, tout en ne prévoyant le transfert de la
responsabilité à l'acquéreur qu'à la réception définitive des
travaux, à assurer le transfert automatique de la propriété
dès l'incorporation et la mise en œuvre des matériaux, en
manière telle que cl'éventuels créanciers du constructeur ne
puissent s'en emparer et que le candidat acquéreur dispose
en tout état de cause de la contrepartie afférente à ses ver-
sements.

D'autres dispositions règlent le montant maximum de
l'acompte constituant la garantie normale du constructeur, et
engagent la responsabilité de l'architecte qui, en cas de
déclarations inexactes sur l'état d'avancement des travaux,
est passible, outre de sanctions disciplinaires éventuelles, de
peines correctionnelles.

La protection ainsi organisée tient compte des intérêts
légitimes du constructeur. Elle s'abstient de toutes tracas-
series inutiles susceptibles de décourager ou d'entraver les
initiatives.

Elle assure, au surplus. la complète information de
l'acquéreur en imposant qu'avant la passation de l'acte
authentique, les plans, cahiers des charges, convention de
base et règlement général de co-propriété soient soumis et
signés par les parties, un délai minimum devant être res-
pecté entre la communication aux parties de ces documents
et la passation de l'acte authentique.

Telles sont les lignes directrices du projet de loi que le
Gouvernement soumet à l'appréciation des Chambres Légis-
latives, dans le dessein d'accentuer l'apport social dans la
politique du logement, dans toute la mesure compatible avec
l'évolution économique et financière, de proportionner les
subsides aux besoins réels des bénéficiaires, de fournir aux
occupants les plus déshérités des taudis, avec les moyens
financiers nécessaires pour accéder à un bon logement,
l'aide morale qui leur est indispensable pour s'affranchir
définitivement des complexes nés de l'ambiance dans
laquelle ils ont vécu jusqu'alors et pour s'intégrer progres-
sivement dans une vie plus normale. .
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Bescherminq van de kopers op plan.

Betrekkelijk recente gebeurtenissen hebben de abnormaal
grote ristco's aanqetoond, waaraan diegenen ztch kunnen
blootstellen die gebrüik maken van de: formule van aankoop
op plan.

Na te ztjn uitgenodigd het vraagstuk van een bescher-
mingsmethode in studie te nemen, waarbij zoveel moqelijk
de herhaling van derqelijke gevallen zou vermeden worden,
heeft de Hoge Raad van het Nationaal Instituut voor huis-
vesting een omstandig advies uitgebracht waarmede in het
wetsontwerp op brede schaal rekeninq gehouden wordt en
dat inzonderheid steunt op de volqende overwegingen
waarbij de Regering meent zich te moeren aansluiten :

de voorwaarden om op dat gebied te kunnen reqlemen-
teren, hangen hoofdzakelijk af van de graad van inrnen-
ging in de vrijheid van de overeenkomsten:
het is onmogelijk in verband hlerrnede maatreqelen op te
vatten waarbij iedere toekomstige mogelijkheid van
bedrog zou uitgesloten worden.

Het wetsontwerp beoogt de uitschakeling van de uitzon-
derlijke risico's die thans door de koper op plan gedragen
worden, of het een appartement dan wel een huis betreft.
om ze tot het niveau van de normale risico's terug te bren-
gen, welke iedere overeenkomst noodzakelijkerwijze in zich
sluit.

Het baslsmiddel, dat door het ontwerp aangewend wordt
om dat doel te bereiken. bestaat hierin dat - alhoewel de
overdracht van de verantwoordelljkheld aan de koper alleen
maar bij de definitieve oplevering van de werken geschiedt
- in de automatische overdracht van de eigendom voorzien
wordt vanaf het ogenblik dat de materialen aangewend en
verwerkt worden, zodat eventuele schuldeisers van de aan-
nemer ze niet in beslag kunnen nemen en dat de kandidaat-
koper in alle geval beschikt over de tegenwaarde van zijn
gedane stortingen.

Door andere voorschriften wordt het maximumbedrag
van het voorschot geregeld, dat de normale waarborg voor
de aannemer is, en wordt de verantwoordelijkheid bepaald
van de architect op wie, in geval van onjuiste verklaringen
over de stand van het werk. buiten eventuele disciplinaire
sancties, correctionele straf kan worden toegepast.

Bij de aldus ingerichte bescherming worden de wettelijke
belangen van de aannemer in aanmerking genomen. Men
treft er geen nutteloze vitterijen in aan. die de initiatieven
zouden kunnen ontmoedigen of belemmeren.

Bovendien wordt de volledige voorlichting van de koper
ge:waarborgd. door te verplichten dat vooraleer de authen-
tieke akte wordt verleden, de plans, bestekken, baslsovereen-
komsten en het algemeen reglement van mede-eigendom
moeten overgelegd worden en door beide partijen onder-
tekend, met dien verstande dat een minimumterrnijn moet
worden in acht genomen tussen het overmaken van die
bescheiden aan de partijen en het verlijden van de authen-
tieke akte.

Dat z}jrt dus de hoofdlijnen van he:t wetsontwerp dat
de Regering aan de beoordeling van de Wetgevende
Karners onderwerpt, met het inz icht de sociale bijdrage
van de: huisvestingspolitiek te versterken, in zover zulks
verenigbaar is met de economische en Hnanciële evolutie,
de toelagen in overeenstemming te brengen met de werke-
lijke behoeften van de gerechtigden, aan de meest nood-
lijdende bewoners van de krotwoningen, tezamen met de
voor het bekomen van een goede woning nodige geld.
middelen, de morele steun te verlenen die voor hen onont-
beerlijk is om zich definltief te ontdoen van de complexen
die zij opgedaan hebben in de atmosfeer waarin zij tot dan
toe hebben geleefd en om geleidelijk hun plaats in een
meer normaal leven te kunnen innemen.
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***
Aux termes de l'article 24 de la loi du 27 juin 1956, le

Roi est autorisé à coordonner et à simplifier les dispositions
légales en vigueur dans la matière du logement et à pren-
dre un arrêté de coordination portant un « Code du
Logement» à présenter dans les deux mois, à la conhr-
matton des Chambres Législatives.

Un projet de coordination a été établi par l'Institut
national du logement.

Etant donné qu'il n'est pour ainsi dire pas de disposition
existante qui ne soit touchée par le projet de loi, qui
apporte par ailleurs d'importantes modifications structu-
relles au régime actuel, le Gouvernement a estimé opportun,
tant pour la facilité des parlementaires que pour doter tous
ceux que la matière intéresse, d'un document de travail
complet, de présenter directement aux Chambres Lêqis-
laI ives une refonte générale du dispositif qui, outre le
mérite d'une présentation d'ensemble bien charpentée et
équilibrée, procurera au Parlement l'avantage de ne pas
devoir se pencher une nouvelle fois sur le problème à
l'occasion de la nouvelle coordination qui eut dû lui être
présentée ultérieurement si le projet de loi avait été conçu
par modifications des textes existants.

*'" '"

Dans le texte du projet soumis aux délibérations du
Parlement, il a été tenu compte de l'avis du Conseil d'Etat,
notamment en ce qui concerne l'utilité de modifier l'ordre
de présentation des chapitres, en vue de faire ressortir
davantage les trois éléments fondamentaux de la politique
du logement social, à savoir l'activité des organismes char-
gés de développer cette politique, l'activité de l'initiative
privée, et le financement.

Le Gouvernement estime cependant ne pas devoir suivre
le Conseil d'Etat lorsque celui-ci propose d'inclure les mesu-
res relatives à la lutte contre les taudis dans le titre consacré
aux « organismes ayant pour objet le développement de la
politique du logement ».

La lutte contre les taudis ne se présente pas, en effet.
sous la forme d'une action menée exclusivement par des
organismes tels que les deux sociétés nationales. Elle
s'exerce de manière multiforme, sous l'impulsion notamment
des bourgmestres, des communes et des particuliers aux-
quels des subventions sont accordées à cet effet.

C'est pourquoi. la matière a été reprise au présent projet
dans un titre spécial.

11 a paru d'autre part plus logique de faire figurer
J'abord au titre I. à l'encontre de la présentation préconisée
par le Conseil d'Etal. les organes de consultation et détu-
des en matière de politique du logement avant les orga-
nismes d'exécution.

Des modifications ont été apportées au texte proposé par
le Conseil d'Etat aux articles 24 et 25. Le commentaire par
article donne toutes précisions à cet égard.

Enfin, le Gouvernement n'a pas estimé devoir se rallier
à la suggestion du Conseil d'Etat d'écarter du Code du
logement social les dispositions relatives à la protection des
acheteurs sur plan.

Si ces dispositions englobent tous les logements en général
et soulèvent des problèmes touchant au Code civil, il n'en est
pas moins vrai que de récentes et spectaculaires déconfitures
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Krachtens artikel 24 van de wet van 27 juni 1956,
wordt aan de Koning machtiging verleend de wetsbepa-
lingen op het gebied van de huisvestinq te coördineren en
te vereenvoudigen en daartoe een coördlnatlebesluit te
treffen, houdende het « Wetboek van de Huisvesting », dar,
binnen twee maanden, aan de goedkeuring van de W et-
qevende Karners moet onderworpen worden,

Het Nationaal Instituut voor de huisvestinq heeft een
coördinatieontwerp opgesteld.

Aangezien er nagenoeg geen enkele bestaande verorde-
ning onvermeld wordt gelaten door het wetsontwerp, dat
bovendien belangrijke structurcle wijzigingen in het hui-
dig stelsel brenqt, heeft de Regering het gepast geoordeeld.
zowel voor het gemak van de parlementsleden, als om aan
allen die in deze zaak belang stellen een vollediq werk-
bescheid te verschaffen. rechtstreeks aan de Wetgevende
Kamers een alqernene omwerking van het geheel voor te
leggen. Buiten de verdienste van een goed opgebouwd en
evenwichtig geheel wordt hierdoor aan het Parlement het
voordcel geboden het vraagstuk niet opnieuw te moeten
onderzoeken ter gelegenheid van een nieuwe coördlnatie
die later tech had moeten voorgelegd worden indien men
het wetsontwerp bij wijzigingen in de bestaande teksten
had opgesteld.

>I<
>I< >I<

In de tekst van het ter beraadslaging van het Parlement
voorgelegd ontwerp werd rekening gehouden met· het
advies van de Raad van State, onder meer wat betreft het
nut de voorqestelde orde van de hoofdstukken te wijzigen
ten einde de drie Iundamentele elementen van het soclaal
huisvestingsbeleid beter te laten uitkomen, n.l. de werk-
zaamheid van de instellingen belast met de ontwikkeling
van dit beleid, de werkzaamheid van het privaat initiatief.
en de financiering.

De Regering heelt everiwel geoordeeld de Raad van
State niet te moeten volgen waar deze voorstelde de maat-
regelen inzake krotopruiming over te nernen onder de titel
die handelt over de « instellingen ter ontwikkeling van het
huisvestingsbeleid »,

De krotopruiming doet zich inderdaad niet voor onder
vorm van een actie die uitsluitend wordt gevoerd door
instellingen zoals beide nationale maatschappijen. De uit-
voering ervan neemt velerlei vormen aan, onder meer onder
impuls van de burqemeesters, van de gemeenten en van
de enkelingen wien daartoe toelagen worden toegekend.

Om die reden werd deze stol in het teqenwoordiq ont-
werp in een bijzondere titel opgenomen.

Anderzijds bleek het meer logisch in titel I, in teqen-
stelling met de door de Raad van State voorgestane voor-
stellinq, eerst de raadgevende en studie-instellinqen inzake
huisvestingsbeleid en pas daarna de uitvoeringsinstellingen
te vermelden,

Aan de door de Raad van State voorgestelde tekst wer-
den wijzigingen aangebracht aan de artikelen 24 en 25. Het
artikelsgewijze comrnentaar verstrekt dienaangaande alle
uitleg.

De Regering heeft ten slotte niet geoordeeld de suggestie
van de Raad van State te moeten bijtreden om uit het
Wetboek der sociale huisvesting de beschikkingen te ver-
wijderen in verband met de bescherming van de kopers op
plan.

Omvatten deze beschikkingen alle woningen over het
algemeen en werpen ze problemen op die het burgerlijk
Wetboek raken, dan is het niettemin waar dat pas gebeurde



ont démontré que les dangers attachés à la formule de l'achat
sur plan se manifestent surtout lorsqu'il s'agit de construc-
lions à édifier pour des personnes de condition modeste ou
relativement modeste et que, dès lors. il se justifie que leur
protection légale trouve sa place dans le Code du loqement
social.

COMMENTAIRE DES ARTICLES,

Un certain nombre d'articles du projet ne font pas l'objet
d'un commentaire particulier, soit qu'ils reproduisent
d'anciennes dispositions dont le principe n'est pas remis en
cause. soit encore que. par leur nature, ils ne demandent
pas à être explicités.

Art. 1 à 5.

Parallèlement au Conseil supérieur institué à l'article 19
pour l'étude des problèmes d'ordre général, J'Institut natio-
nal du logement aura pour tâche essentielle d'examiner les
problèmes concrets que pose l'amélioration de l'habitat.

Administration constituée en personne juridique distincte
de l'Etat, l'Institut sera classé dorénavant dans la catégo-
rie A des parastataux et placé sous l'autorité directe du
Ministre ayant le logement social dans ses attributions. Il
aura à poursuivre par priorité les études que le Ministre lui
confiera pour étayer et orienter sa politique et résoudre les
problèmes posés dans l'immédiat par l'évolution des circons-
tances.

Son service technique aura comme préoccupation majeure
et permanente l'amélioration des techniques de la construc-
tion et l'abaissement des prix de revient.

Art. 7 et 8.

Dans la gestion de l'Institut. le Ministre est assisté d'un
Conseil consultatif formé essentiellement de personnes ayant
une expérience pratique des problèmes du logement social.
La structure du Conseil répondra ainsi adéquatement à la
nature des travaux poursuivis par l'Institut.

Art. 16.

L'Institut continue à disposer de l'avoir de l'ancien Fonds
de Recherches qui avait été institué au sein de la Société
nationale du logement. avoir qui lui avait été transféré par
la loi du 27 juin 1956 et dont le solde au 31 décembre 1959
s'élevait à environ 48 millions de francs.

Ce solde ne pourra servir, en principe, qu'à des dépenses
autres que celles de pure administration, c'est-à-dire aux
recherches techniques et à l'expérimentation.

Les dépenses d'administration resteront contenues au
niveau d'uri subside ad hoc qui sera fixé annuellement par
l'Etat en tenant compte des contingences.

La moitié du subside ainsi déterminé sera versée par
J'Etat, tandis que la Société nationale du logement et la
Société nationale de la petite propriété terrienne, principale-
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opzienbarende faillissementen bewezen hebben dat het
gevaar verbonden aan de formule aankoop op plan zich
vooral voordoet waar het gaat om gebouwen op te richten
voor personen van bescheiden of relatlef bescheiden allooi
en dat het, derhalve, gerechtvaardigd ts dat hun wettelijke
bescherming opgenomen wordt in het Wetboek der sociale
huisvestlnq.

COMMENTAAR OVER DE ARTlKELEN.

Over een bepaald aantal artikelen werd geen bijzonder
commentaar verstrekt, 't zij omdat zi] vroegere beschikkin-
gen overnernen waarvan het principe behouden blijft. 't zij
ook nog orndat ze, uiteraard, geen nadere verklaring vragen.

Art. 1 tot 5.

Naast de Hoge Raad, ingesteld bij artikel 19 voor het in
studie nemen van de vraaqstukken van algemene aard, zal
de voornaarnste taak van het Nationaal Instituut voor de
huisvesting erin bestaan de praktische vraagstukken te
onderzoeken in verband met de verbeterinq van het woninq-
wezen.

Als van de Staat afgescheiden bestuur met rechtspersoon-
lijkheid. zal het Instituut voortaan gerangschikt staan in de
parastatalen onder reeks A, onder onmiddellijk toezicht van
de Minister bevoegd inzake sociale huisvestinq, Het zal bij
voorrang het studiewerk voortzetten dat hem door de
Mtnister zal toevertrouwd worden ter staving en oriénterinq
van zijn beleid en de vraagstukken oplosscn die in de onrnid-
dellijke toekomst gesteld worden door de evolutie van de
omstandiqheden.

Zijn technische dienst zal zich vooral en voortdurend
onledig houden met de verbetering van de bouwtechniek en
de verlaging van de kostprijs.

Art. 7 en 8.

Voor het beheer van het Instituut wordt de Minister bij-
gestaan door een Raad van Advies, die uitsluitend bestaat
uit personen met praktische ervaring omtrent de vraaqstuk-
ken inzake sociale huisvesting. De samenstelling van de
Raad zal derhalve volkomen overeensternrnen met de aard
van de door het Instituut beoogde taak.

Art. 16.

Het Instituut blij ft beschikken over het vermogen van het
vroegere Fonds voor Onderzoek, dat in de schoot van de
Nationale Maatschappij voor de huisvesting werd inqesteld,
vermogen dat aldaar werd overgedragen bij de wet van
27 juni 1956 en waarvan het saldo op 31 december 1959
ongeveer 48 miljoen frank bedroeg.

Dit saldo zal, in principe, slechts mogen worden aange-
sproken voor andere uitgaven dan voor gewoon bestuur.
t.t.Z. voor technisch onderzoek en voor proefneming.

De bestuurskosten mogen een daartoe bestemde toelage
niet overtreffen die door de Staat jaarlijks zal worden vast-
gesteld al naar de omstandigheden.

De helft van de derwijze bepaalde toelage zal door de
Staat worden uitgekeerd, de Nationale Maatschappij voor
de huisvesting en de Nationale Maatschappij voor de kleine
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ment intéressées par les travaux de l'Institut. verseront de
leur côté respectivement 35 % et 15 %'
(

La quete-part des sociétés nationales ne représente toute-
fois pour elles qu'une diminution de trésorerie, non une
perte, puisqu'elles la prélèvent sur le montant de leurs
emprunts et que les annuités d'intérêt et d'amortissement
dues il leurs prêteurs pour la somme représentative de cette
quete-part sont supportées par l'Etat en vertu des 1°, 2° et 6°
de l'article 122 ci-après, comme c' est d'ailleurs le cas à
l'heure actuelle.

Art. 18.

Le nombre des comités réqionaux du logement ne pourra
être infêrteur à neuf, soit un paf province, mais il pourra
être augmenté si les nécessités l'exigent.

Art. 19.

L'article 19 vise à rétablir le Conseil supérieur du loge-
ment dans sa mission classique d'étude des problèmes géné-
raux du logement dans un esprit d'objectivité et d'indépen-
dance, à l'exclusion de tous autres objectifs tels que des
recherches techniques.

La loi du 27 juin 1956. en s'Inspirant d'un souci d'écono-
mies et de rationalisation a incorporé à l'Institut national
du logement le Conseil supérieur. Quatre années d' expé-
rience permettent de conclure que la Iorrnule n'est ni écono-
mique, ni rationnelle et que mieux vaut recourir en la matière
à la spécialisation des tâches.

Le Conseil supérieur actuel, en vertu même des prescrip-
tions de la loi du 27 juin 1956. a été amené à disperser une
grande partie de ses activités dans des besognes de pure
administration, puisqu'il lui incombe de statuer sur les bud-
gets et sur les comptes de l'Institut. sur les questions de
personnel, et d'exercer par là un contrôle permanent SUf
tous les actes du Comité de gestion et de l'administration
de l'Institut.

Il est indiqué de mettre fin à cette dispersion d'activité
et de rendre au Conseil la possibilité de se consacrer entiè-
rement à sa mission normale qui est de suivre l'évolution
du problème du logement social et de proposer des solutions
appropriées à cette évolution.

En séparant. d'autre part, l'étude doctrinale de l'examen
des problèmes techniques, le Ministre responsable de la
politique du logement pourra dorénavant recevoir dans des
délais plus rapides les avis dont il estimera devoir s' entourer
sur des points particuliers, en s'adressant. selon la nature
du problème. soit au Conseil supérieur. soil à l'Institut natio-
nal du logement.

Art.20.

Le Conseil supérieur. actuellement composé de 27 mem-
bres. sera dorénavant formé de 35 membres.

Sa structure garantit une large et permanente représenta-
tion. non seulement aux grands organismes de construction
et de crédit exécutant la politique du logement social. mais
aussi à de nombreuses organisations, d'ordre social, écono-
mique ou technique, particulièrement intéressées au problème
du logement.

Ces organisations présenteront elles-mêmes leurs candi-
dats aux postes vacants. alors que sous l'empire de la loi
du 27 juin 1956. c'est le Conseil supérieur lui-même qui
assume les présentations à l'investiture royale.
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landeiqendom zullen respectievelijk 35 % en 15 % ervan
storten vermits zij bijzonder belang hebben bij de werk-
zaamheid van het Instituut.

Het aandeel van de nationale maatschappijen is VOOfhen
nochtans geen verlies, doch slechts een vermindering van
krediet, daar het door hen wordt afgetrokken van de
opbrengst van hun leningen en daar de interest- en allos-
singsannuïteit die op dit aandeel aan hun geldschieters
verschuldigd is, ten laste valt van de Staat krachtens 10•

2" en 6° van onderstaand artikel 122, zoals trouwens ook
nu het geval is.

Art. 18.

Het aantal gewestelijke huisvestingscomités mag niet min-
der dan negen bedraqen, zegge ëën per provincïe, doch het
mag verhoogd worden zo dit door de omstandigheden wordt
vereist.

Art. 19.

Het is de bedoeling van artikel 19 de Hoge Huisvestinqs-
raad terug zijn klassieke taak toe te wijzen de algemene
huisvestingsvraagstukken in studie te nemen in een geest
van objectiviteit en onafhankelijkheid, met uitsluiting van
welk ander doelook zoals technisch onderzoek.

Ertoe aangezet door economische bezorgdheid en rationa-
lisatie, heeft de wet van 27 juni 1956 de Hoge Raad onder-
gebracht bi] het Nationaal Instituut voor de huisvesting.
Een vierjarenlanqe ervaring laat toe te besluiten dat de
formule noch economisch, noch rationeel Is, en dat het best
is ter zake afbakening van de taken in te Voeren.

De huidige Hoge Raad werd ertoe qebracht, door de
voorschnften van de wet van 27 juni 1956 zelf, een groot
gedeelte van zijn werkzaamheid aan zuivere administratle
te besteden, daar hij moet uitspraak doen over de begroting
en over de rekeningen van het Instituut, over kwesties van
personeel, en zodus voortdurend toeztcht moet uitoefenen op
al de daden van het beheers- en bestuurscomité van het
Instituut.

Het past aan deze verspreiding van bedrijvigheid een
einde te stellen en de Raad teruq de mogelijkheid te geven
zich volledig aan zijn normale taak te wijden die erin bestaat
de ontwikkeling van het vraaqstuk van de sociale huisves-
ting te volgen en de aan deze ontwikkeling aangepaste
oplossingen voor te stellen.

Door anderzüds de theoretische studie te scheiden van
het onderzoek van de technische vraagstukken, zal de
Minister die voor het huisvestingsbeleid verantwoordelijk
is voortaan binnen een kortere tijdspanne het advies kunnen
ontvangen dat hij oordeelt te moeten inwinnen omtrent
bijzondere punten, door ofwel de Hoge Raad ofwel het
Nationaal Instituut VOOfde huisvesting aan te sprekcn, naar
gelang van het vraagstuk.

Art. 20.

De Hoge Raad. die heden 27 leden telt, :zal voortaan
35 leden omvatten.

Zijn samenstelling waarborqt een ruime en durende ver-
tegenwoordiging, niet alleen aan de grote bouw- en kredlet-
instellingen die het sociaal huisvestingsbeleid uitvoeren,
maar ook aan talrijke instellingen met sociaal, economisch
of technisch karakter, die bijzonder belang hebben bi] het
huîsvestinqsvraaqstuk,

Deze Instellingen zullen zelf hun kandidaten voor de
openstaande plaatsen voordragen, terwijl het onder de wet
van 27 juni 1958 de Hoge Raad is die zelf instaat voor het
voordragen ter aanstelling door de Koning.



Art. 26.

L'objet de la Société nationale est étendu à l'aqrêatton de
sociétés dites « du secteur parallèle ».

L'utilité de cette extension organique a été commentée
dans l'Exposé général des Motifs.

Le projet ne reprend plus la faculté dont disposait la
Société nationale de construire elle-même dans la mesure
où ses sociétés agréées n'exécutent pas son programme de
construction.

Cette possibilité n' a jamais été utilisee. Elle apparaît à
la lumière de l'expérience comme une marque injustifiée de
méfiance à l'égard des sociétés agréées. dont les initiatives
ont, d'une part. plutôt débordé les possibilités de finan-
cement de la Société nationale et. d'autre part, affirmé le
désir de participer à la lutte contre les taudis,

La Société nationale aurait d'ailleurs toujours la res-
source. en cas de carence avérée dans une région déterminée,
de provoquer la création de nouvelles sociétés agréées.

Elle n'est au reste pas organisée pour faire office de
constructeur et il s'indique qu' elle se cantonne dans sa fonc-
tion traditionnelle de financement, de contrôle et de conseil.

L'article 26 ne reprend pas la possibilité pour la Société
nationale de consentir des prêts pour équipement mobilier.

Cet équipement pourra être réalisé par les sociétés
agréées, en faveur de familles évacuées de taudis. en vertu
de l'article 95 du projet. Il sera financé par le Fonds natio-
nal pour la lutte contre les taudis institué à l'article 123.

Art. 28.

La formation du capital de la Société nationale est actuel-
lement réglée par les statuts de l'institution qui disposent
ce qui suit:

« Le capital initial de la Société est fixé à la somme de
I million de francs.

» Il est représenté par I 000 actions de 1 000 francs
chacune. »

Ces 1 000 actions sont souscrites par les comparants ainsi
qu'il suit:

1° l'Etat .. -
2° la province d'Anvers.
3° la province de Brabant
1° la province de Flandre Occidentale.
5° la province de Flandre Orientale ."
6° la province de Hainaut ...
7° la province de Liège .
8° la province de Limbourg .,
9° la province de Luxembourg

10° la province de Namur

500
66

100
58
74
82
60
19
16
25

actions;
actions;
actions;
actions;
actions;
actions;
actions;
actions;
actions;
actions;

1 000 actions.

Il est équitable que les provinces puissent participer aux
votes de l'assemblée générale des actionnaires dans la
mesure de l'importance numérique de leur population.

Ce principe pourra être réalisé en portant le capital de'
l'Institution de 1 à 2 millions de francs.
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Art.26.

De werkzaamheid van de Nationale Maatschappij wordt
uitgebreid tot de erkenninq van maatschappijen van de
zogenaamde <,( parallelle sector ».

Het nut van deze orqanïeke uitbrelding werd uitgelegd
onder de alqemene Memorie van Toelichting.

Het ontwerp spreekt niet meer over het recht waarover
de Nationale Maatschappij beschikt om zelf te bouwen voor
zover haar erkende maatschappijen haar bouwproqramma's
niet uitvoeren.

Van dit recht werd nooit gebruik gemaakt. Bij de opqe-
dane ondervinding bliikt het een ongegronde betuiging van
wantrouwen jegens de erkende maatschappijen waarvan de
initiatieven enerzijds de £inancieringsmogelijkheden van de
Nationale Maatschappij eerder hebben overrompeld en.
anderzijds, de echte wil hebben bewezen aan de krotop-
ruiming deel te nemen.

De Nalionale Maatschappij zou ten andere, in geval van
duidelijke tekortkoming in een bepaalde streek, de oprich-
ling van nieuwe erkende maatschappijen kunnen uitlokken.

Zij îs trouwens niet opgericht om als bouwbedrljf dienst
te doen en het past dat zt] zich houdt aan hare traditionele
functie : [inancieren, toeztcht ultoefenen en adviseren.

Artikel 26 spreekt niet meer over de mogelijkheid voor
de Nationale Maatschappij om leningen toe tt staan voor
meubilaire uitrusting.

Deze uitrusting zal kunnen geschieden door de erkende
maatschappijen. ten voordele van gezinnen die een krotwo-
ning hebben verlaten. Ze zal gefinancierd worden door het
Nationaal Fonds voor krotopruiming. ingesteld bij arti-
kel 123.

Art. 28.

Inzake de kapitaalvorming van de Nationale Maatschappij
gelden thaas de statuten van deze Instellinq, die het vol-
gende bepalen :

« Het oorspronkelijk kapitaal der Maatschappij is op
I rniljoen frank gesteld.

:J> Het wordt door 1 000 actiën van I 000 frank ieder ver-
tegenwoordigd. :J>

Deze 1 000 actiën werden door de verschijnenden volqen-
derwijze ingeschreven :

la de Staat
2° de provincie Antwerpen
30 de provincie Brabant ..
4° de provincie W est- Vlaansderen
5° de provincie Oost-Vlaanderen ..
6° de provincie Henegouwen ._
7° de provincie Luik
8° de provincie Limburg ..
9° de provincie Luxemburg

10° de provincie Namen ...

500 actiën:
66 actiën:

100 actiën:
58 actiën:
74 actiën;
82 actiën:
60 actiën;
19 actién:
16 actiën:
25 actiën;

1 000 actién.

Het is billijk dat de provinciën aan de stemmingen van
de algemene vergadering van de aandeelhouders mogen
deelnemen naar gelang van de grootte van hun bevolkinqs-
cijfer.

Dit principe zal kunnen uitgevoerd worden door het
kapitaal van de Instelling van I op 2 miljoen frank op te
voeren.
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Art. 33.

Cet article définit le mécanisme financier permettant à
la Société nationale de faire face à ses engagements envers
ceux qui souscrivent à ses emprunts, à un taux d'intérêt
normal, tout en consentant elle-même des prêts à taux
exceptionnellement réduit à ses sociétés agréées.

Sur le plan budgétaire, les sommes dues et à recevoir
par l'Etat se règlent sous forme de différences d'intérêt et
d'amortissement.

Art. 'il.

Le loyer de base est le loyer théorique que devraient
exiger les sociétés agréées du type A pour équilibrer leurs
comptes. Il se compose d'une partie fixe correspondant à
l'annuité d'intérêt et d'amortissement des capitaux emprun-
tés et d'une partie mobile fixée librement par la société
agréée entre un minimum et un maximum déterminés par
arrêté royal.

Le loyer effectif est le loyer réellement versé par le
locataire, selon des règles imposées à la société bailleresse
et qui tiennent compte des revenus et de la composition de
la famille.

Au lieu d'un loyer calculé comme actuellement à un taux
uniforme, les sociétés agréées du type A offriront doré-
navant un éventail de loyers appropriés aux ressources de
chacun des locataires.

L'échelle des loyers pivotera autour du loyer de base. de
telle sorte que le pourcentage des revenus consacré au loyer
sera approximativement le même pour tous les locataires.

En chiffres absolus, moins grandes seront les ressources
et moins élevé sera le loyer à acquitter.

D'autre part, entre locataires ayant des re.venus égaux.
ceux qui sont chefs de famille nombreuse continueront à
bénéficier S\Jr le loye.r établi comme il vient d'être dit, de
réductions justifiées par leurs charges de famille.

Ce système tendant à rendre égal pour tous le. poids de
la charge locative, postule évidemment le contrôle des
ressources de tous les locataires.

Pour que ce contrôle n'ait pas un caractère inquisitorial
et n'indispose pas les locataires par de trop fréquentes répé-
titions, pour que son exercice ne crée pas un fardeau admi-
nistrati£ trop lourd pour les sociétés agréées, il ne sera,
dans l'esprit du présent projet, appliqué que tous les trois
ans, le loyer restant en principe invariable pendant la période
séparant deux contrôles.

Art.12.

L'obligation d'appliquer un loyer adapté aux ressources
ne doit pas avoir pour effet d'inciter certaines sociétés à
rechercher. parmi les candidats-locataires de condition
modeste, ceux dont les ressources seraient les plus fortes,
ni à répudier, par crainte de se trouver en déficit. ceux dont
le salaire est inférieur à la moyenne.

Par le jeu de la compensation instituée à l'article 18. la
condition financière et familiale des locataires reste sans
influence sur le compte de résultats des sociétés.

En effet, selon que le produit effectif des loyers, diîlé-
renciés selon les ressources et charges familiales, sera infé-
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Art. 33.

Dit artikel bepaalt her financieringsmechanisme dat de
Nationale Maatschappij de mogelijkheid verschaft haar
verbintenlssen na te leven tegenover hen die op haar lenin-
gen inschrljven, tegen een gewone rentevoet, wijl zi] zelf
aan haar erkende maatschappijen leningen toestaat tegen
uitzonderlijk lage rentevoet. .

Op het vlak van de begroting, worden de door de Staat
te storten of te ontvangen bedragen vereffend onder vorm
van interest- en aflosstnqsverschil.

Art. 41.

De basishuurprijs is de theoretische huurprijs welke de
erkende maatschappijen van het type A zouden moeren
eisen om evenwlcht te brengen in hun rekeningen. Hij
bestaat uit een vast gedeelte, dar overeenstemt met de
interest- en aflossingsannuïteit van de ontleende kapitalen,
en uit een mobiel gedeelte, dat vrij door de erkende maat-
schappij wordt vastqesteld binnen een bij koninklijk besluit
vastqesteld maximum.

De Ieitelijke huurprijs is het werkelijk door de huurder
gestorte huurbedraq, volgens de aan de verhurende maat-
schappij opgelegde reqelen die rekening houden met het
inkomen en de samenstelling van het gezin.

In plaats van een huurprijs die, zoals thans, op een gelijk-
matige voet is berekend. zullen de erkende maatschappijen
van het type A voortaan een keuze huurprijzen aanbieden
die aangepast zijn aan het inkomen van elke huurder.

De huurprijzenschaal zal rond de basishuurprijs schom-
melen, zodanig dat het percentaqe van het inkomen dat aan
het huurbedrag zal worden besteed. ongeveer hetzellde zal
zijn voor alle huurders.

Het te betalen huurbedrag zal dus wiskundig evenredtq
zijn met het inkomen.

Onder huurders met gelijk inkomen zullen de hoofden
van kroostrijke gezinnen de vastgestelde huurprijsvermin-
deringen blijven genieten die door hun gezinslasten zijn
verantwoord.

Dit systeem dat de last van de huur wil gelijk maken,
veronderstelt natuurlijk toezicht op het inkomen van alle
huurders.

Opdat dit toezicht geen overdreven streng karakter zou
hebben en de huurders niet zou ontsternmen door te veel-
vuldiqe herhalinqen, opdat de uitoefening ervan admi-
nistratief niet te zwaar zou gaan wegen op de erkende
rnaatschappijen, zal het, naar de geest van dit ontwerp,
slechts om de drie jaar worden doorgevoerd; de huurprijs
blijft ten andere ongewijzigd tussen twee toezichten in.

Art. 12.

De verplichting het huurbedrag toe te passen in overeen-
sternrninq met het inkomen moet niet voor gevolg hebben
dat sommige maatschappijen ertoe aanqezet worden onder
de kandidaat-huurders met beschetden inkomen, dezen te
gaan zoeken met het hoogste inkomen. noch diegenen te
verwaarlozen waarvan het loon onder het qemiddelde ligt.
dit uit vrees verlies te lijden.

Door de werking van de kompensatie ingesteld bij arti-
kel 18, heelt de Ïinanclêle en familiale toestand van de
huurders geen invloed op balansrekeningen van de maat-
schappijen.

Naar gelang van de werkelljke opbrengst van de huur-
bedragen, verschlllend volgens de bestaansmiddelen en



rieur ou supérieur au produit des loyers théoriques calculés
aux taux de base, la société intéressée sera créditée ou
débitée de la différence par le Fonds de Compensation,
dont les déficits seront par ailleurs couverts par J'Etat.

Art. 43.

Les lois relatives aux logements sociaux entendaient
jusqu'à présent par logements à réserver aux familles nom-
breuses, des habitations conçues pour des ménages corn-
portant trois enfants au moins.

Dans la pratique, la plupart des sociétés agréées ont
considéré remplir leurs obligations vis-à-vis des familles
nombreuses en bâtissant à leur intention des types corn-
portant uniformément deux grandes chambres et une petite,
c'est-à-dire en fait des habitations d'un type moyen, dans
lesquelles, pour peu gu' elle ait une dimension dépassant
la moyenne de cinq personnes, la famille êtait condamnée
à vivre en surpeuplement.

En disposant que les programmes devront comporter des
types conçus pour des ménages de quatre enfants au moins,
au lieu de trois, l'article 43 vise à obliger les auteurs de
projets à renoncer au type moyen pour réaliser au con-
traire des plans répondant rationnellement aux besoins des
familles nombreuses et leur assurant un logement à leur
mesure.

Il s'ensuit que dorénavant les programmes devront com-
porter, sauf les exceptions justifiées, une proportion de
logements comprenant à tout le moins trois grandes cham-
bres à coucher.

Art. 44.

Cette disposition reprend celle de l'article 13 de la loi du
Il octobre 1919, mais en l'élaguant du pouvoir donné à
l'Exécutif de contraindre les commissions d'assistance
publique à consacrer tout ou partie de leurs capitaux dtspo-
nibles à la construction d'habitations sociales.

Il paraît indiqué, dans le principe, que les commissions ne
construisent pas de logements elles-mêmes et laissent ce
soin aux sociétés spécialisées jouissant d'une large expé-
rience et capables d'obtenir les prix de revient les plus
favorables.

Il est préférable - et c'est pourquoi il n'a jamais été fait
application du pouvoir de contrainte qui vient d'être évoqué
-- que les commissions interviennent en la matière sous
forme de cession de terrains aux sociétés de construction
agréées ou de participation à leur capital, en conditionnant
éventuellement leurs apports à l'obtention de logements en
priorité pour les locataires indigents qu'elles désigneraient,
la commission qarantissanj le paiement du loyer.

Art. 45.

L'aqrêation de sociétés nouvelles du type B matérialise
le vœu émis avec insistance par les milieux tant syndicaux
que patronaux de voir créer dans le domaine du logement
social un secteur parallèle qui, tout en assurant lui-même le
financement de ses opérations, bénéficierait des avantages
consentis aux sociétés agréées du type usuel, à condition 'de
poursuivre exclusivement et sans idée de lucre, l'améliora-
tion de l'habitat des classes modestes.
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gezinslasten, groter of kleiner zal zijn dan de opbrengst
van de tegen de basis-voet berekende theoretische huur-
prljzen, zal de betrokken maatschappij inderdaad met het
verschil gedebiteerd of gecrediteerd worden door het Vere-
veningsfonds, waarvan het tekort ten andere zal bijgepast
worden door de Staat.

Art. 13.

Onder woningen voor te behouden aan kroostrijke gezin-
nen werden tot nog toe door de wetten op de sociale
woningen verstaan de woningen ingericht voor gezinnen
met minstens drie kinderen.

De meeste erkende maatschappijen hebben, in de prak-
tijk, gemeend hun verplichtingen jegens de kroostrijke
gezinnen na te komen met voor deze gezinnen woningen-
types te bouwen die alleen twee grote en éën kleine kamer
tellen, t.t.z. in feite woningen van gemiddelde grootte
waarin het gezin overbevolkt zou leven zodra het een
gemiddelde van vijl personen overschrijdt.

Met te bepalen dat de proqramma's types zullen om-
vatten die ontworpen zijn voor qez innen met ten minste
vier kinderen. in plaats van drie, wil artikel 43 de ont-
werper verplichten af te zien van het middelgroot type
om integendeel plannen uit te werken die rationeel aan de
behoeften van de kroostrtjke gezinnen beantwoorden en
hen een gepaste woning verzekeren.

Hieruit volgt dat. buiten verantwoorde uitzonderingen,
de proqramrna's een qedeelte woningen met ten minste
drie grote slaapkarners zullen moeten tellen,

Art. 44.

Deze beschikking herneernt deze van artikel 13 van de
wet van Il october 1919, met uitzondering van de moqe-
lijkheid verleend aan de Llitvoerende Macht de commissies
van openbare onderstand ertoe te verplichten hun beschik-
bare kapitalen of een gedeelte ervan te besteden aan de
oprichting van soclale woningen.

Principieel lijkt het gepast dat de commissies zelf geen
woningen oprichten en dit overlaten aan de gespecialiseerde
maatschappijen die een rijke ondervinding hebben en de
gunstigste kostprijzen kunnen verkrijgen.

Het is wenselijker -- en daarom werd de dwangmaat-
regel waarover zopas werd gesproken nooit toegepast -
dat de commissies terzake tussenkomen met het afstaan van
gronden aan de erkende bouwmaatschapijen of door deel-
neming aan hun kapitaal, mits eventuecl hun bijdragen
ondergeschikt te maken aan het bij voorrang verkrijgen van
woningen voor de behoeftige huurders die zij zouden aan-
duiden. terwijl de commissie de betaling van het huurgeld
zou waarborgen.

Art. 45.

De erkenning van nieuwe maatschappijen van het type B
vervult de door de syndicale en patronale middens geuitte
wens in de sector van de sociale huisvesting een parallelle
sector te zien oprichten die, terwijl hijzelf de financiering
van zijn verrichtingen zou verzekeren, de voordelen zou
genieten die aan de erkende maatschappijen van het gewone
type worden verleend, op voorwaarde uitsluitend en zonder
winstbejag de verbetering voort te zetten van het woning-
wczen van de bescheiden standen.
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Ces sociétés du type B sont des sociétés commerciales
soumises au droit commun. Elles n'ont pas le caractère
d'organisme de droit public conféré aux sociétés du type A.

La création de ce secteur parallèle a été spécialement
commentée à l'Exposé général des Motifs.

Art. 18.

L'application par les sociétés agréées du type A d'un loyer
social exceptionnellement modéré n'est évidemment possible
que gräce à une intervention financière extérieure, qui se
traduit par la prise en charge par l'Etat, d'une part, de la
différence entre l'intérêt plein des emprunts et l'intérêt
réduit consenti à ces sociétés et, d'autre part, du coût des
voiries desservant les logements édifiés. ~

A mesure que se multiplient dans le pays les ensembles
de logements sociaux, la charge de l'Etat à fonds perdus
s'accroit progressivement pour atteindre aujourd'hui une
ampleur dont témoiqnent les crédits budgétaires élevés rela-
tifs à la matière.
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Deze maatschappijen van het type B zijn commerciële
maatschappijen die onderworpen zijn aan het gemeenrecht.
Zij dragen niet het karakter van een publiekrechtelljke
instelling zoals de rnaatschapijen van het type A.

De oprichting van deze parallelle sector werd bijzonder
besproken in de Memorie van Toelichting.

Art. 18.

De toepassinq door de erkende maatschappijen van het
A-type van een bijzonder gematigde sociale huurprijs is
natuurlijk slechts mogelijk dank Zij een financiële tussen-
komst van butten uit, die er op neerkomt dat de Staat,
enerzijds. het verschil tussen de velle interest op de leningen
en de aan deze maatschappïjen toeçestane verminderde
interest en, anderzijds. de onkosten van de wegenis van de
opgerichte woningen, te zijnen laste neemt.

Naarmate het aantal complexen van sociale woningen in
het land toeneemt, verrneerdert geleidelijk de niet opbren-
gende Staatstussenkomst, om heden teri daqe een omvang
te bereiken waarvan de hoge budgettaire kredieten die erop
betrekkinq hebben getuigen.

Crédits en millions de francs

ANNËE Kredleten in mllioenen frank

lAAR Différence d'intérêt Voiries Total

1nierestverschil Wegenis Totaal

1956 132 300 732
1957 407 300 707
1958 523 300 823
1959 550 400 950
1960 560 400 960

De ce sacrifice financier important supporté par la collec-
tivité. ne doivent régulièrement tirer profit que des personnes
de condition modeste et dans la mesure seulement où le
justifie le niveau de leurs ressources.

L'équité sociale exige que tout subside au logement s'at-
tache à la personne et non plus à l'immeuble. Ce point de
vue a été spécialement commenté dans l'Exposé général des
Motifs.

Un arrêté royal déterminera par un plafond de revenus
les personnes Oll familles susceptibles d'être acceptées comme
locataires d'une société agréée, que celle-ci soit du type A
ou du type B. Ce plafond' devra être établi pour un ménage
sans enfants à charge et sera augmenté en fonction des
charges de famille.

A l'intérieur du cadre social ainsi délimité et pour ce qui
concerne les sociétés du type A, un traitement différentiel.
quant au loyer à exiger, sera appliqué aux locataires, en
fonction de leurs ressources, ainsi qu'il est exposé au corn-
mentaire de l'article 11.

L'application du principe de la réservation des logements
sociaux aux seules personnes de condition modeste ne doit
pas avoir pour conséquence, dès l'instant que les intérêts de
l'Etat ne sont pas lésés, l'expulsion systématique d'anciens
locataires qui ont cru de bonne foi s'être assurés d'un loge-
ment stable et clans cette conviction y ont consacré des
impenses d'un coût parfois élevé, sous forme notamment
d'embellissements.

Normaal moeten slechts personen met bescheiden inko-
men, en alleen voor zover het bedrag van hun inkomen het
verantwoordt, voordeel halen uit dit zware Iinanciële offer
dat de gemeenschap draagt.

De sociale rechtvaardigheid eist dat elke toelage inzake
de huisvesting zou verbonden worden aan de persoon en
niet meer aan het gebouw. Dit standpunt werd bijzonder
toegelicht in. de Memorie van Toelichtmq.

Een koninklijk besluit zal, aan de hand van een maximum-
bedrag van het inkomen, de personen of gezinnen bepalen
die als huurders van een erkende maatschappij eventueel
in aanmerking kunncn komen, al behoort zij tot het type
A of B, Dit maximum bedrag zal rnoeten vastgesteld worden
voor een huishouden zonder kïnderen ten laste en zal ver-
meerderd worden in functie van de qezinslasten.

Binnen het aldus omlijnd sociaal kader en wat de rnaat-
schappijen van het À-type betrelt, zal op de huurders een
differentiële berekening toeqepast worden, die rekening
houdt met hun inkomen, zoals werd uiteengezet onder de
uitleg bij artikel 11.

De toepassing van het principe sociale woningen voor te
behouden alleen aan de personen met bescheiden inkomen,
moet, zodra de Staat er niet door benadeeld wordt, niet
leiden tot een systernatische uitdrijving van de vroegere
huurders die te goeder trouw gemeend hebben zich een
blijvende woning te hebben aangeschaft en die, in die
rneninq, er sorns hoge verbeteringskosten hebben aan uitqe-
voerd. onder meer onder vorm van verfraaiingswerken.



Il serait de même déraisonnable d'obliger à vider les lieux
les futurs locataires des sociétés du type A ou du type B
qui, il leur entrée. étaient de condition peu aisée. mais dont
la situation pécuniaire s'est élevée par la suite au-dessus
de cette condition, notamment par l'effet d'une promotion
dans l'entreprise qui les emploie.

Le projet leur accorde la faculté de se maintenir dans les
lieux, mais à condition, pour les locataires des sociétés du
type A, de verser conformément à l'article 41. 'Jn loyer en
proportion de leurs revenus. ce qui contribuera ci maintenir
le plus bas possible le niveau des loyers applicables aux
locataires peu aisés.

Art. 49.

La possibilité de consacrer des locaux à un usage autre
que l'habitation et de louer ou de vendre au besoin ces
locaux à des personnes aisées ne doit être utilisée qu'à titre
exceptionnel, lorsque les circonstances l'exigent impérieu-
sement, afin que les habitants du groupe puissent disposer
des commodités indispensables.

Cette faculté serait ci utiliser notamment lorsque l'initia-
tive privée n'assurerait pas dans l'environnement, à une
distance raisonnable. J'approvisionnement en produits cou-
rants de première nécessité, ou encore lorsque la parcelle
de terrain réservée à la vente, sous condition d'y édifier
un immeuble commercial. ne trouverait pas preneur.

La dispos-tien du 2" de l'article 49 a été commentée
in fine de l'Exposé général des Motifs.

Art. 51.

La Société nationale poursuit la valorisation des zones
rurales sous une double forme:

a) par la promotion du logement en faveur de tous res-
sortissants des classes modestes, quelle que soit leur pro-
fession;
b) par des opérations intêressant spécialement les petits

agriculteurs. comme la bonification foncière. la construc-
tion de fermes. le remembrement.

La réalisation de la partie typiquement agricole des
programmes postule une action spécifique sur le triple plan
technique. financier et social. nettement différenciée par
rapport à celle qui est poursuivie dans le secteur du loge-
ment,

En soulignant cette dualité. le projet prévoit que. doré-
navant, chaque secteur devra être pourvu d'un financement
distinct à des conditions appropriées à ses caractéristiques
(art. 59. 61. 62 et 63).

Ce financement et ces conditions seront dorénavent fixés,
en ce qui concerne la partie agricole des programmes, à
l'initiative du Ministre de l'Agriculture.

Le projet supprime la faculté pour la Société nationale
de la petite propriété terrienne de consentir directement des
prêts pour l'équipement mobilier.

Les raisons de ces dispositions sont les mêmes que celles
qui ont été exposées, pour le même objet. au commentaire
de l'article 26 concernant la Société nationale du logement.
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Het zou eveneens onredëlljk zijn de toekomstiqe huurders
van de maatschappijen van het type A èn B cr toe te ver-
plichten de woningen te ontruimen, die aanvankelijk een
bescheiden inkomen hadden en waarvan de geldelijke toe-
stand vervolgens boven deze conditie uitgroeide. o.a. door
een promotie in de onderneming waarin ztj tewerk zijn
gesteld.

Het ontwerp schenkt hun de moqelijkheid daar te blijven
maar - voor de huurders van de maatschappijen van het
A type - op voorwaarde, overeenkomstïn artikel 41,
een huurbedrag te storten dat evenredig is met hun inkomen.
Dit zal er toe bijdraqen het pell van de huurbedragen, dat
op de weinig bemtddelde huurders toepasselijk is, zo laag
mogelijk te houden.

Art. 49.

Van de mogelijkheid de lokalen voor een ander gebruik
te bestemmen dan het bewonen, en van de mogelijkheid
deze lokalen desnoods aan bemiddelde- personen te ver-
huren of te verkopen, mag slechts uitzonderlljk worden
gebruik gemaakt, wanneer de omstandiqheden het drin-
gend eisen, opdat de bewoners van het cornplex over de
nodige gerieflijkheid zouden beschikken.

Van deze rnoqelijkheid zou o.a. gebruik mogen gemaakt
worden wanneer het privé-initiatief in de nabiiheid en op
redelijke afstand, niet in de bevoorradinq zou voorzien van
producten van dagelijks gebruik, ofwel wanneer het perceel
grond dat bestemd is om verkocht te worden op voor-
waarde er een handelshuis op te richten, geen koper zou
vinden.

De beschikking van 2° van artikel 49 werd in [ine van
de Memorie van Toelichting uiteengezet.

Art. 51.

De Nationale Maatschappl] zet onder twee vormen de
valorisatie voort van de plattelandstreken :
a) door- het bevorderen van de huisvesting ten gunste

van alle onderhoriqen van de bescheiden klassen, welke
ook hun beroep is:
b) deor middel van verrichtlnqen die bijzonder de kleine

landbouwers aanbelangen, zoals de bodemverbeterinq, het
bouwen van hoeven, de verkavelinq.

De verwezenlijking van het typisch landbouw-qedeelte
van de proqramma's veronderstelt een specifieke actie op
het drievoudig plan: technisch, financieel en sociaal, Deze
actie verschilt merkelljk van deze die in de sector huis-
vestinq wordt nagestreefd.

Wijl het deze tweevoudigheid laat opmerken, voorziet het
ontwerp dat, voortaan, iedere sector op cen afzonderlijke
wijze wordt gefinancierd tegen voorwaarden die met zijn
karakterïsneken overeenstemmen (art. 59. 61. 62 en 67).

Deze financiering en deze voorwaarden zullen, wat betreft
het landbouw-gedeelte van de proqramma's. voortaan wor-
den bepaald door toedoen van de Minister van Landbouw.

Het ontwe rp stelt een einde aan de moqelijkheid voor de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom recht-
streeks leningen toe te staan voor meubilaire uitrusting.

De redenen voor deze beschikkingen zijn dezelfde als
deze die, in verband met hetzelfde onderwerp, werden
verstrekt in het commentaar bi] artikel 26 betreffende de
Nationale Maatschappij voor de huisvesting.
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Art. 52.

Le domaine d'activité de la Société nationale doit s' arrêter
aux limites des grandes aggiom'~rations où fonctionnent de
nombreuses sociétés agréées par la Société nationale du
logement pratiquant la vente comme la location.

Etant donné la pénurie grandissante de terrains â bâtir
dans ces agglomérations. il ne s'indique pas d'y promouvoir
la construction de petites propriétés terriennes exigeant par
définition une surface de terrain sensiblement plus élevée
que les constructions ordinaires, en raison de l'obligation
d'exercer une petite culture ou un petit élevage.

Il n'est pas davantage recommandable de consacrer à

ces fins des terrains d'un prix de revient relativement
élevé.

Art. 53.

Les motifs justifiant l'augmentation à 2 millions de Francs
du capital actuel de 1 221 000 han cs sont les mêmes que
ceux exposés au commentaire de l'article 28 concernant la
Société nationale du logement.

Art. 72.

Comme la Société nationale du logement, la Société natio-
nale de la petite propriété terrienne devra veiller à ce que
ses programmes de constructions groupées comportent des
habitations conçues pour les familles nombreuses et dont les
types seront diversifiés pour répondre adéquatement à la
dimension des familles appelées à les occuper.

Art. 73 en 74.

Ces articles confirment les dispositions actuelles sur la
matière.

Art. 75.

Cet article reprend la disposition cie l'article 8 de la loi
du 15 avril 1949 instituant la prise en charge par l'Etat des
voiries desservant les ensembles de logements sociaux, tout
en confirmant l'exclusion des travaux rentables et en per-
mettant, d'autre part, aux sociétés bénéficiaires de prendre
accord avec les communes intéressées pour la reprise des
voiries et des plantations.

Art. 78 et 79.

Ces dispositions visent à promouvoir une participation
active des pouvoirs locaux à la construction de logements
sociaux, notamment sous la forme de constructions; sur pro-
messe d'acquisition, en assurant aux communes la gratuité
des frais de voirie couverts:

a} par un subside de l'Etat porté ä 80 % des frais réels
afférents aux travauxr
b) par une récupération des 20 % restants sur les acqué-

reurs des logements édifiés, qui seraient ainsi mis sur le
même pied que les acquéreurs d'habitations construites par
les sociétés agréées.
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Art. 52.

Het werkdomein van de Nationale Maatschappij moet
buiten de gren~en van de grote agglomeraties blijven, waar
vele door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
erkende maatschappijen bedrijvig ~ijn die zowel verkopen
als verhuren.

Geaien het steeds toenemend gebrek aan bouwterrein in
deze agglomeraties. is het niet geraadzaam er de oprichting
van kleine landeigendommen in de hand te werken die,
uiteraard. een veel grotere terreinoppervlakte vergen dan de
gewone bouwwerken. wegens de verplichting aan kleinvee-
teelt of kleinlandbouw te doen.

Het is evenmin aan te raden hieraan terrein te besteden
met een betrekkelük hoqe kostprijs.

Act. 53.

De redenen die de verhoging tot 2 miljoen frank van het
huidige kapitaal, ten bedrage van 1 221 000 frank. recht-
vaardigen zijn dezelfde als deze verstrekt in het commen-
taar bi] artikel 28 betreffende de Nationale Maatschapij
voor de huisvesting.

Art. 72.

Evenals de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
moet de Nationale Maatschappij voor de kleine Iandeiqen-
dom ervoor waken dat in haar proqramrna's voor groeps-
bouw woningen voorkomen die voor kinderrijke gezinnen
opgevat zijn en van zodanig verschillende types zijn dat
zij op de best mogelijke manier beantwoorden aan de eisen
van de gezinnen die ze moeten bewonen, welke ook hun
grootte zij.

Art. 73 en 74.

Die artikelen bevestiqen de huidige bepalingen ter zake,

Art. 75.

Dit artikel neemt de bepaling over van artikel 8 der wet
van 15 april 1949. waarbij de Staat de voor de complexen
van volkswoningen bestemde wegen te zijnen laste neernt,
bevestigt tevens de uitsluiting van de rendabele werken en
verleent bovendien aan de begunstigde maatschappijen de
mogelijkheid met de betrokken gemeenten een akkoord te
sluiten betreffende de overname van de wegen en de beplan-
tingen.

Art. 78 en 79.

Het doel van die bepalingen is een actieve deelneming te
bevorderen van de plaatselijke overheden aan het bouwen
van volkswoninqen, inzonderheid in de vorm van woningen
met belofte van aanschaffing, door aan de gemeenten de
kosteloosheid te waarborgen van de wegenkosten die gedekt
zijn :

a) door een staatstoelaqe van 80 % van de werkelljk op
de werken betrekking hebbende kesten:
b) door een verhaal van de overblijvende 20 % op de

kopers van de gebouwde woninqen, die hierdoor op dezelfde
voet zouden geplaatst worden als de kopers van de door
de erkende maatschappijen gebouwde woningen.



Art. 80, 81 et 82.

La recherche d'une meilleure synchronisation entre les
financements respectifs des travaux de construction et des
travaux de voirie a été spécialement commentée à l'exposé
général.

Art. 83 à 88.

Ces articles confirment les dispositions existantes prises
en vertu de la loi du 15 avril 1949 sur la politique des prêts
à taux dégressif à suivre par le Fonds du Logement au
moyen des capitaux qu'il peut être autorisé à emprunter sous
la garantie de l'Etat.

Art. 89 à 98.

Ces dispositions sont reprises de la loi du 7 décembre
1953, modifiées par la loi du 27 juin 1956, moyennant
quelques modifications de pure forme et l'introduction dans
le dispositif d'une intervention du Comité pour Ja lutte
contre les taudis créé à l'article 127.

L'article 90 crée aux sociétés agréées qui n'ont pas admis
comme locataires des évacués de taudis en nombre au
moins égal au nombre de logements qui leur était réservé
par priorité, l'obligation d'accueillir, pour combler la dif£é~
renee, des familles mal logées désignées par le Comité pour
la lutte contre les taudis.

Une solution sera ainsi donnée aux cas intéressants qui
n'auraient pu être résolus sur le plan local.

Cette dérogation au pouvoir jusqu'ici souverain des
sociétés agréées de désigner librement leurs locataires se
justifie par la solidarité qui doit animer ces organismes
dans le relogement des évacués de taudis; elle s'appuie
aussi sur l'obligation morale des sociétés de déborder des
voies de la facilité pour se préoccuper, dans toute la mesure
désirée, du sort des plus mal logés, en les entourant au
besoin d'une tutelle facilitant leur reclassement.

L'article 92 tend à assurer le développement accéléré de
la lutte pour la disparition des. taudis en subordonnant
l'examen des programmes présentés par les sociétés natio-
nales à l'avis préalable du Comité pour la lutte contre
les taudis. Celui-ci signalera l'utilité d'accorder priorité à
certains programmes particuliers de construction ou de ren-
forcer l'importance de ces programmes en liaison avec
l'ampleur des assainissements susceptibles d'être réalisés
dans un proche délai.

Le Comité attirera en outre l'attention du Ministre sur
les sociétés agréées qui n'auraient rempli qu'insuffisamment
leurs obligations en matière de relogement d'évacués de
taudis.

Dans l'esprit du projet le subside visé à l'article 98 n'est
applicable qu'à des. ensembles d'immeubles insalubres,

Cependant, lorsque l'aménagement rationnel du quartier
où se trouve l'ensemble à démolir nécessite l'acquisition d'un
immeuble insalubre distinct de cet ensemble, le subside peut
être étendu à cette acquisition.

[ 19 ] 694 (1960-1961) - N. 1.

Art. 80, 81 en 82.

Het zoeken naar een betere synchronisatle tussen de res-
pectieve Hnancierinq van de bouwwerken en van de wegen-
werken werd in de algemene uiteenzetting bijzonder gecom-
mentarieerd.

Art. 83 tot 88.

Die artikelen bevestigen de bestaande bepalingen. die
getroffen werden krachtens de wet van 15 april 1949.
betreffende het beleid van de leningen teqen afnemende
intrest die het Woninqfonds moet voeren door middel
van de kapitalen die het kan gemachtigd worden onder
Staatswaarborg te lenen.

Art. 89 tot 98.

Die bepalingen z ijn overgenomen uit de wet van
7 decernber 1953, gewijzigd door de wet van 27 juni 1956,
rnits enkcle vormwijzigingen en het invoeren in het stelsel
van een tussenkomst van het in artikel 127 opgericht
Comité voor krotopruiming.

Bij artikel 90 wordt aan de erkende maatschappijen, die
niet ten minste evenveel uit krotwoningen ontruirnde per-
scnen in hoedanigheid van huurders hebben opgenomen
als er woningen zijn die bij voorrang voor hen bestemd
waren, de verplichting opgelegd orn dat verschil aan te
vullen, door slecht gehuisveste gezinnen op te nemen die
door het Comité voor krotopruiming worden aangeduid.

Hierdoor zullen de belangwekkende gevallen opgelost
worden die in plaatselijk verband geen oplossinq gevonden
hebben.

Die inmenging in de autonomie, die de erkende maat-
schappijen tot nu toe bezaten om vrij hun huurders aan
te duiden, is verantwoord door de solidariteit waarmede
die instellingen bezield moeren zijn om aan de uit krot-
woningen komende personen een nieuwe huisvesting te
bezorgen; zij steunt ook op de morele verplichting van de
maatschappijen de gemakkelijke gang van zaken op te
geven om ztch te ontfermen, voor zover dit maar wense-
lïjk is, over het lot van de slecb tst gehuisveste gezinnen
door er zo nodig cen toezicht op uit te oefenen dat hun
reclassering vergemakkelijkt.

De bedoeling van artikel 92 is het versneld verloop van
de krotopruiming te waarborgen door het onderzoek van
de proqrarnmas, die de nationale maatschappijen voorleq-
gen, afhankelijk te maken van het voorafgaand advies
van het Comité voor krotopruiming. Dat comité zal op het
nut wijzen aan bepaalde biizondere bouwproqramma's
voorrang te verlenen cf het belang van die programma's
te vergroten in verband met de omvang cler sanerings-
werken die in de naaste toekomst kunnen uitgevoerd
worden.

Bovendien zal het Comité de aandacht van de Minister
vestigen op de erkende maatschappijen die hun verplich-
tingen in het verstrekken van nieuwe woongelegenheid aan
gewezen krotbcwoners maar ten dele zouden nakomen.

V olgens de geest van het ontwerp is de in artikel 98
bedoelde toelaqe alleen op onqezonde woningblokken toe-
passelijk.

Wanneer nochtans de rationele inrichting van de woon-
wijk, waar zich de te slopen blokken bevinden. de aankoop
vereist van een niet tot die blokken behorend gebouw, kan
de toelage tot die aankoop uitqebreid worden,
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Art. 99.

Cette disposition confère à l'Etat le pouvoir d'instituer,
en dehors de celles que le présent projet lui impose d'accor-
der, toutes garanties de bonne fin jugées nécessaires pour
assurer le développement de la politique du logement social.

Art. 100 à 107.

Ce chapitre vise, d'une part, à la reconduction jusqu'au
31 décembre 1966 (voir article final 112) du régime des
primes institué par la loi du 29 mai 1948 et, d'autre part,
à une extension du secteur substdié du logement social.

Cette extension, dont la possibilité Sera mise à profit dans
la mesure où le permettront les crédits budgétaires, est pré-
vue pour les particuliers qui construiront un appartement
à leur usage, pour ceux qui achèteront soit sur plan, soit
en cours de construction, soit après achèvement, des maisons
et appartements construits par des entreprises privées.
L'intérêt de ces interventions nouvelles a été spécialement
commenté à l'Exposé général des Motifs.

Art. 108 à 117.

Ces dispositions reproduisent, moyennant quelques modi-
fications de forme, celles de l'arrêté-loi du 14 avril 1945
relatif à ]'octroi de prêts à faible intérêt aux ouvriers
mineurs, modifié par l'arrêté-loi du 12 décembre 1945.

Elles étendent toutefois le bénéfice de la réduction d'inté-
rêt accordé par l'Etat à ceux qui n'étaient pas ouvrier mineur
au moment où ils ont contracté un prêt hypothécaire mais le
sont devenus par la suite.

Il serait en effet anormal. le régime des prêts à taux réduit
ayant précisément pour but d'attirer et de maintenir la main-
d'œuvre dans les charbonnages. de traiter certains ouvriers
mineurs de manière moins favorable que leurs collègues,
sous prétexte que leur emprunt hypothécaire a été contracté
avant leur entrée en service dans un charbonnage.

L'article 115 règle d'autre part le cas des ouvriers licen-
ciés par suite de la fermeture du charbonnage qui les
occupait.

L'article 117 vise à permettre à l'Exécutif d'adopter éven-
tuellement pour l'octroi des avantages accordés aux emprun-
teurs ouvriers mineurs, sans pour autant porter atteinte à
l'importance de ces avantages et à leurs conditions d' attri-
bubon actuelles. un mécanisme administratif moins astrei-
gnant pour les sociétés de crédit prêteuses.

Art. 118 et 119/.

Ces dispositions reprennent celles de l'article 11 de la
loi du Il octobre 1919, modifiée par l'article 11 de la loi
du 27 juin 1956 et de l'article unique de la loi du 25 juil-
let 1921.

L'article 119, deuxième alinéa, a pour objet de permettre,
sans controverse possible, aux provinces. communes et com-
missions d'assistance publique, de souscrire des parts de
capital des sociétés de crédit agréées par la Caisse générale
d'épargne et de retraite,
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Art. 99.

Die bepaling verleent aan de Staat de macht, butten die
welke hem door onderhaviq ontwerp zijn opgelegd, al de
waarborgen voor goede afloop in te stellen die hi] nodig
acht om in de ontwikkeling van het sociaal huisvestinqbeleid
te voorzlen.

Art. 100 tot 107,

Dit hoofdstuk heeft tot doel. enerzijds. de vernieuwing
tot 31 december 1966 (zie het laatste artikel 142) van het
premiestelsel dat door de wet van 29 mei 1948 werd inge-
voerd en. anderzljds, een uitbreiding van de gesubsidieerde
sector van de sociale huisvestinq.

Die uitbreidinq, waarvan de mogelijkheid zal benut wot-
den in de mate dat zulks door de beqrotinqskredieten wordt
mogelijk gemaakt, is bestemd voor de particulieren die een
appartement voor eigen gebruik bouwen. voor hen die door
pnvé-onderneminqen gebouwde huizen en apparternenten.
hetzij op plan, hetzij tijdens de bouw, hetzij na voltooiing
kopen, Hct belang van die nieuwe tegemoetkomingen werd
in de algemene Memorie van Toelichting op nadrukkelijke
wijz e gecommentarieerd.

Art. 108 tot 117.

Hierin worden r mits enkele verwijziqinqen, de bepalingen
overqenomen van de besluitwet van 14 april 1915, betref-
fende het toekennen van leningen tegen lage rente aan de
mijnwerkers, gewijzigd door de besluitwet van 12 decem-
ber 1945.

Deze bepalingen breiden echter het genot van de door de
Staat verleende Interestverrninderinq uit tot de personen die
geen mijnwerker waren op het ogenblik dat zij een hypo-
thecaire lening aangingen, doch die het later geworden zijn.

Het ware inderdaad niet normaal, verrnits het leningstelsel
tegen verminderde interest juist werd ingesteld om de werk-
krachten naar de kolenmijnen te trekken of er te houden.
bepaalde mijnwerkers minder gunstig te behandelen dan
hun colleqa' s, onder voorweridsel dat hun hypothecaire
lening VÓÓr hun dienstneming in een kolenmijn werd aan-
gegaan.

ArtikellIS regelt bovendien het geval van de arbeiders
die ingevolge de sluiting van de mijn, waarin zij werkzaam
waren, afgedankt werden.

Artikel 117 wil de Llitvoerende Macht de mogelijkheid
bieden eventueel, voor het verlenen van de voordelen aan
de ontleners-mijnwerkers, zonder daarom de omvang van
die voordelen en hun huidige toekenningsvoorwaarden in
gevaar te brenqen, een adrninistratiej mechanisme in te stel-
len dat meer scepelheid zou vertonen ten opzichte van de
kredietmaatschappijen die de leningen toestaan.

Att. 118 en 119.

Die bepalingen worden overgenomen uit artikel 11 van
de wet van Il oktober 1919, gewijzigd door artikel 11 van
de wet van 27 juni 1956 en uit het enig artikel van de wet
van 25 juli 1921.

Het doel van artikeÎ 119, tweede lid, is de provinciën,
qemeenten en commissies van openbare onderstand, zonder
enige betwisting, de mogelijkheid te bieden op de kapitaal-
aandelen van de door de Algemene Spaar- en Lijfrentekas
erkende rnaatschappijen in te schrijven.



Art. 120 à 122.

Le Fonds National du logement restera comme à présent
un poste comptable chargé de centraliser les dépenses à
fonds perdus afférentes à la politique du logement social.

Son objet ne s'étend pas;
1o Au financement de l'activité de la Société Nationale

du logement et de la Société Nationale de la petite pro-
priété terrienne.

Les souscriptions de l'Etat aux emprunts de ces deux
organismes sont imputées sur le budget extraordinaire,
comme avances récupérables, mais le Fonds National du
logement supporte les charges annuelles de ces emprunts
dans la mesure où elles ne sont pas couvertes par la quote-
part imposée aux sociétés nationales.

2° Aux travaux d'équipement des voiries qui sont tradi-
tionnellement supportés par le budget extraordinaire du
Ministère des Travaux Publics.

3° Au financement du Fonds National pour la lutte contre
les taudis créé par l'article 123 du présent projet, ce Fonds
étant alimenté par un crédit spécial ouvert au budget pour
Ordre.

Art. 123.

Les motifs de la création d'un service administratif spé-
cialisé dans la lutte contre les taudis et ayant à sa dispo-
sition un minimum incompressible de moyens financiers ont
été exposés au commentaire général.

Art. 125.

1° Dans l'esprit du projet, les allocations de relogement
ne doivent pas être attribuées uniquement aux personnes
qui seront relogées dans des logements de remplacement
édifiés à leur intention.

Une telle limitation serait une entrave à la réalisation
rapide des programmes d'assainissement, soit que les loge-
ments disponibles des sociétés agréées n'existent pas en
assez grand nombre on ne répondent pas structurellernent
aux besoins de la famille il évacuer, soit que celle-ci, pour
des raisons affectives ou professionnelles qu'il serait sou-
vent vain de vouloir contrarier, manifeste un attachement
indéfectible il une zone d'habitation déterminée.

L'allocation pourra donc être accordée pour le reloge-
ment dans le secteur privé pour autant évidemment que
ce relogement se présente dans des conditions acceptables
d'hygiène et de peuplement.

L'allocation sera attribuée en fonction des besoins réels
du bénéficiaire. Elle sera temporaire et dégressive en tant
que mesure destinée à promouvoir un reclassement social
poursuivi progressivement avec l'aide des services d'aide
sociale.

2", 3". 4", 5" Le Fonds National pour Ja lutte contre
les taudis reprend à son compte le paiement des subventions
existant déjà à l'heure actuelle dans le cadre de la loi du
7 décembre 1953. qui représentent une dépense approxima-
tive moyenne de 150 millions de francs par al'l.

La dotation annuelle de 500 millions de francs dont il est
question à l'article 124 représente donc. en fait. un accrois-
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Art. 120 tot 122,

Het Nationaal Huisvestingsfonds blijft zoals nu een boek-
houdingspost waarop alle uitgaven om niet met betrekking
tot de politlek van de volkshuisvesting worden gecentra-
liseerd.

De doelstelling ervan beoogt niet ;
1" De financiering van de activiteit van de Nationale

Maatschappij voor de huisvesting en van de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom.

De inschrijvingen: van de Staat op de leningen van beide
instellingen worden als teruqvorderbare voorschotten uitqe-
trokken op de buitengewone begroting, doch het Nationaal
Huisvestingsfonds draagt de jaarlijkse last van die leningen
voor zover hij niet wordt gedekt door het aandeel dat aan
de nationale maatschappijen wordt opgelegd.

2° De uitrustingswerken van de wegen die zoals steeds
worden aangewezen op de buitengewone begroting van het
Ministerie van Openbare Werken.

3° De financiering van het Nationaal Fonds voor krot-
opruiming, opgericht bij artike1123 van onderhavig ontwerp,
daar bedoeld Fonds wordt gestijfd door een speciaal kre-
diet dat op de begroting voor Orde wordt opengesteld.

Art. 123.

De redenen. die hebben aanleiding gegeven tot de op-
richting van een adrninistratieve dienst, die gespecialiseerd
is in de krotopruiming en die over een niet aan besnoeiin-
gen onderhevig geldmiddelenminimum beschikt, werden
reeds in de algemene commentaar uiteengez et.

Art. 125.

1o Volgens de opvatting van het ontwerp, moeten de
herhuisvestingstoelagen niet uitsluitend worden verleend
aan de personen die zullen worden ondergebracht in de
vervangingswoningen welke voor hen worden opqericht,

Dergelijke beperking zou de snelle uitwerking van de
sanerinqsproqramrna's belemrneren, hetzij omdat de
beschikbare woningen van de erkende maatschappijen niet
talrijk genoeg zijn of omdat zij structuree] niet aan de
behoeften beantwoorden van het te ontruimen gezin, het-
zij omdat datzelfde gezin orn qevoels- of beroepsredenen
waartegen vaak vruchteloos wordt gestreden. een onwan-
kelbare gehechtheid voor een bepaalde woonwijk aan de
dag legt.

De toelage mag dus worden verleend voor de herhuis-
vesting in de privé-sector, voor zover die herhuisvesting
vanzelfsprekend onder aanvaardbare voorwaarden van
qezondheid en bevolkinqsdichtheid geschiedt.

De toelage wordt verleend volgens de werkelijke behoef-
ten van de begunstigde. Aangezien het een maatregel geldt
die bestemd is om een sociale reclasserinq te bevorderen
die geleidelijk wordt voortgezet met de hulp van de dien ..
sten voor rnaatschappelijk dienstbetoon is zij tijdelijk en
degressief.

2°, 3", 4°, 5° Het Nationaal Fonds voor krotopruiming
neernt voor zijn rekening de uitkering van de thans reeds
in het kader van de wet van 7 december 1953 bestaande
subsidies, welke een gemiddelde uitgave van onqeveer
150 rnlljoen frank per [aar vertegenwoordigen.

De jaarlijkse dotatie van 500 miljoen frank waarvan
sprake bi] artikel 60 betekent dus. in feite, een verhoging
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sèment de 350 millions de francs par an de l'effort financier
consenti par l'Etat pour assurer l'assainissement de l'habitat.

6° Les deux sociétés nationales sont actuellement auto-
risées ä consentir des prêts pour l'équipement mobilier.

Elles n'auront plus dorénavant cc financement dans leur
objet. le Fonds National se substituant à elles pour assurer.
là où il y aura nécessité, l'équipement des logements réservés
à des familles évacuées de taudis.

le règlement de ces avances devra être assez souple que
pour répondre adéquatement aux contingences locales et
individuelles.

Ces avances seront faites, selon l'opportunité, soit aux
sociétés bailleresses. soit directement aux intéressés. en
tenant compte du minimum indispensable établi par les
enquêtes oliver tes par les services d'aide sociale.

7" A la formule de services nouveaux créés de toute pièce
pour l'exécution des tâches confiées ail Fonds National. il
a paru préférable de recourir en principe aux services d'aide
sociale existants, dont la rémunéranon ad hoc sera dans
l'ensemble moins coûteuse e! dont l'expérience pourra être
mise à profit.

8Q L'assainissement de complexes insalubres est parfois
sensiblement retardé par des difficultés de financement
d'ordre temporaire, soit dans le chef des communes qui
veulent acquérir, soit dans le chef des sociétés agréées aux-
quelles incombe la construction de logements de remplace-
ment.

la mission du Fonds National consistant essentiellement
il accélérer la disparition des ensembles insalubres et ft COO1:-

donner les efforts en la matière, il doit être à même de lever
des obstacles temporaires de financement en se substituant
momentanément aux bailleurs de fonds habituels.

Ces avances de fonds récupérables seront accordées par
exemple lorsque [es circonstances locales exigeront une syn-
chronisation des travaux d'assainissement et des travaux de
construction de logements de remplacement et que la société
de construction agréée, bien que disposant du terrain néces-
saire et des plans de construction, ne pourrait figurer que
dans un délai plus ou moins long aux programmes de finan-
cement de la Société Nationale dont elle relève.

L'avance ainsi consentie par le Fonds lui serait rembour-
sée par prélèvement sur le crédit octroyé ultérieurement par
la Société Nationale pour le programme de construction
réalisé.

Art. 128.

Dans les propositions qu'Il aura à faire sur le dévelop-
pement de la politique de lutte contre les habitations insa-
lubres. le Comité de lutte contre les taudis devra attacher.
dans l'esprit du présent projet. une attention particulière
à la disparition des grands agglomérats de taudis et préco-
niser, plutôt qu'une large dispersion géographique des cré-
dits, des actions massives tendant à résoudre complètement
et successivement les problèmes importants d'assainisse-
ment qui se posent dans les grands centres.
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met 350 miljoen frank per [aar van de door de Staat gedane
inspanninq met het oog op de sanering van het woning-
wezen.

6" Beide nationale maatschappijen mogen thans leningen
toestaan voor de meubilaire uitrustinq.

Een dergelijke financiering zal voortaan niet meer tot
hun opdracht behorcn, aangezien het Nationaal Fonds die
taak overneernt om. daar waar zulks noodzakelijk Is. in de
uitrusting van de woningen te voorzten die bestemd zijn voor
de uit krotwoningen ontruimde gezinnen,

Het reglement op die voorschriften moet voldoende soepel
zijn om behoorlijk te kunnen voldoen aan de plaatselijke
en individuele vereisten.

De voorschottcn worden naar gelang van het geval ver-
strekt, hetzij aan de maatschappijen die de lening toestaan.
hetzlj rechtstreeks aan de betrokkenen. in acht genomen het
onontbeerhjke minimum dat wordt bepaald ingevolge de
door de diensten voor maatschappelijke hulpverlenlnq inge-
srelde enquêtes.

7" In plaats van volledtq nieuwe diensten in het leven te
roepen met het oog op de uitvoerlnq van de aan het Natio-
naal Fonds opgedragen taken, heeft men verkozen in
beginsel een beroep te doen op Je bestaande diensten voor
maatschappe lijke hulpverteninq, waarvan de desbetreffende
verqoedinq over het algemeen minder bezwarend zal zijn
en uit de ondervinding waarvan voordeel kan worden
gehaald.

8Q De sanering van ongezonde woningcomplexen gaat
soms gepaard met aanzienlijke vertragingen, die zijn te wij-
ten aan Hnanctertnqsmoeillikheden van tijdelijke aard, hetzij
voor de gemeenten die het goed wensen aan te kopen, hetzij
voor de erkende maatschappijen die belast zijn met het
bouwen van vervangingswoningen.

Vermits de opdracht van het Nationaal Fonds essentieel
de spoedige verdwijning van de onqezonde gebouwen en
de coördinatie van de inspanningen ter zake beoogt, moet
het in staat zijn om ttjdelijke financieringsbezwaren uit te
schakelen door voorlopig op te treden in de plaats van de
gewone geldschieters,

Dergelijke terugvorderbare voorschotten zullen bij voor-
beeld worden verleend wanneer de plaatselijke omstandiq-
heden een synchronisatie tussen de sanerinqswerken en het
bouwen van vervangingswoningen noodzakelijk maken en
wanneer de erkende bouwmaatschappij, hoewel zij over het
nodige terrain beschikt en de bouwplans bezit. slechts na
een min of meer lange terrnijn in aanmerking kan komen
voor het financieringsprogramma van de Nationale Maat-
schappij waarvan zij afhanqt,

Het aldus door het Fonds verleeride voorschot zou aan
bedoeld Fonds worden terugbetaald door een afhouding op
het krediet dat later door de Nationale Maatschappij zal
worden toegekend voor het uitqewerkte bouwproqramma.

Art. 128,

In verband met de voorstellen die het moet doen met het
oog op de bevorderlnq van de krotopruiminq, moet het
Comité voor krotopruiming, in de geest van onderhavig
ontwerp, z.ijn bijzondere aandacht besteden aan de ver-
dwijning van de grote blokken krotwoningen en moet het,
veeleer dan een breed opgevatte geografische spreiding van
de bcschikbare kredieten van het Fonds voor een bepaald
dienstjaar. een massale actie voorstaan waardoor het moge-
lijk wordt de belanqrijke saneringsvraagstukken, die in de
grote centra worden gesteld, volledig en stuk voor stuk op
te lossen.



Art. 131.

Cet article assure la reconduction jusqu'au 31 décem-
bre 1966 de la garantie donnée aux sociétés nationales d'un
financement minimum, garantie instaurée par la loi du
15 avril 1919 modifiée par la loi du 27 juin 1956.

Art. 132.

C'est à dessein que le contrat n'est pas qualifié dans le
projet de loi car les conventions passées en la matière pren-
nent les formes les plus diverses. Il y a un intérêt évident
à les englober toutes dans un texte général.

L'article 132 introduit une importante dérogation au droit
commun en décrétant que l'acquéreur sur plan devient
propriétaire des matériaux au fur et à mesure de leur incor-
poration à la construction et en prévoyant d'autre part que
les risques ne sont mis à charge de l'acquéreur qu'à la fin
des travaux. Pour ce dernier point, il appartiendra à l'entre-
preneur de se couvrir des risques de l'ouvrage jusqu'à la
réception par un contrat d'assurance idoine.

Les constructeurs-entrepreneurs-vendeurs ne maintien-
dront donc plus sur l'ouvrage un droit de propriété jusqu'au
paiement complet comme c'est le cas aujourd'hui. I!s ne
conserveront qu'un droit de créance mais ils pourront tou-
jours provoquer la mise en œuvre de l'article 27 de la loi
du 16 décembre 1851 sur les privilèges et hypothèques pour
garantir leurs intérêts.

Art. 133 et 13':1.

Il est indispensable que l'acquéreur sache exactement à
quoi il s' engage; c'est la raison pour laquelle il est exigé
que tous les documents relatifs à l'opération soient commu-
niqués aux intéressés pour examen préalable. L'Intervention
d'un officier rninistêriel pour la rédaction des actes et l'exa-
men des pièces complementaires à ceux-ci garantira pour le
surplus la régularité des conventions.

Lorsqu'un versement de fonds aura lieu au moment de
la promesse de contrat, (a convention devra obligatoirement
en déterminer la nature. Celte convention dira par exemple
s'il s'agit d'un versement d'arrhes au sens de l'article 1590
du Code civil ou d'un acompte, ou encore d'un versement
spécial ou à caractère mix te.

Etant donné l'importance attachée à ces différentes
prescriptions, leur respect est obligatoire nonobstant toute
convention contraire.

Art. 135.

Toujours pour protéger l'acheteur. il est interdit au con-
tractant d'exiger de lui des versements qui ne soient pas
couverts par des ouvrages correspondants déjà exêcutès.

Toutefois, par exception à ce principe et afin de garantir
de son côté le cocontractant contre l'insolvabilité éventuelle
de j'acquéreur, le projet de loi l'autorise à réclamer à ce
dernier un acompte dont l'importance sera déterminée par
arrêté royal. Il ne faut pas, en effet. que sous prètcxte
d'acompte le prix talai de l'ouvrage 0\1 une partie trop
importante de ce prix soit réclamé de l'acquéreur.
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Art.131.

Dat artikel voorztet in de hernieuwinq tot 31 decem-
ber 1966 van de waarborq met betrekking tot een minimale
Ilnanciertnq die aan de nationale maatschappljen wordt ver-
strekt: die waarborg werd ingevoerd bi] de wet van 15 april
19'19 en gewijzigd bij de wet van 27 juni 1956.

Art. 132,

Het contract wordt opzetteluk niet gekwalificeerd in het
wetsontwerp, want de ter zake afgesloten overeenkomsten
zijn van de meest verschlllende aard. Men heeft er van-
zelfsprekend belang bi] al die overeenkomsten in een alqe-
mene rekst te omvatten.

Bij artikel 132 wordt een belanqrijke afwijking van het
gemeen recht inqevoerd: de koper op plan wordt namelijk
eiqenaar van de bouwmaterialen naar gelang van hun aan-

I wendinq in het gebouw. Verder wordt de ristcolast alleen
maar aan de koper opgedragen bi] het beëindigen van de
werken. Wat dat laatste punt betreft. moet de aannemer
zich tot de oplevering van de werken tegen de risico's vrij-
waren door middel van een gepast verzekeringscontract.

De bouwers-aannemers-verkopers behouden dus geen
eigendomsrecht meer op de werken tot de volledige beta-
ling, zoals het thans nog het qeval is. Zij behouden alleen
ecn schuldvorderlnqsrccht. maar zi] mogen steeds de toe-
passing van artikel 2ï van de wet van 16 december 1851
op de voorrechten en hypotheken eisen, om hun belangen
te vrijwaren.

Art. 133 en 134,

Het is noodzakelijk dat de koper goed weet waartoe hij
zich verbindt: om die reden wordt vereist dat al de beschei-
den met betrekking tot de verrichting vooraf voor ondcrzoek
aan de betrokkenen worden medeqedeeld. De tussenkomst
van een ministerleel officier bij het opmaken van de akten
en bij het onderzoek van daarbi] gevoegde stukken waar-
borgt bovendien de rechtrnatiqe afsluiting van de ovcreen-
komsten.

Wanneer geld gestort wordt op het ogenblik van de
contractbelolte. rnoet in de overeenkornst de aard hiervan
worden bepaald, De overeenkornst moet bij voorbeeld ver-
melden dat het een storling van handpenningen geldt zoals
bepaald is in artikel 1590 van het Burgerlijk Wetboek:
ofwel dat het de stortinq van een voorschot. of verder noq
een speciale stortinq of een storting van gemengde aard
betreft.

Gelet op het belang dat aan die verschillende voorschrtl-
ten wordt gehecht, is de naleving ervan verplicht nlet-
tegenstaande iedere tegenstrijdige over eenkomst.

Art. 135.

Steeds om de koper te bescherrnen, is het de medecontrac-
terende parti] verboden van hem stortinqen te eisen, die
niel door reeds uïtqevoerde overeenstemmende werken
gedekt zijn.

Bi] uitzonderinq echter op dat beginsel en om aan de
medecontracterende parti]. van haar kant, een waarborg te
verlenen tegen de evcntuele insolventie van de koper, stelt
het wetsontwerp haar in de gelegenheid van laatstqenoernde
een voorschot te eisen waarvan het bedraq bij koninkliik
beslult zal vastgesteld worden, Het moet inderdaad verrne-
den worden dat, onder voorwcndsel van voorschot. de
volledtqe pri]s van de werken of een te groot gedeelte van
die nriis van de aankoner zou ueëist worden.
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Sauf en ce qui concerne l'acompte, aucun versement ne
peut être exigé que si l'architecte responsable atteste la
réalité des travaux qui en constituent la contrepartie.

L'architecte sera civilement et pénalement responsable des
attestations qu'il délivre.

Art. 136.

Cet article vise le cas d'un contrat complexe dans lequel
interviennent plusieurs entrepreneurs Oll fournisseurs à des
titres divers. Il ne faut pas perdre de vue que dans la prati-
que, les appartements situés dans un même immeuble: peu-
vent être vendus sur plan avant le début des travaux ou
en cours d'exécution.

Cette situation crée des rapports juridiques parfois diffi-
ciles à définir entre les différents intervenants et l'acquéreur.
Il y a lieu de prémunir ce: dernier contre toute surprise e:n
soumettant toutes les opérations de: l'entreprise aux condi-
tions prévues il l'article: 133.

** *
L'exposé et les commentaires qui précèdent démontrent

que tout en regroupant en un texte bien ordonné des dispo-
sitions jusqu'ici éparses dans de multiples lois, le présent
projet vise. surtout à créer de nouveaux moyens propres à
assurer :

une nouvelle: expansion de: la construction sociale;
l'amélioration de certains logements existants;

de meilleures possibilités aux moins aisés d'accéder à la
jouissance d'un bon logement:

- une accélération des programmes d'assainissement;
- et un reclassement approprié des occupants des taudis.

Ce sont effectivement, Mesdames et Messieurs, les
mobiles qui ont inspiré ce projet de loi soumis aux délibê-
rations du Parlement.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille,
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Het voorschot uitgezonderd. mag geen enkele storting
geëist worden tenzl] de verantwoordeltjke arcbttect verklaart
dat de ermede overeenstemmende werken werkelijk uitge~
voerd werden.

De architect is burqerlijk en strafrechtelijk verantwoor-
delijk voor de door hem afgeleverde verklaringen.

Art. 136.

Dit artikel heeft betrekking op het geval van een samen-
gesteld contract waarin méêr dan êèn aannemer of leve-
rancier in verschillende hoedanigheid optreden. Er mag niet
uit het oog verloren worden dat, in de praktiik, de in een-
zelfde gebouw gelegen appartementen op plan. vöör de
aanvang van de werken of tijdens de bouw kunnen verkocht
worden.

Uit die toestand ontstaan betrekkinqen tussen de ver-
schillende optredende partijen en de aankoper, die soms

. juridisch moeilijk te bepalen zijn. De aankoper moet tegen
elke verrassinq beschermd worden door al de verrichtingen
van de onderneming aan de in arttkel 133 bepaalde voor-
waerden te onderwerpen.

***
De toelichting en het commentaar die voorafgaan bewij-

zen dat, terwijl de tot hiertoe in menigvuldige wetten ver-
spreidde beschikkingen nu in een welqeordende tekst wer-
den gehergroepeerd. dit ontwerp vooral nieuwe middelen in
het leven wil roepen met het oog op het verzekeren van :

een nieuwe expansie van de sociale woningbouw;
- de verbetermq van sommige bestaande woonqeleqen-

heden;
- betere mogelijkheden aan de minvermogende personen

om het genot van een goede huisvesting te bereiken:
- een versnelling van de sanerlnqsproqrarnma's;
- een gepaste herklassering van de krotbewoners.

Dit zijn Inderdaad, Mevrouwen, Mijne Heren, de redenen
van het wetsontwerp dat aan de beraadslagingen van het
Parlement wordt voorgeleqd,

P. MEYERS.

De Minister l1an Volksgezondheid en van het Gezin,



AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le Conseil d'Etat, section de législation. deuxième chambre, saisi
par le Ministre de la Santé Publique et de la Famille. le 7 octobre 1960,
d'une demande d'avis sur un projet de loi « établissant un Code du
loqement social ». tel qu'tl a été amendé par le Ministre le 2 décembre
1960. a donné le 16 décembre 1960 ravis suivant;

OBSERVATIONS GENERALES.

Le projet de loi contenant Je Code du logement social a pour objet
d'ordonner des activités importantes et variées. en tenant compte de
l'expérience acquise et d'une législation abondante et assez ancienne.

AU'si narait-il néces-aire de faire ressortir par la structure de la
loi. les éléments fondamentaux de la politique de logement social du
Gouvernement.

Ces éléments sont:
a) l'activité des organismes chargés de développer cette politique;

h) I'activité de l'Inifiative privée;
c) le financement de cette politique par l'Etat.

Ce st pourquoi il est proposé de consacrer un titre à chacun de
ces éléments. Le plan de la loi sc présenterait de la manière suivante;

TITRE I.

LES ORGANISMES
AYANT POUR OBJET LE DEVELOPPEMENT DE

LA POLITIQUE DU LOGEMENT.

CHAPITRE l. -- Les sociétés immobilières nationales et
leurs sociétés agréées.

Section l. - La Société nationale du logement et ses sociétés agréées.

(Chapitre ill. section I, et chapitre XII du projet.)

Sous-section J. - La Société nationale du logement,

Sous-section 2. - Les sociétés du type A agréées pllr la Société
nationale du logement.

Sous-section 3. - Les sociétés du type B llgréées par ta Société
nationale du logement.

Sous-section 4. - Les habitations sociales.

Section JI. - La Société nationale de la petite propriété terrienne
et ses sociétés agréées.

(Chapitre III. section II, et chapitre XII du prolet.)

Sous-section 1. - La Société nationale de la petite propriété terrienne.

Sous-section 2. - Les sociétés aç.!réées par Ia Société natio11l1le de
ID petite propriété terrienne.

Sous-section 3. - Les petites propriétés terriennes.

Section Ill. - Les acquisitions et le.' expropriations d'immeubles.
(Article 133 du projet.)

Section IV .. - Les trauaux (Uquipement.
(Chapltrc VIII du projet.)

CHAPITRE Il. - ... Le Ponds du logement
de la Ligue des familles nombreuses de Belqlque,

(Chapitre X du prolet.)
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE,

De Raad van State, afdeling wetgeving. tweede kerner, de
7' oktober 1960 dcor de Mlnlster van Volksqezondheld en van hel
Gezln verzocht hem van advies te dienen over een ontwerp van «Wet-
bock der sociale huisvcstlnq ». zoals het door de Minister op 2 decem-
ber 1960 werd qeamendeerd, heeft de 16' december 1960 het volgend
advles gegeven:

ALGEMENE OPMERKINGEN.

Het ontwerp van Volkshuisvestinqswet strekt ertoe een zeer belang-
rijke sector van verscheiden activlteiten te ordenen met inachtneming
van de opgedane ervaringen en van een overvloedige en vrij oude
wetgeving.

Hct blükt derhalve nodiq, dat de grondtrekken van het Reqerlnqs-
beleid mzake volkshuisvestinq in de bouw van de wet tot uiting komen.

Deze zijn :
a) de activiteit van de instellingen die met de ontwikkeling van dit

beletd zijn belast:
bl de activiteit van het privaat initiatief;
cl de ftnanclertnq van dit beleid door de Staat.

Daarom wordt voorqesteld aan elk van deze punten een litel te
wijden. Het schema van de wet zou er dan uitzten als volgt:

TITEL 1.

INSTELLINGEN TER ONTWIKKELING VAN
HET HmSVESTINGSBELEID.

HOOFDSTUK r. - Nationale maatschappijen van onroerende goederen
en door hen erkcnde maarschappljen.

Afdeling 1. - Nationale Maatschappij voor de huisvesting
en door haar erkende ma«tschappijen.

(Hoofdstuk III. afdeling I, en hoofdstuk XII van het ontwerp.]

Onderaldeltnq I. - Netioruû« Maatschappij voor de huisvestinq.

Onderafdeling 2. - Maatschappijen van het type A, erkend door de
Nationale Maatschappij VOor de huisvestinç.

Ondcrafdelmq 3. - Maatschappijen V.1n het type B, erkend door de
Nationale Maatschappij voor de huisoestinq.

Onderafdeling 4. - VolkslVoningeh.

Afdeling Il. -- Nationale Maatschappij voor de kleine lsndeiqendom
en door haar erkende mueischnppiien,

(Hoofdstuk III, afdeling II, en hoofdstuk XII van het ontwerp.]

Onderafdeling \. - Nationale Maatschappij ooor de kleine land-
eiqendom,

Onderafdeling 2. - Maatschappijen erkend doot de Nationale Maat-
scheppl] voor de kleine lendeiqendom,

Onderafdeling 3. - Kleine lendeiçendommen.

Afdeling III. - Verkrijging en onteigening van onroererule goederen.
(Artlkel 133 van het onrwerp.)

Afdeling IV. - Uitrusting.
(Hoofdstuk VlII van het ontwerp.)

HOOFDSTI1K II. - Wonlngfonds
van de Bond der kroostrlike gezinnen van België.

(Hoofdstuk X van het ontwcrp.]
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CHAPITRE Ill. -- La luIte contre les taudis.

Section I. - Lïntervention des sociétés immobilières nationales.
de leurs sociétés agréées et clll Foads du IOflement de la Ligue des

famillcs nombreuses de Belçique.
(Chapitre V. section Il. du projet.]

Sous-section 1. - Les interventions "'yant pour objet de procurer des
IOfJemellts salubres m •..•' occuponis des tnutlis,

Sous-section 2. - Les interventions ayimt pour objet le démolition
ou Fassninissement des tendis.

Sous-scellon 3. - La [ournlture de mobilier aux familles évacuées des
taudis,

Section 11. - Les mes'Ires tenll.1nt " /il disparition des loqements
insalubres.

[Chapitre V, section Hl. du projet.)

CHAPITRE IV. - L'insiitut national .I" logement ct
les comités régionaux.

(Chapitre (( du projet.]

Secuon I. - l.Tnstitut national du logement.

Secnon II. ... Les comités ré.gianau.>: du logemenl.

CHAPITRE V. - Le Conseil superieur du logement.
(Chapitre 1 dl! projet.]

TITRE II.

LES ENCOURAGEMENTS A L'INITIATIVE PRIVEE.

CHAPITRE I. - Les garanties de bonne fin.
(Chapitre Vil. section 1. du projet.)

CHAPITRE II. - Les primes ä la construction et à l'achat d'habitations
par des particuliers,

(Chapitre VII. section Il. du projet.]

CHAPITRE m. - Les primes à l'amélioration des habitations.
(Chapitre Vll, section III. du proict.]

CHAPITRE IV. - Les remises d'intérêts aux ouvriers mineurs.
(Chapitre IX du projct.]

CHAPITRE V. - L'intervention de la Caisse générale d'épargne
et de retraite.

(Chapitre Xl du projct.]

TITRE Ill.

LE FINANCEMENT PAR L'ETAT
DE LA POLITIQUE DU LOGEMENT.

CHAPITRE I. - Le Fonds national du logement.
[Chapitre IV du projet.]

CHAPITRE IL Le Fonds national pout la lutte contre les taudis,
(Chapitre V. section Ï, du proiet.)

CHAPITRE Ill. La souscription par l'Etat

des emprunts de la Société nationale du (ogement ct tic la
Société nationale de la petite propriété terrienne.

l L:O J

HOOFDSTUK III. - Krotopruimtug.

Afdeling 1. - Bijdrage llan cie nationale nuuüscluippiien
van otiroetende goederen, vall de door hen etkende maatschappijen en
van het Woning/onds [Jan de Bond der kroostrqke gezinnen [Jan Belqië.

(Hoofdstuk V, afdelinq Il, van het ontwerp.]

Onderafdeling I. - Bijdragen lot het verschalien van qezonde woon-
gelegenheid ailn krotbeuroners,

Onderafdelinq 2. - Sijdrllf}en tot sloping of gezondmaking v/ln
krotten.

Onderafdelinq 3. -. Levering llan meubilair aan gezinnen uit ktot-
woningen.

Afdeling II. - Maatregelen tot opruiming van ongezonde woningen.

(Hoofdstuk V. afdeling Ill, van het ontwerp.)

HOOFDSTUK IV. - Nationaal Instituut voor de huisvesting
en gewestelijke comités.

(Hoofdstuk II van het ontwerp.]

Afdeling I. - N etioneel l tistitnut lloor de huisvestinq.

Afdeling II. --'- Gewesteïiike huisvestingscomités,

HOOFDSTUK V. - Hoge Huisvestinqsraad,
(Hoofdstuk I van het ontwerp.)

TITEL II.

BEVORDERING VAN HET PRIVAAT INITIATIEll.

HOOFDSTUK I. - Waarborg van ga.-de afloop.
(Hoofdstuk VII. afdeling 1. van het ontwerp.]

HOOFDSTUK II. _.- Premies voor bouw en aankoop van woningen
door particulieren,

(Hoofdstuk VII, a!fdeling Il, van het ontwerp.]

HOOFDSTUK III. - Premies voor verbetering van woningen.
(Hoofdstuk VII, afdclinq III, van het ontwerp.)

1100FDSTUK IV. - Renteverlaging VOOr milnwerkers.
(Hoofdstuk IX van het ontwerp.)

HOOFDSTUK V. - Bijdrage van de Algemene Spaar-
en Lijlrentekas,

(Hoofdstuk XI van het ontwerp.)

TITEL IlL

FINANCIERING VAN HET HlIISVESTINGSBELEID
DOOR DE STAAT.

HOOFDSTUK I. - Nationaal Fonds VOOr de huisvestinq.
(Hoofdstuk IV van het ontwerp.]

HOOFDSTUK Il. - Nationaal Fonds voor krotopruimlng.
(Hoofdstuk V. afdeling I. van het ontwcrp.]

HOOFDSTUK Ill. -~ Intekening door de Staat

opIenlnqen van de Nationale Maatschappij voor de huisvestiuq en van
de Nationale Maatschappij voor de kleine landeipendom.



TITRE IV.

DISPOSITIONS ABROGATOIRES ET FINALES.
(Artides 89, 96. 105. 135 et 136 du projeq

De nombreuses dlspositions du projet ne semblent pas devoir l'Ire
inscrites dans un texte de loi. Elles ponrralent trouver leur place
dans un rèqlerncnt. Il s'agit plus particulièrement de ces dispositions
qui organisent des administrations et des services. de celles qui font
état d'intentions du Gouvernement auxquelles aucune conséquence
juridique n'est attachée et. enfin, des dispositions de caractère strie le-
ment budgétaire.

Par contre. il parait utile de préciser la nature juridique des orga-
nismes chargés de la réalisation de la politique du logement. ainsi
que des rapports qui Jes lient. Les pouvoirs donnés au Gouvernement,
cl qui sont fort larges. doivent être clairement définis. d' autant plus
que nombre de notions essentielles, comme le ~ logement social ,. ou
le « revenu modeste 'P. ne font pas l'objet d'une définition ct sont
laissées il l'appréciation du pouvoir exécutif.

En ce qui concerne le financement. il parait indispensable. pour
respecter le prescrit constitutionnel. de décrire clairement les engage-
ments que peut prendre le Gouvernement. A cet effet, le mécanisme
du Iinan :"Illenl doil être exposé Cil son cnnëreté el les charges pécu-
niaires de l'Etat doivent être exposées en tenant compte des rëqles
de la technique budqétaire ct de la comptabihté en matiêre de Hnances
publiques.

Enfin. les di<posi'ions rclanve s 10 la protection des acheteurs sur
plan soulèvent des problèmes touchant au droit civil. Elles ne trouvent
pas leur place dans un Code de loqement soclal, De plus. il y a lieu
de relever 'lu" le projet n'est pas présenté par le Ministre de la [ustlce.

COMMENTAIRE DES ARTICLES.

Le présent avis suggère. in fille. une nouvelle rédaction du projet,
laquelle tient compte des observations déjà Faites ou développées
ci-dessous. Les articles auxquels se réfë: ent ces dernières observations
sont ceux du texte proposé par le Cousell d'Etat. Les articles corres-
pondants du projet du Gouvernement sont indiqués en regard entre
parenthèses.

TITRE I.

LES ORGANISMES
.l\.YANT POUR OBlET LE DEVELOPPEMENT DE

L.ll. POLITIQUE DU LOGEMENT.

CHAPITRE l. - us sociétés immobilières nationales et
leurs sociétés agréées.

Scellon l. - L.. Société n"tionale du logement et ses sociétés agréées.

(Chapitre JII. section J. et chapitre XII du projet.]

Les dispositions de cette section devraient être reclassées en qua Ire
sous-sections. Celte répartition nouvelle permettrait de grouper, selon
l'ordre le plus rationnel. tout ct' qui concerne:

I" la Société nationale du logement;
2" les sociétés aqréées du « type A »:
3" les sociétés a!lréées du « type ß ,,;
ol" les habitations sociales.

De plus. il serait préférable. pour ta clarté du texte. d'inclure dans
la sous-section relative il la Société nationale du logement les dispo-
sitions intéressant cette sociétë ct figurant au chapitre XII du projet.

Ces dispositions sont reprises dans le texte ci-après, à J'exception
de celle de l'article 132 du projet.

La Société nationale <Ill logement. de même. d'ailleurs, que la
Société nationale de la petite propriété terrienne ct l'Institut national
du loqcmcnt, sont des institutions de droit public créées par la loi;
leur suppression ne peut, elle-même. dès lors. résulter que d'une
nouvelle loi.
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TITEL IV.

OPHEFFING5- EN SLOTBEPALINGEN.
(Artike!en 89. 96. 105. 135 en 136 van het ontwerp.]

Vele bepahnqcn van het ontwerp lijken niet in een wet, rnaar veel-
eer in een verordenlnq op hun plaats te zijn. met name de bcpalinqcn
die besturen en dienstcn lnrichten, die waarin bedoelingen van de
Regering tot uiting komen waaraan g"en rechtsgevolgen zijn ver-
bonden, en tcn slotte zutverc beqrotinqsbepalinqen.

Daarenteqen ware het dicnsiig. hct rcchtskaraktcr van de instel-
lingen die met het verwezenlijkcn van het huisvestinqsbeleid zijn
belast en de betrekklnqen waardoor zi] gebonden ztjn, nader aan te
geven. De zecr ruime bevoeqdheld die aan de Regering wordt ver-
leend, moet duidelijk worden omschreven, te meer daar tal van essen-
tiële beqrippen als « volkshuisvestlnq » of « bescheiden inkornen »
in het ontwerp g"en deflnitie hebben gekregen en ter vrije beoordclinq
van de uitvocrende macht staan,

In verband met de Ilnanclertnq lijkt het noodzake lilk. wil men hel
voorschri ft van de Grondwet in acht nemcn, duideli jk te bepalen welke
verbintenissen de Regering kan aanqaan. Tc dien clnde rnoet het
financieringsmechanisme volledig worden ulteenqezet en moeren de
gddelijke lasten van de Staat worden opqeqcven met inachtneming
van de voorschnften inz ake beqrottnqxtechntek en inzake comptabi-
litcit van de openbare £inandën.

Ten slotte rijzen. in vcrband mel de bcpalinqen betreffende de
bcscherminq van de kopers op plan. problemen van burgerlijk recht.
Zulke bcpallnqcn zijn nict op hun plaats in een Volkshutsvestinqs-
wet. Bovendlcn rnoet erop wordcn qewezen, dat hct ontwerp niet door
de Minister van [ustltie is voorqedraqen.

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN.

Aan het slot van dit advlcs wordt ccn nleuwe tekst van het ont-
werp voorqestcld. die rekeninq houdt met de rceds qemaakte en nog
te makcn opmerkinqen. De artikelen waarnaar in deze Iaatste oprner-
kinqen wordt verwczcn, zijn die van de door de Raad van State
voorqestclde tckst. De overeenkomsttqc artlkelen van het Regerings-
ontwerp zijn tussen haakjcs vermeld....

TITEL l.

INSTELLINGEN TER ONTWIKKELING VAN
HET HUlSVESTINGSBELEID.

HOOFDSTUK I. - Nationale maatschappij ••n van onroerende goederen
en door hen erkende maatschappijen.

Afdeling l. - Nationale Maatschappij uoor de huisvesiinç
en door haar erkerule maatschappijen.

(Hoofdstuk Ill. afdelinq I. en hoofdstuk XI! van het ontwerp.)

De bepalinqen van deze afdeling behoren in vier onderafdellnqen
te worden inqedeeld. Krachtens deze nieuwe verdeling kan in de
meest logische orde worden bijeenqebracht al hetqecn betreft ,

I· de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq:
2" de erkende maatschappijen van het « type A »;
3· de crkendc rnaatschappijcn van het « type B »;
4· de volkswoninqen,

In hct bclanq van de ovcrzlchtelijkheid ware hct verkleslijk, in de
onderafdeling betreffcndc de Nationale Maatschappi] voor de hulsves-
ting de bepaltnçen betreffende die maatschappi] uit hoofdstuk XII van
het ontwcrp ovcr tc ncrncn,

Deze bcpalinqcn zijn in de hicrnavolqende tekst overqenornen, met
uitzondering van artikel 132 van het ontwerp,

De Nationale Maatschappij voor de hulsvesttnq. zoals trouwens ook
de Nationale Maatschappl] voor de kleine landelqcndom en het Natio-
naa] Instituut voor de hutsvcstinq, zijn publickrcchtelljke instellingen
die bi] de wet zijn tnqcstcld: zij kunnen dus allcen door ccn ntcuwc
wct wordcn opqchcvcn,
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Il n'est par conséquent. pas indiqué. ainsi que le fait l'article 132
du projet. de prévoir dans les textes qui confèrent à ces instilutions
leur existence légale. quel sera le sort de leur actif et de leur passif
si elles venaient il être supprlmées: ce serait. en effet. dans les textes
légaux nouveaux. décrétant leur suppression éventuelle. que celte
question devrait. le cas échéant. être réglée.

Sous-section I. - La Société nation"le dil logement.
Article premier (article 22 du projet).

L'article premier de la loi du 11 octobre 1919, modifié par l'article
14, § 1. de la loi du 27 juin 1956. dispose que -:< Le Roi est autorisé
à approuver les statuts d'une Société nationale du logement ». Il
parait préférable de consacrer dans la loi même la constitution de celte
Société, compte tenu de son caractère d'orqanlsme publlc. C'est donc
à juste titre que le projet abandonne la formule adoptée dans le
texte légal en vigueur; il apparaît cependant conforme aux intentions
du Gouvernement de maintenir la règle scion laquelle les statuts de la
Société nationale du logement doi vent être approuvés par le Roi. N
le projet doit donc être complété sur cc point.

Il n'est. par ailleurs, pas utile de mentionner que la Société nationale
du logement « peut. .. se constituer par actions '1>. car les articles 2-i et
25 du projet tiennent déjà ce mode de constitution pour acquis et
emploient le terme «actionnaires ».

Art. 2 (article 23 du projet).

Il parait opportun de ne préciser. dans les dtspositlons relatives
à l'objet de la Société nationale du logement. que les caractéristiques
essentielles des deux types de sociétés agréées. les autres modalités
relatives à celles-ci devant trouver leur place dans les textes qui sont
spécialement consacrés à ces sociétés.

Art. '1 (a-ttele 25 du projet).

L'auqrnentation de capital étant une décision d'une importance parti-
culière requérant par sa nature la modification des statuts. il n'appa-
raltralt pas indiqué do permettre une dérogation au droit commun en
ce domaine (article 72 des lois coordonnées sur les sociétés). Le texte
du projet, qui semble laisser pareille décision it la discrétion de
l'assemblée générale statuant en la forme ordinaire. doit donc être
complété sur ce point. Cette modification s'impose d'autant plus qu'il
ne sc concevrait pas que la Société nationale du loqement puivse
augmenter son capltal sans que cette mesure soit soumise il l'approba-
tion du Gouvernement. ainsi que l'exige toute modification statutaire.

Art. 5 (articles 24. 128 et 129 du projet).

Il s'indique de compléter le projet en insérant dans le texte une
disposition relative à la durée du mandat des administrateurs.

Art. 9 (article 37. alinéas 1 à 3 du projet)',

Les dispositions de cet article seront commentées en même temps
que celles qui concernent le financement par l'Etat de la politique du
logement ct qui font l'objet du titre Ill.

Art. 13 (article 131 du projet).

L'objet ct la portée de cette disposition seront précisés dans le
commentaire de l'article 43.

Sous-section 2, -- Les sociérés du type A <lyréées p"r Lu Société
nationale du loqemeni.

Art. 14 (articles 23. I", a. ct 26. alinéas 1 ct 2. du projet).

Il ressort des éclaircissements donn is par le représentant du Gouver-
nement que les sociétés du type A sont des institutions de droit public
auxquelles est donnée la forme de sociétés coopératives ou de sociétés
anonymes.

Le caractère civil reconnu 11 ces soctétés ne met nullement en cause
leur nature d'organismes publics. Il a simplement pour objet d'éviter
que ces organismes sc voient attribuer un caractère commercial. en
raison de la forme sociale qu'ils adoptent,

Les sociétés du type A ne sont donc pas soumises aux règles de
compétence et aux dispositions légales particulières qui s'attachent à
la qualité de commerçant.

Art. iS (article 27 du projet).

Les opérations irnmobiltèrcs accessoires. qui constituent le second
objet assi()tH' aux sociétés du type A par l'article 27 du projet, peuvent
sc rapporter aussi bien à l'achat d'babitations sociales ou il l'achat
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Het Is dan ook nlet geraden. zoals artikel H2 van het ontwerp
dect. in de teksten die aan deze instellingen een wettelijk bestaan
verlenen, te bepalen wat er van hun actief en passtef za] geworden
indien zij mochten verdwijnen; dit punt zou bij voorkomcnd geval
moeren worden geregeld in de nieuwe wetteksten betreffende hun
eventuele opheffing.

Onderafdeling 1. - Nationale Maatschappij voor de huisvesting.
Eerste artikel [artikel 22 van het ontwerp}.

Hct eerste artikel van de wet van JI oktober 1919. gewijZigd bl]
artikel H. § I. van de wet van 27 juni 1956 bepaalt : "De Koning
is gemachtigd de statuten van een Nationale Maatschappij voor de
huisvestinq goed te keuren s. Het lijkl verkieslijk de oprichting van
den: Maatschappij in de wet zelf te bevesttqen. geleI op het feit dat
zij een openbare instelling ls. Het ontwerp ziet dus terecht af van
de in de huidige wettekst gebruikie (ormule: het lijkt evenwel aan de
bedoeling van de Regering te beantwoorden. de regel volqcns welke
de statuten van de Nationale Maatschappij voor de huisvesting door
de Koning moeten worden goedgekeurd. te hendhaven: helontwerp
dient op dtt punt te worden aangevuld.

Het heeft overtqens geen nut te zeggen. dat de Nationale Maat-
schappi] voor de huisvestinq e door acnes kan worden gevormd ".
want de arttkelen 24 en 25 van bet ontwerp. waar het woord «aandeel.
houders ~ is gebruikt. beschouwen dic wijze van oprichtinq reeds als
een feil.

Art. 2 (artikel 23 van het ontwerp).

Hel lijkl opportuun in de bepalmqen betreffcnde het doel van de
Nationale Maatschappij voor de huisvcsting alleen de hoofdkcnmcr-
ken van belde types van erkende maatschappijen op te geven. terwijl
de overige reqelen betreffende die maatschappijen in de daaraan
gewijde bijzondere teksten moeren worden aanqenomen.

Art. •• (artikel 23 van het ontwerp}.

Aanqeztcn de kapitualsverhoqmq ecn bijzonder belangrijke beslissinq
is. ccn zodaniqe dat zij wijziging van de statuten noodzakelük maakt,
lijkt het niet geraden een afw'jldng van het gemeen recht op dit
gebied toe te staan (artikel 72 van de qecoördineerde wettcn op de
vennootschappen}. De tckst van het ontwerp, die deze beslissinq schijnt
ovcr te laten aan het oordeel van de alqemcne vergadering die in de
gewone vorm beshst, moet dus op dit punt worden aangevuld. Deze
wijziging is des te meer nodlq. daar hel niet opgaat dat de Nationale
Maatschappij voor de huisvesnnq haar kapltaal kan verhoqen zonder
dat die maatreqel aan de Regering ter goedkeuring wordt voorgelegd.
zoals voor tederc statllul\vi!ziging Is voorqcschrcven.

Art. 5 [artikclen 21. 128 en 129 van hct ontwerp).

Het is geraden. het ontwerp aan te VIIIfen met een bepaling betref-
fende de duur van het mandaat der bcheerders.

Art. 9 [artikel 37. ccrste to! de rde lid. van het ontwerp).

De bepalinqen van dit artikel zullen worden besproken met die
hetreffende de financiering van het huisvcstinqsbeleid door de Staat,
die titel 111 vorrnen,

Art. 13 (artikel 131 van hct ontwerp}.

Voorwcrp en strekking van deze bepaling zullen worden toegelicht
bij de bespreking van artikcl 43.

Onderafdeling 2. - Mllatschappijen vlln het type A. erkend door <le
Nationale Maatsc/.appij voor de huisvestinq.

Art. 14 (artikelen 23. I", El, en 26. cerste en tweede lid,
van het ontwerp},

Uit de toelichting die door de gemachtigde van de Regering wcrd
vcrstrckt, blijkt dat de rnaatschappijen van het type, A publiekrcchte-
Iijke instclltnqen zijn in de vorm van coöperaticve of naarnloze ven-
nootschappen.

Hct aan deze maatschappijen verlcendc burgerrechtelijk karakter
nccmt niet weg dat zij opcnbarc instellingen zijn. Zij hcbben het alleen
opdat hun als vcnnootschappcn geen handelskarakter kan worden ver-
lccnd.

De maatschappijen van het type A vallcn dus nlet ondcr de bevoeqd-
heidsregelen en onder de bijzondere wetsbepalingen betreffende de
hoedanigheid van koopman.

Art. 15 [artlkel 27 van het ontwerp},

De bijkomstige onrocrcnde verrichtingen die volgens artlkcl 27 van
het ontwerp de twcede doclstclllnq van de maatschappijcn van het
type A zijn, kunncn zowel slaan op de aankoop van volkswoninçcn



de terrains qu'à la construction d'habitations sociales. II parait donc
préférable de mentionner il l'article IS, parmi les objets assignés aux
sociétés du type A, toutes les opérations immöhllières qui « sEOrat-
tachent à la réalisation de l'objet social » en général.

Art. 17 (artlcles 34 et 35, troisième alinéa, du projet),

Il parait préférable, pour la clarté du texte, de substituer aux
expressions « loyer social » ct « taux de base moyen », employées
par le projet, les expressions « loyer effectif II et « loyer de base ll.

Il s'indique, d'autre part, de qroupcr dans un même article tous les
[acteurs intervenant dans le calcul du loyer des habitations sociales,
qu'il s'agisse des charges familiales ou du montant des ressources des
locatai res.

Il semble, enfin, préférable de libeller le texte d'une manière assez;
générale pour couvrtr toutes les hypothèses cnvlsaqées par le projet,
et notamment celle où des personnes aisées seraient autorisées à con-
server la location d'une habitation sociale, moyennant un loyer majoré,
ainsi que le prévoit l'article 33 du projet.

Art. 18 (,.Ctides 36 ct 35, quatrième alinéa, du projet).

Le projet établit une double règle de compensation, en vertu de
laquelle la Société nationale du logement sera créditrice de la société
agréée du type A si l'ensemble des loyers effectifs perçus par celle-ci
est supérieur à l'ensemble des loyers de base, et débitrice dans le cas
contraire. l'Etat couvrant par ailleurs Je déficit global que subirait la
Société nationale du logement par suite de ces opérations.

Lei projet crée donc des obligations pécuniaires à charge des person-
nes morales que sont les sociétés agréées du type A, la Société natio-
nale du logement et l'Etat.

L'article 36 dl! projet, dont découlent ces obligations, ne les exprime
cependant pas en leur forme juridique. Il se borne à formuler les
règles de comptabilité qui devront être suivies pour réaliser matériel-
lement la compensation prévue: spécialisation d'un «Fonds de Com-
pensation» dans la comptabilité de la Société nationale du logement;
intervention du Fonds national du logement.

Il semble préférable de libeller le texte légal de telle manière qu'il
Fasse apparaître plus clairement les droits et obligations des personnes
morales en cause.

Art. 20 (article 38 du projet).

L'article 38 du projet reprend une disposition inscrite il l'article 13
de la loi du Il octobre 1919-

Le projet énonce: que «le Roi peut. .. imposer aux commissions
d'assistance publique l'obligation de consacrer tout ou partie de leurs
capitaux à la souscription d'actions de sociétés agréées du type A»,
Il semble plus conforme aux usages juridiques qui présIdent aux rela-
tions entre le pouvoir central et les institutions locales, d'Inscrire en
principe dans la loi l'obligatioo prévue, tout en laissent au Roi la
faculté de la rendre effective ct d'en préciser les modalités.

Sous-section 3. - [es sociétés du type B agréées par le Société
nationale du logement.

Art. 21 (articles 23, 1", b. 26, quatrième alinéa, et 27 du projet).

Le projet ne donne pas aux sociétés de «type ß» le caractère
d'organismes de droit public qu'il confère à la Société nationale et aux
sociétés de « type All. L'article 26, quatrième alinéa, du projet dispose
simplement que: "Seules les sociétés de construction coopératives ou
anonymes sont susceptibles d'étrc agréées comme sociétés du type B ».

Il s'agit donc de sociétés commerciales entièrernent soumises au
droit commun et il n'est pas nécessaire d'indure dans le projet des
dlsposlttons concernant la constitution. l'organisation et la capacité de:
ces sociétés.

Il importe seulement, en ce qui concerne les sociétés du type B, de
préciser dans le texte (es conditions auxquelles est subordonnée leur
aqréation.

Parmi celles-ci, les plus importantes résident dans l'objet exclusif
que doivent poursuivre ces sociétés, c'est-à-dire, essentiellement la con-
struction d'habitations sociales, ainsi que dans le but d'intérêt social
qui doit inspirer leur activité.

Ce but d'intérêt social sc trouve déjà mentionné il l'article 2, relatif
it l'objet de la Société nationale du logement, comme une condition
préalable à laqréation des sociétés du type B. La détermination par
le Roi des conditions d'aqréation, ainsi que le prévoit l'article 3. per-
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of van bouwqronden als op -het bouwen van volkswoniugen, Het ware
dus verkieshjk in artikel 15 onder de doelstellinqen van de maat-
schappijen van het type A alle onroerende vernchtteqcn te vermelden
« met betrekking tot het verwezenhjken van het maatscbuppeltjk docl l>
in het alqerneen,

Art. 17 [arttkelen 34 en 35, derde hd, van het ontwerp),

Het ware verkieslijk, terwille van de duidelijkheid van de tekst. de
woorden «sociale huurprijs » en "gemiddeld basisbedrag l>. welke het
ontwerp gebruikl, te vervangen door e werkehjke huurprijs l> en
« basishuurprijs :1>.

Anderzijds is het geraden alle factoren voor berekening van de
huurprijs van volkswonmgen, zowel de gezinslasten als het bedräg van
de bestaansmlddelen der huurders, in eenzelfde artikel te groeperen.

Ten slotte verdlent het aanbeveling de tekst in vrij algemene bewoor -
dingen te stellen. zodat hl] alle in het ontwerp bedoelde gevallen
omvat, inzonderheid het geval waarln bemiddelde personen een volks-
woning mogen blijven betrekken mits zt] een hogere huurprijs betalen,
zoals bepaald in artlkel 33 van het ontwerp,

Art. 18 [artikelen 36 en 35, vlerde lid, van het ontwerp).

Het ontwerp bevat een tweevoudige reqel inzake verevening,
krachtens welke de Nationale Maatschappij voor de hulsvestlnq credi-
teur wordt van de erkende maatschappj] van het type A indien het
door haar ontvanqen globaal bedraq van werkelijke huurprijzen hoger
is dan het globaal bedrag der basishuurprijzen, en debiteur in het
teqenoverqestelde geval. lerwijl de Staat anderzljds lnstaat voor het
qlobaal tekort dat de Nationale Maatschappî] voor de hulsvestmq ten
gevolge van die verrichtingen mocht boeken.

Het ontwerp legt dus nieuwe geldelijke verplichtingen op aan rechts-
personen als de erkende maatschappljcn van het type A. de Nationale
Maatschappij voor de huisvestinq en de Staat.

Artikel 36 van het ontwerp, waaruit deze verplichtingen voortvloeien,
brengt deze evenwel niet tot uildrukking in hun juridische vorm,
Het stelt alleen regelen inzake comptablliteit. die in acht moeten
wordcn genomen am bedoelde verevening materieel mogelijk te maken :
speclalisatie van een e Verevcntnpsfonds» in de boekhouding van de
Nationale Maatschappt] voor de hulsvesunq: bijdrage van het Natio-
naal Fonds voor de huisvestinq. .

Het verdient aanbevelinq de wettekst zo te stellen, dat hi] de rechten
en verplichtingen van de bctrokken rechtspersonen duidelijker tot
uiting doct komen.

Art. 20 [artikel 38 van het ontwerp},

Artikel 38 van hct ontwerp neemt een bepaling ovcr uit artikel 13
van de wct van Il oktober 1919.

Het ontwerp zegt dat «de Koning ... aan de cornmlssies van open-
bare ondcrstand de verplichting kan opleggen hun beschikbare kepltalen
qchcel of ten dele aan de inschrljvinq op acties van de erkende
maatschappijen van het type A te besteden ». Het ware meer in
overeenstemminq met de rechtsqebruiken die aan de bctrekklnqen tusscn
de centrale overheid en de plaatselijke instellingen ten grondslag
ligggen. hct beginsel van bcdoelde verplichting in de wet op te nemen,
en aan de Koning bevocqdheid over te laten om die verplichting tot
werkelijkheid te maken en de nadere reqelen ervan vast te stellen.

Onderafdeling 3. - Maatschappijen van het type B. erkend doo« de
Nationale Mantschappij voor de huisvesting.

Art. 21 [artikelen 23, I", b, 26. vierde lid en 27 van hct ontwerp}.

Het ontwerp maakt van de maatschappijen van het «type B" geen
publiekrechtelijke instellingen zoals de Nationale Maatschappij en de
maatschappijen van het «type A". Artikel 26, vierde lid, van het
ontwerp bepaalt slcchts, dat «alleen de coöperatievc of naamloze
bouwrnaatschappijen als maatschappijen van het type B kunnen worden
erkend ».

Hct gaat dus om handelsvennootschappcn die geheelonder hel
qerneen recht vallen, en het is onnodtq in het ontwerp bepalingen
op te ncmcn betreffende de oprichting, de inrichting en de bevoeçd-
hcid van die vcnnootschap,

Tcn aanzien van de maatschappijen van het type B moet in de tekst
allecn worden bepaald, aan welke voorwaardcn zij moeten voldoen
om te worden erkend,

De belangrijkste van deze voorwaardcn liggen besloten in het ult-
sluitcnd doel clat deze maatschappijen mocten nastrevcn, met andere
woorden in hoofdzaak de bouw van vclkswoninqen, alsook in het
doel Van maatschappelijk belanq waarop hun activiteit rnoet gericht
zijn.

Dit doel van rnaatschappclljk belang is in artikel 2 bctrëffende hct
doel van de Natlonale Maatschappij voor de huisvestlnq reeds als
voorwaarde gesteld voor de erkenning van maatschappijen van het
type B. Het feit dat de Koning. zoals artikel 3 voorschrijlt, de erken-
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mettra. d'autre part. de garantir le respect absolu de cette exigence
primordiale ..

U suffit. dès lors, de prévoir, pour les sociétés du type B, une
disposition complémentaire précisant quelle forme juridique doivent
adopter ces sociétés et quel est leur objet social exclusif.

Dans cette disposition du texte serait inscrite, en outre, l'obligation
supplémentaire prévue par l'article 23, 1", b. du projet: la présenta-
tion des sociétés du type B en vue de leur aqréation, par des asso-
ciations poursuivant un but d'intérêt social ou familial.

Sous-section 4. - Les habitations sociales.

Art. 24 (a rticles 31 et 33 du projet).

L'intention du Gouvernement est de réserver les habitations sociales
aux personnes dont les revenus n'excèdent pas un niveau déterminé.

. U ',~
Il suffit d inscrire cette condition telle quelle dans la loi et il

n'apparaît nullement nécessaire, pour faciliter .l'appltcation de celle-ci,
de créer et définir une catégorie de « personnes à revenus modestes »,
Bien au contraire. l'effet psychologique défavorable que risquerait
d'entraîner cette qualification pourrait aller il l'encontre du but social
que poursuit le projet.

L'article 33. § 2, du pro] et, concerne les personnes devenues. après
rentrée en vigueur de la loi, locataires d'une habitation sociale appar-
tenant à une société de ol' type A » et dont les revenus viendraient
il dépasser, en cours de location, le niveau autorisé, Il s'agit donc
là d'une disposition introduite, il litre définitif. dans la structure légale
nouvelle. Le § 1 de l'article 33 du projet vise, au contraire, les per-
sonnes disposant de revenus supérieurs au niveau prévu et qui étaient
déj'I, it la date d'entrée en vigueur de la loi, locataires d'une habita-
tion appartenant il une soclété agréée. Cette disposition-ci a donc un
caractère transitoire. La rédaction du texte doit tenir compte de la
nature différente de ees deux dispositions.

L'article 17 prévoit que le loyer effectif des habitations sociales doit
être établi en fonction des ressources des locataires,

Celle règle s'applique, évidemment, aussi lorque ces ressources excè-
dent le niveau de revenus permettant lattribution d'une habitation
sociale, Il n'est donc pas nécessaire de prévoir à l'article 24 que les
personnes sc trouvent dans cette situation de fortune doivent payer un
«loyer majoré» puisque cette major ation est déjà de droit en vertu
de l'article 17.

Section II. - La Société nationnle de la petite pmpriNé terrienne
ct $CS sociézés aqcéées,

(Chapitre lIL section II, ct chapitre XII du projct.)

Il existe entre les dispositions relatives à la Sociélé nationale du
logement et ses sociétés agréées d'une part, cl les dispositions relatives
il la Société nationale de la petite propriété terrienne ct ses sociétés
agréées d' autre part, un parallélisme certain,

Il convient donc de classer les secondes selon un ordre analogue à
celui qui a été adopté pour les premières.

Le nouveau texte élaboré répartit, dès lors, les textes relatifs aux
petites propriétés terriennes, tels qu'Hs se trouvent contenus dans le
chapitre Hl. section Il, et le chapitre XII du projet, en trois sous-
sections lesquelles concernent respectivement:

I D la Société nationale de la petite propriété terrienne;
2" les sociétés aqréées:
3" les petites propriétés terriennes.

Sous-section I. - La Société n,1tionale de la petite propriété terrienne.

Art. 26 (article 40 du projet).

L'article premier de l'arrêté royal du 27 février 1935 dispose que
«le Gouvernement est autorisé ~ approuver les statuts d'une Société
nationale cie la petite propriété terrienne »,

Les observations formulées dans le commentaire de l'article premier
sont également valables en cc qui concerne les dispositions consacrant
l'institution de la Société nationale de la petite propriété terrienne,

Art. 27 (article ~1 du projet).

Il conviendrait, afin cie mettre cel article en concordance avec
l'article 71. d'inscrire, dans la catégorie A, un septième objet relatif
il l'intervention en faveur des familles évacuées d'habitatlons insalubres.
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ningsvoorwaarden bepaalr, zal het andcrzijds moqelijk maken dat dit
hooldverelste volstrekt in acht wordt genomen,

Voor de maatschappijen van het type B kan derhalve worden vol-
staan met een aanvullende bepaling. waarin wordt gezegd welke
rechtsvorm die maatschappijen rnoeten aannemcn en welk hun ult-
sluitend maatschappelijk doel Is.

In deze bepaling van de tekst zou bovendlen de bllkomende ver-
plichtinq wordcn opgelegd welke ts voorqeschreven in artikel 23. 1·,
b, van het ontwerp : het voordragen van de rnaatsehappljen van het
type B met het oog op hun erkennlnq, door vereniqinqen ter behar-
tiging van sociale of qezinsbelanqen,

Onderafdeling 4, - Volkswoningen.

Art. 2~ [artlkelen 31 en 33 van het ontwerp}.

Het ligt in de bedoeling van de Regering, de volkswoninqen voor
te behouden voor personen wie r inkomcn niet hoger dan een bepaald
bedraq ligt,

Het is voldoende deze voorwaarde als zodaniq in de wet te stellen
en het lijkt qeenszins nodiq, om de toepassinq van deze wet te ver-
gemakkelijken, een categorie van ol' personen met bescheiden inkomen»
in het leven te roepen en te ornschrüven. De ongunstige psycho-
logische teruqslaq van zodanlqe bepaling zou integendeel in strijd
kunnen zijn met het sociale ooqmerk van het ontwerp.

Artikel 33, § 2, van hct ontwcrp heeft betrekkinq op personen die
na de inwerkingtreding van de wet een volkswoning van een rnaat-
schappi] van het « type A » hebben gehLll.rd en wier inkomen tijdens
de huurperiode hoger komt te liggen dan hct toeqelaten bedraq. Hel
gaat hier dus om een bepaling die defintttef in de bouw van cie
nieuwe wet wordt lnqevoeqd. Paragraaf 1 van artikel 33 van het ont-
werp heeft daarcnteqcn betrekking op personen met een hoger inko-
men dan hct bepaalde bedrag die bi] de inwerkingtreding van de wet
een woning van cen crkende maatschappi] reeds huurden, Dit is dus
cen overqanqsbepalinq. De tekst van het ontwerp rnoet rekening
houden met het onderscheld tussen beide voorzleninqen.

Artikel 17 bepaalt, dat de werkelijke huurprijs van volkswoningen
moet worden vastqesteld aan de hand van de bestaansmiddelen van
de huurders,

Deze regel qeldt vanzelfsprekend ook wanncer de bestaansmlddelcn
hoger liggen dan het hedrag van het inkomen op grond waarvan een
volkswoning kan worden tocqcwezen. Het is dus nlct nodlq in artl-
kel 21 te bepalen, dat personcn met zulk een inkomen een « verhooqdc
huurprijs » moeren betalen. aanqezien bedocldc verhoging krachtcns
artikel 17 rechtens wordt tocqepast.

Afdeling II. - Nationale Muacschuppi] voor de kleine lnndeiqendom
en door haar erkende mnetschnppiien,

(Hoofdstuk III, afdding Il, en hoofdstuk XII van net ontwerp.)

De bepalinqsn betreffende de Nationale Maatschappl] voor de
huisvestinq en de door haar erkende maatschappijen, cnerztjds, en die
betreffende de Nationale Maatschappij voor de kleine Iandeiqcndom
en de door haar erkende maatschappijen, anderzijds, lopen duidelijk
parallel.

Voor belde maatschappljen behoort dus een gelijke ordc te worden
gevolgd.

In de nieuwe tekst worden de bepalingen betreffende de kleine
landeiqendornmen, zoals zi] neergelegd zijn in hocfdstuk III. afdeling Il.
en hoofdstuk XII van het ontwerp, clan ook over drie ondcrafdelmqen
vcrdeeld. narnelljk :

I" de Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqcndom:
2" erkende maatschappijen;
3D kleine landeiqeridommen.

Onderafdeling 1. - Neiionole Mallt5chllppij voor de kleine land-
eigene/om.

Art, 26 (arlikel 10 van het ontwerp},

Het ccrste artikel van het koninklijk besluit van 27 februari 1935
bepualt. dat {/de Regering de statuten van ecn Nationale Maatschappi]
voor cie kleine landelqendom kan qoedkeuren ».

De opmcrkinqen die bij de bespreldng van het eerstc artlkel zijn
gemaakt. gelden ook voor cie bepalinqen bctreffendc de instellinq van
de Nationale Maatschappij voor de kleine landelqcndom,

Art. 27 (artikel ~ I van het cntwerp).

Teri einde dit artikel in overeenstcmminq te brengen met artlkel 71,
behoort in de categorie A ecn zevende doclstclllnq bctreffende de
bijdrage ten behoevc van qezlnnen die onqczonde woninqen hcbben
moeten ontruimen, te worden opqenornen.



Art. 35 [articles 12 el 17, alinéas 1 à 3. du projet).

Les dispositions de cel article seront commentées en même temps
que celles qui concernent le Imancement par l'Etat de la politique
du logement et qui font l'objet du titre III.

Art. iJ [articles 131 el 131 du projet).

Il ressort des éclairctssemcnts donnés par le représentant du Gou-
vernement que l'article 131 du projel étend aux deux Sociétés natio-
nales le bénëflce de l'exonération des impôts el des taxes que l'article 9
de la loi du 27 juin 1956 avait conféré à l'Insntut national du logement.

Des arrêtés royaux d'exécution. wntresignés par le Ministre des
Finances. assureront la mise en œuvre pratique de celte mesure.

L'article IJ-! d'.l projet. qui ne concerne pas les impôts et les taxes.
mais bien les droits d'enregistrement. les taxes assimilées au timbre
et les droits de successton, étend á la Société natlonale de la petite
propriété terrienne et iL J'Institut national du loqernen le régime le
plus favorable en vigueur. c'est-à-dire celui qui s'applique à la Société
nationale du logement.

Sous-section 2. - Les sociétés l'gréées peu: lu Société nlltiona/ec de
III petite propriété terrienne.

Arl. 11 [article H. alinéas I Cl 2 du projet).

L" nature juridique des sociétés aqréées par la Société nationale de
la petite proprtëré terrienne est la même que celle des sociétés du
type A agréées pa.' la Société natlonale du logement. Le commen-
taire de l'article J4 s'applique donc également à l'article 44.

I.
L'article 'loi du projet ne précise pas que les sociétés agréées sont

régies en principe par les lots sur les sociétés commerciales, Cette
précision figurait. toutefois. ti l'article Il de l'arrêté royal du
27 février 1935. et il ne semble pas que le projet entende modifier,
ti ce propos. la situation existante, d'autant plus qu'il prévoit expres-
sément rapplicatlon des lois sur les sociétés commerciales aux sociétés
du type A agréées par la Société nationale du logement.

Art. 15 (article H. alinéas 3 à 5, du projet).

L'article H. cinquième alinéa, du projet étend l'objet des sociétés
agréées ti la réalisation des objectifs prévus par l'article 11. B. du
projet (article 27. B. du texte proposé).

En ce qui concerne les opérations de remembrement, la loi du
25 juin 1956 ne prévoit. notamment en ses articles 12, IJ. 11. 38 et
1 I. que lintcrvention de la Société nationale de la petite propriété
terrienne, et non celle de ses sociétés aqréécs.

En ce qui concerne les opérations d'aménagement de biens agricoles.
ainsi que les prêts relatifs aux fermes. seule la Société nationale de la
petite propriété terrienne sc voit attribuer les moyens financiers néces-
saires. en vertu des articles 43 ct 47 du projet (articles 37 ct 38 du
texte proposé).

511 SC conçoit que la loi permette aux sociétés agréées d'exercer
également des attributions dans les domaines envisagés. ces attributions
devraient dès lors sc situer dans le cadre d'un mandat donné par la
Société nationale. en vertu duquel les sociètés agréées agiraient pour
compte de celle-ci.

Si l'on voulait. en l'occurrence, donner aux sociétés agréées une
compétence propre. ct non la simple délégation de certaines attributions
de la Sociétë nationale. il serait. en effet, nécessaire de modifier l'ëco-
nornic du projet en matière de financement des activités des sociétés
agréées, ainsi d'ailleurs que la législation sur le remembrement des
biens ruraux.

Sous-section 3. - Les petites propriétés terriennes.

Art. 47 (article 51 du projet).

Il ne parait pas utile. pour réaliser le but poursuivi par le projet,
de créer ct définir une catégorie de «personnes et familles peu aisées ».
Les observations formulées dans le commentaire de l'article 24 s'appll-
qucnt également id.

Section III. -- Les acquisitions et les expropriations d'immeubles.
(Article 133 du projet.)

La matière des acquisitions et des expropriations d'immeubles par la
Société nationale du logement et la Société nationale dl' la petite
propriété terrienne se trouve réglée ;1 l'article 133 du projet. Il paraît
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Art. 35 (arttkelen 12 CO 17, eerste en derde ltd. van het ontwerp).

De bepalingen van dit artikel zullen worden besproken sarnen mel
die betreffcnde de financiering van het hulsvestlnqsbeleid door de
Staat, die het onderwerp zijn van titel III.

Art. 43 [artikelen 131 en 134 van het ontwerp},

Lltt de toelichttnq die door de gemachtigde van de Regering werd
vcrstrckt, blijkr dat artikcl 131 van het ontwerp de vrijstelling van
belastiqcn en takscn welke arttkel 9 van de wet van 27 juni 1956
hcef ingevoerd ten behoevc van het Natlonaal Instituut voor de huis-
vestinq, ook toepasslnq doet vinden op heide Nationale Maatschap-
pljcn.

Koninklijke ultvoertnqsbeslulten. die dcor de Minister van Financlën
mede worden ondertekcnd, zullcn wordcn vastqesteld am in de prak-
nsche uitvoerinq van deze maatrcqel te voorzlen,

Artikel 131 van het ontwerp, dat geen bctrckklnq hceft op de
belastinqen en taksen, rnaar op reqistratlerechten, met het zeqel gelijk-
gestelde taksen en successiercchten, past de gunstige reqelinq, name-
lijk die welke voor de Nationale Maatschappij voor de hulsvestlnq
geldt, ook roe op de Nationale Maatschappij voor de kleine land-
eigendom en op het Nationaal Instltuut voor de hulsvestlnq.

Onderafdelinq 2. - Maatschappijen erkend door de Nationale Maat-
schappij VOOr de kleine landeigendom.

Art. 44 [artikcl 44. eerste en tweede lld, van het ontwerp},

De maatschapptjen erkend door de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeiqcndorn hcbben hctzelfde rechtskarakter als de rnaatschap-
pijen van het type A die door de Nationale Maatschappl] voor de
huisvesting zijn erkend. De cornrncntaar bij artikel 11 geldt dus ook
voor artikel 44.

Artikel 44 van het ontwcrp zegt nict, dat de erkende maatschap-
pijcn in beqrnscl onder de wetten op de handelsvcnnootschappen
vallen. Zulk cen bepaling kwarn echter wel voor in artikel Il van
het koninklijk beslult van 27 fcbruari 1935 en het ontwerp schljnt,
wat dit bctreft, geen verandering te willcn brengen in de bestaande
toestand. te meer daarhet uitdrukkelijk bcpaalt, dat de wetten op
de handelsvennootschappcn toepasslnq vinden op de maatschappijen
van hct type A die door de Nationale Maatschappl] voor de huis-
vesting zl]n erkend,

Art. 45 (artikel 11, derde lot vijfde lid, van het ontwerp}.

Artikel 44. vijfde Ild, van hct ontwerp, betrekt in de doelstelllnqen
van de erkcnde maatschappljen ook die welke in artlkel 41, B, van
het ontwerp zijn ncerqeleqd (artikel 27, B, van de voorqestelde tekst},

Ten aanzlen van de ruilverkavelingsverrichtingen kent de wet van
25 juni 1956. inzonderheid in haar artlkelen 12, 13. 14. 38 en 41,
slcchts een bijdraqc van de Nationale Maatschappij voor de kleine
landeiqendom, nie! van haar erkeride maatschappijen.

Ten aanzren van de verrichtingen tot verbetering van Iandbouw-
qoederen, alsook van de leninqen voor boerder qen, krijgt alleen de
Nationale Maatschappl] voor de kleine Jandeigendom de nodige geld-
middclcn toeqewczcn krachtens de artikelcn 43 en 47 van het ontwerp
(artikelen 37 en 38 van de voorqestelde tekst).

Het is derikbaar dat de wet de crkendc maatschappijen toestaat, ook
op die gebieden bevoegdheid uit te oefcnen: rnaar dan zou die bevoeqd-
hcid vcrleend moeren worden in het kader van een, lastqevlnq vanweqe
de Nationale Maatschappij, krachtens welke de erkende rnaatschappijen
voor haar rekening zouden optreden.

Wil men in dit geval aan de erkende maatschappijcn een eigen
bevoeqdheid verlcnen. en niet allcen bepaalde bevoeqdheden van de
Nationale Maatschappi] overdraqen, dan ware hct nodiq de tekst van
het ontwcrp over de Hnancierinq van de werkzaamheid der erkende
maatschappijen te wijziqen, zoals trouwens ook de wetgeving op de
ruilverkavellnq van landeiqendornmen,

Onderafdeling 3. - Kleine lendeiqendomnien.

Art. 17 (artlkel 51 van hct ontwerp).

Om het door hct ontwcrp beoogde doel te bcreiken, lijkt het nict
dienstig een categorie van «minvermogende personcn en gezinnen»
in het levcn te roepcn en te omschrijven, De oprncrkinqen die werden
qemaakt bij dc besprekinq van artikel 24. gelden ook hier.

Afdeling III. - Verkrijging en onteigening vlJn onroerellde gaderen.
(Artikel 133 van het ontwerp.)

De kwestie van de verkrijging en ontciqeninq van onrocrendc qoc-
deren door de Nationale Maatschappi] voor de huisvestlnq en de
Nationale Maatschappij voor de kleine landelqcndorn is geregeld in
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souhaitable, compte tenu de I'unportance de celte question. d'y con-
sacrer une section lil dans le chapitre I relatif aux sociétés immobilières
nationales et il leurs société ilgréées.

Art. 50 [article 133. alinéas 2 et 3, du projet).

tes acquisitions ct expropriations de biens immeubles pour compte
de la Société nationale du logement et de la Société nationale de la
petite propriété terrienne sont actuellement effectuées à l'intervention
de comités d'acquisition d'immeubles institués au sein de l'Admlnls-
tration de l'Enreqtstremeor et des Domaines par les arrêtés royaux des
9 juillet 1929 ct 27 décembre 1930.

Cette intervention des comités d'acquisition trouve sa base II'g<lle
dans l'article 14 de la loi du 7 décembre 1953. modifié par l'article 13
de la loi du 27 juin 1956.

Les comités d'acquisnion d'Immeubles ont été réorganisés ct leur
compétence précisée par un arrêté royal du 3 novembre 1960. paru
au Moniteur belge du IS novembre 1960, L'article i de cet arrêté
est rédigé comme suit :

e Les comités d' acquisition sont également chargés de procéder aux
acquisitions d'Immeubles pour compte d'organismes publics jouissant
de la personnalité civile, dans les cas prévus par la loi ou lorsqu'un
orqanisrnc. pl"c" sous l'autorité ou la surveillance de l'Etal. leur en
donne mandat,

J'> Lorsque la loi ne les charge pas de poursuivre les expropriations,
ils peuvent néanmoins être requis par ces organismes de les assister
dans les procédures.
p Les comités d'acquisition sont chargés d'exercer toutes les attri-

butions conférées par la loi fi rAdministration de l'Enreqtstrement et
des Domaines ou à ses fonctionnaires en mauërc d'acqulsltlons ct
d'expropriations d'immeubles pour compte d'organismes publics jouis-
sant de la personnalité civile, '"

Le Gouvernement n'a pas l'mternion de retirer aux comités d'acqm-
sttion la compétence qu'ils exercent actuellement dans la poursuite
des expropriations pour compte de la Société nationale du logement.
de la Société nationale de la petite propriété terrienne ct des sociétés
agréées, dans les cas olt la loi confère il ces dernières un pouvoir
d'expropriation,

Or. le projet. lorsqu'il dispose que l'Etat <t. prêle le concours gratuit
de ses services pour la réalisation des acquisitions amiables et des
expropriations judiciaires "', pourrait être interprété. compte tenu de
la distinction établie par l'article i, dcuxlèmè alinéa. de l'arrêté royal
du 3 novembre 1960. comme tendant il réduire le röle des comités
dacquisitiou à une simple assistance technique. sans qu'aucune délé-
gation puisse leur être confiée par les sociétés intéressées afin de
poursuivre les expropriations en leur nom.

Il parait. dès lors, préf':rable de s'inspirer. pour la rédaction du
tex le. de larticle 33 du projet de loi organique de l'aménagement
du territoire ct de l'urbanisme. adopté par le Sénat le 23 juin 1960
et transmis il la Chambre des Représentants (Doc. Chi/mbre. 1959-
1960, n' 5i3). ct de réserver expressément aux sociétés intéressées
la faculté de charger les comités d' acqulsltlon de procéder aux acqui-
sitions d'immeubles ct aux expropriations.

Afin d'éviter toute dilfi:uhé de procédure. il est enfin souhaitable
de préciser. comme le fait le projet de loi cité, que " les présidents
des comités d'acquisition sont compétents pour représenter en justice
la société expropriante J>.

Section IV. - Les tmvau", d'équipement.
(Chapitre VIII du projet.)

Art. 5 ( {article 97 du projet}.

L'expression « travaux .. , effectués il Fintéricur du patrimoine de la
société intéressée » manque de clarté: il vaudrait mieux employer
l'expression " travaux .. , effectués sllr des terrains dont la soclêté
intéressée est propriétaire »,

Par ailleurs, il est, en principe, préférable qu'une mission de nature
purement exécutive, telle que la direction ct la surveillance des tra-
vaux. ne soit pas confiée directement par la loi il une Administralion
de l'Etat et que cc soit le Ministre dont relève cette Administralion
qui désigne les fonctionnaires charqés de cette mission.

Art. 52 ct 54 (articles 99 ct 101 du projet),

La notion d'"habitation sociale" ayant ~lé définie restrictlvement
il l'article 23, il convient d'employer aux articles 52 ct 51 l'expression
plus large de «logement social", laquelle englobe également la petite
propriété! terrienne,

[ 32 ]

artikel 133 van het ontwerp, Wegens hel belang van deze kwestie.
ware het wensehjk, hieraan een afdeling III te wilden in hoofdstuk I
de Nationale Maatschappijen van onroerende goederen en hun erkende
maatschappijen,

Art. 50 [artlkel 133. tweede en derde hd, van het ontwerp),

Verkrijging en onteigening van onroerende goederen voor rekeninq
van de Nationale Maatschappij voor de hulsvestinq en de Nationale
Maatschappij voor de kleine Iandelqendom geschieden thans door
toedoen van de comités voor aankoop van onroerende goederen die
bij het Bestuur der Reqlstratle en Dorncinen zijn inqesteld krachtens
de koninklijke beslutten van 9 juli 1929 en 27 deccmber 1930,

Deze bemiddeling van de aankoopcomltés vindt haar rechtsqrond
in artikel 14 van de wet van 7 decernber 1953. gewijzigd bij <trti.<eL13
van de wet van 27 juni 1956.

De comités lot aankoop van onroerende goederen zijn oprueuw
ingericht en hun bevoeqdheld is nader ornschreven door een koninklijk
besluit van 3 november 1960, bekcndqemaakt in het Belqiscn Stants-
blad van 18 november 1960. Artikel 1 van dit besluit luidt als volgt:

«De aankoopcomitës zijn eveneens belast met de aankoop van
onroerende goederen voor rekening van openbare instellinqen met
rechtspersoonltjkhetd wanncer dit door de wet is voorqcschrcven of
wanneer een ander Staatsgezag of -toeztcht hun daartoe last geeft,

'1> Inqcval de wet hen met belast met het vervolqen van de ont-
eigeningen. kunnen zij door die instellingen niettemin om bljstand in
de procedure wordcn verzocht,

", De aankoopcomités zijn belast met het uitoefenen van alle ambts-
bevoeqdhedcn, wclke de wet aan het Bestuur der Registratie en
Dometnen of aan de ambtenaren van dat Bestuur opdraaqt inzake
aankoop en onteigening van onroercnde qoederen voor rekening van
openbare in.stellingen met rechtspersoonhjkheid. »

Het ligt niet in de bedoeling van de Regering aan de aankoop-
comités de bevocqdheid te ontnernen welke zij thans uitoefenen ter
zake van onteiqeninq voor rekeninq van de Nationale Maatschappl]
voor de hulsvestlnq, van de Nationale Maatschappl] voor de kleine
landeiqendoru en van de erkende maatschappijen in de gevallen waarin
de wct deze laatste tot ontciqenen bevoeqd maakt,

Waar het ontwerp bcpaalt, dat « de Staat kosteloos de rnedewer-
king zijner dlensten verlcent voor de reqellnq van de onderhandse
aankopen en de gerechtelijke onteigeningen », zou hct, qelet op het
onderschcid dat artlkel 4. twccde Ild, van het koninklijk bèsluit van
3 november 1960 maakt, zo kunncn worden uitgelegd dat het de taak
van de aankoopcomirés lot lourer tcchnische bijstand wil beperken,
ronder dat de betrokkcn rnaatschappijen hun enige opdracht kunnen
qevcn orn in hun naam te onteigenen.

Daarom warc het verkleslijk. voor de redactie van de tekst, uit te
gaau van artikcl 33 van het ontwerp van wet houdende orqanisatie
van de ruimrehjke ordcninq en van de stcdebouw, op 23 juni 1960
door de Senaat goedgekeurd en aan de Kamer van Volksverteqen-
woordiqcrs ovecgczondcn {Gcdr, Stukken Kamer. 1959-1960. n" 573},
en met zovccl woordcn de betrokkcn maatschappijen bevoeqd te ver-
klaren om de aankoopcomités Ic belastcn met het verkrijgen van
onroerende qocdercn en met de onteiqeninqen,

Om alle procedurernoctlllkhedcn uit de weg te qaan, ware het ten-
slotte wenselijk zoals in het aanqchaalde wetsontwerp te bepalen, dat
" de voorzitters van de aankoopcomités bevoeqd zijn om de onteiqe-
nende maatschapplj in rechtc te verteqenwoordlqen ».

Afdeling IV, - Uitrusting,
(Hoofdstuk vin van het ontwerp.)

Art. 51 (artlkel 97 van het ontwerp},

De uitdrukkinq « werken." uitqcvoerd binnen het eigendom van
de betrokkcn maatschappij» is niet duidelijk: beter ware : « werken",
uitqevoerd op gronden die eigendom zijn van de betrokken rnaat-
schappi] »,

Anderzijds is het in beginse! vcrkteslijk dat cen zuiver executieve
opdracht, zoals de leiding van en het toezlcht op werken, door de
wet nlct rcchtstreeks wordt opgedragen aan cen Rijksbestuur, maar
dat de Minlstcr tot wicns bevoegdheid dat Bestuur behoort, de ambte-
narcn aanwijst die met genoemde opdracht worden belast.

Art. 52 en 51 (arttkcicn 99 en 101 van het ontwerp}.

A"ngezien het beqrlp e volkswontnq » beperkend Is ornschreven in
artikel 23. zou in de artikelen 52 en 51 met een ruimere term a!s
~ volkswoongclegenhcicl », die ook de kleine landeigendorn omsluit, kun-
nen worden gewerkt.



Art. 56 à 58 (articles 102 à 104 du projet).

La Commission de coordination prévue à rarticle 103 du projet n'a
qu'un röle purement consultatif. Elle pourrait donc être instituée et
organisée par arrêté royal.

La création de cette Commission par la voie d'un texte légal ne
trouve de justification que dans la disposition de rarticle 103. deux-
ième alinéa, du projet. aux termes de laquelle le rapport annuel de
ladite Corumission devra être annexé au projet de budget du Ministère
des Travaux Publics.

CHAPITRE Il. - Le Fonds du logement
de la Ligue des familles nombreuses de Belgique.

(Chapitre X du projet.]

Art. 60 et 61 (articles 1I7 et 118 du projet).

11 n' apparaît guère souhaitable de créer et définir une catégorie de
«familles nombreuses peu aisées" pour les raisons déjà exprimées
dans le commentaire de l'article 21.

CHAPITRE Ill. - La lutte contre les taudis.

Section I. - Lïntervention des sociétés immobilières nntionales,
de leurs sociétés agréées et du Fonds du logement de la Ligue des

familles nombreuses de Br:lFfiqlle.
(Chapitre V. section Il. du projet.)

Afin de mettre en lumière les trois objectifs essentiels qu' assiqne le
projet à la lutte contre les' taudis. à savoir le transfert des occupants
des taudis dans des logements salubres, la démolition ou la trans-
formation des taudis et. enfin. la fourniture de mobilier aux familles
évacuées des taudis. il s'avère- souhaitable de regrouper les dispositions
de cette section en trois sous-sections. consacrées chacune à l'un des
objectifs énumérés.

Sous-section I. - Les interventions ayant pour objet cie procurer des
logements salubres aux occupants des tmulis,

Cette sous-section reprendrait les articles 67. 68. 70 ct 72 du projet.

Art. 67 (article 70 du projet).

La Société nationale de la petite propriété terrienne n' est associée
à la lutte contre les taudis que pour la part de son activité dont les
objets se trouvent énumérés à l'article 27. A, ct qui relève du Ministre
de Ja Santé Publique et de la Famille. Il n'entre pas dans les inten-
lions du Gouvernement que les fonds dont dispose la Société en vue
de financer la part de son activité relevant du Ministre de rAgri-
culture et dont les objets sont énumérés à r article 27. B. soient con-
sacrés à la disparition des logements insalubres. L'article 67 doit donc
faire apparaître que seuls les emprunts visés à l'article 35. lesquels
sont émis en Vue de financer les opérations prévues à l'article 27. A,
doivent être affectés en partie au financement de la lutte contre les
taudis.

Art. 68 (article 72 du projet).

Il n'est pas nécessaire de préciser dans le texte que l'avis du
Comité pour la lutte contre les taudis doit porter sur l'incidence des
programmes des sociétés immobilières nationales en matière de lutte
conrc les taudis. cette détermination de la portée de l'avis corres-
pondant à la nature même des attributions de cc Comité, telles qu'elles
sont définies aux articles 128 et 130.

Sous-sccnon 2 .• - Les interventions Dyant pOtlr objet la démolition
0" rnsseinissement des tau clis.

Cette sous-section réunirait les articles 69 ct 73 du projet.

Art, 69 (article 69 du projet).

Le projet comporte des dispositions générales, reprises aux articles
49 ct 50. relatives aux acquisitions et aux expropriations d'Immeubles
par Ja Société nationale du logement, ses sociétés agréées du type A,
la Société nationale de la petite propriété terrienne ct ses sociétés
agréées.

Ces dispositions qui permettent de charger les comités d'acquisition
dirnmeubles de procéder aux acquisitions et aux expropriations, et qui
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Art. 56 tot 58 [arnkelen 102 lot lOi van het ontwerp),

De in arnkel 103 van het ontwerp bedoelde Coördinaliecommissie
heeft een zuiver adviserende rol. Zij kan dus bij koninklijk beslult
worden ingesteld en ingericht.

De oprichting van dere Commtssie bt] weqe van wettekst is alleen
gewettigd door de bepaling van artikel 103. tweede lid. van het ont-
werp. krachtens welke het jaarverslaq van de Commissie bi] de
onhverpbegroting van het Ministerie van Openbare Werken moet
wordcn gevoegd.

HOOFDSTUK 11. - Woningfoa4s
van de Boed der kroostrijke gezinnen van Belgié.

(Hoofdstuk X van het ontwerp.)

Art. 60 en 61 (artikelen 117 en 118 van het ontwerp],

Om dezellde redenen als uiteengc%et bij de bespreking van artikel 24.
is het niet geraden een categorie van "minvermogende kinderrijke
gezinnen" op te richten en te omschrijven.

HOOfDSTUK m. -- Krotopruiming.

Afdeling 1. - Bije/riJge van de nationale maatschappijen
van onroerende goederen. vaTI de dooc hen erkl!:llde ma<1tschappiien en
V,1n het Woning/onds vall de Bond der kroostrijke ge:dnnen van Be/gil.

(Hoofdstnk V. afdding Il. van het ontwerp.)

Teri etnde te doen uitkome n welke de: drie voornaamste doelstellinqen
van het ontwerp ter zake van krotopruiming zijn: overbrenging van
krotbewoners naar gc%onde wontnqen. sloping of verbouwinq van
krotwoningen en, ten slotte. levertnq van meubilalr aan gezinnen dle
uit krotten komen. verdient het aanbevellnq de bepalingen van deze
afdeling in drle onderafdelinqen te groeperen, ëën per doelstelling.

Onderafdeling I. - -Bijdragen tot het ver5Chalfen van gezonde woon-
gelegenheicl aan krotbewoners.

Deze onderafdeling zou de: artikelen 67. 68. 70 en 72 van het ont-
werp overnemen.

Art, 67 [artikel 70 van het ontwerp),

De Nationale Maatschappi] voor de kleine landeigendom Is bi] de
krotopruiming alleen betrokken voor dat deel van haar werkzaamheid
waarvan het doel ts ornschreven in artikel 27. A, en dat onder de
bevoeqdheid van de Minister van Volksgezondheid en van het Geetn
valt, Het ligt nlet in de bedoelinq van de Regering, de fondsen waar-
over de Maatschappij beschikt om het deel van haar werkzaamhetd
dat onder de bevoegdheid van de Minister van Landbouw valt en
waarvan de doelszellinqen in artikcl 27, B, zijn genoemd, te besteden
010111 hct oprulmcn van onqezonde woonqeleqenheden. Uit artikel 67
moet dus blijken. dat alleen de in artlkel 35 bedoelde leninqen, die
worden uitgegeven met het oog op de financiering van de in artikel 27,
A. genoemde verrichtinqen. gedeeltelijk voor de financiering van de
krotopruiming moeten worden gebruikt.

Art. fiS (artikel 72 van het ontwerp],

Het is onnodig met zovcel woorden te zeggen dat het Comité voor
krotopruiminq moet adviseren over de terugslag welke de program-
ma's van de nationale maatschappijen van onroerende goederen op
het vraaqstuk van de krotopruiming hebben, want dit ligt besloten
in de aard zelf van de ambtsbevoegdheden van hel Comttë, zoals deze
in de artikelen 128 en 130 zijn omschrevcn.

Onderafdeling 2. - Bijdragen tot sloping of gezondmaking van
krotten.

In deze onderafdeling zoudcn de artikelen 6, en 73 van het ont-
werp worden opqenomen.

Art. 69 (artikel 69 van het ontwerp},

Het ontwerp bevat algemene bepalinqen die ontlecnd zijn aan de
artikelen 19 en 50 betreffende de verkrijging en onteigening van onroe-
rende goederen door de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq,
haar erkcnde maatschappijen van het type A, de Nationale Maat-
schappij voor de kleine Iandeiqendom en de door haar erkendc rnaat-
schappijen.

Deze bepalinqen. krachtens welke aan de comités tot aankoop van
onroerende goederen opdracht kan worden gegeven tot aankoop ('0
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donnent aux fonctionnaires de l'Administration de l'Enregistrement et
des Domaines compétence pour passer les actes, s'appliquent de plein
droit aux acquisitions et aux expropriations prévues à l'article 69.

Ce dernier article ne doit donc contenir aucune prescription parti-
culière à cc propos.

Sous-section 3. ~- Lu [ourniture de mobilier aux familles évacuées des
taudis,

Cette sous-section serait constituée par l'article 71 du projet.

CHAPITRE IV. - L'institut national du logement et
les comités régionaux.

(Chapitres Il et XII du projet),

L'Institut national du logement, qui avait été créé par la loi du
27 juin 1956 sous la forme d'un établissement public doté de la person-
nalité civile. est transformé par le projet en une administration con-
stituée en personne juridique distincte de l'Etat.

L'article 2 de la loi du 27 juin 1956 confiait. en efft, Ja gestion de
l'Institut il un Conseil supérieur et à un Comité de gestion, tandis
que l'article Il du projet charge le Ministre de la Santé Publique et
de la Famille d'exercer directement cette gestion.

L'Institut national du logement, en tant qu'administration de l'Etat.
pourrait être organisé par arrêté royal. Le recours a la loi ne s'avère
nécessaire qu' en raison de Ja personnalité civile que conserve cet
organisme.

Le chapitre Il du projet, consacré à l'Institut national du logement.
prévoit également l'institution de comités régionaux du loqerncnt.

A la différence de J'Institut. ces comités ne sont pas des personnes
juridiques distinctes de l'Etat. Ils ne sont pas. non plus, des organes
de I1nstitut. Il s'agit, en fait, d'organismes purement administratifs qui
pourraient être institués par arrêté royal sans qu'un texte légal soit
nécessaire.

Dans la mesure où Je Gouvernement estime néanmoins souhaltable
de donner il ces comités une consécration légale, il parait préférable
de subdiviser le chapitre IV en deux sections. consacrées l'une il
l'Institut et l'autre aux comités, afin de souligner la différence de
nature juridique entre le premier ct les seconds,

Section 1. -- L'Institut national du logement.

Art. 75 (article 7 du projet).

Compte tenu de la modification apportée it la structure juridique de
l'Institut, l'expression "élablissement public» ne convient plus pour
qualifier cet organisme. Il faut donc lui substituer l'expression
{(adrninlstration constituée en personne juridique distincte de l'Etal ».
Cette expression est celle qu'utilise la loi du 9 août 1955 instituant un
Fonds des Routes 1955-1969,

Art, 76 (article 8 du projet).

L'Institut étant doté de la personnalité civile. sa rmssron doit être
circonscrite avec précision. L'énumération contenue il l'article 8 du
projet a donc un caractère limitatif et elle ne peut être rendue simple-
ment exemplative par l'emploi du mot « notamment »,

Art. 79 (article 11 du projet).

Le Ministre ne peut déléguer les pouvoirs qu'Il exerce, en tant que
chef d'adrninlstration. que dans la mesure où le droit public autorise
pareille délégation, c'est-à-dire qu'il ne peut se dessaisir des attributs
essentiels de sa fonction et notamment déléguer les attributions que
la loi lui réserve expressément, en matière de nomination du personnel
par exemple.

Il échet, par ailleurs, de remarquer que le projet lui-même charge
le secrétaire général de l'Institut de la gestion courante.

Le droit de délégation conféré au MinisIre par l'article 79 sc trouve
donc circonscrit dans des limites étroites.

ArLEO (articles 12 et 128 du projet).

Le Conseil institué par l'artlc!e ]2 du projet ne possède aucun
pouvoir de gestion qui lui soit propre, IJ ne peut donc recevoir le titre
de « Conseil d'administration ». 11 paraît préférable de le dénommer
« Conseil de l'Institut national du logement »,

Art. 88 (articles 131. 131 ct 18 du projet).

Ccl article reprend les dispositions de l'article 9 de la loi du
27 juin 1956. IJ est complété par celles de J'article 134 du projet.
L'objet de ces dispositions a été commenté à propos de l'article 43.
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onteiqenmq. en ambtenaren van het Bestuur der Registratie en
Dorneincn bevoeqd zijn tot het opmaken van akten, vinden van rechts-
wege toepassinq op de in artikel 69 bedoelde verkrijging en ontet-
gening.

Artikel 69 moet dus op dil gebied geen bijzonder voorschrift;
bevatten.

Onderafdelinq 3. -- l.evering Vim meubilnù mm gerinnen lIit krot-
woningen.

Deze onderafdeling zou beslaan uit artikel 71 van het ontwerp,

I-IOOFDSTUK IV. - Nationaal Instituut voor de huisvesting
en ~westelijke comités.

(Hoofdstukken Il en XII van het ontwerp.]

Hel Nationaal Instituut voor de huisvesting. dat door de wet van
27 juni 1956 Is Inqesteld als openbare instelling met recbtspersoon-
lijkheid, wordt door hct ontwerp veranderd in een bestuur van de Staat
onderscheiden met rechtspersoonlijkhetd.

Artikel 2 van de wet van 27 [uni 1956 heeft immers het behecr van
het Instituut opqedraqen aan een Hoçe Raad en aan een Beheers-
comité, terwijl artikel 11 van het ontwerp de MinisIer van Volks-
qezondheid en van het Geztn zelf met dit beheer belast,

Hel Nationaal Instituut voor de huisvesting zou. als Rijksbesluur.
bi; koninklijk besluit kunnen worden inqertcht. Een wet is alleen nodig
omdat deze instelling een rechtspersoon blijft.

Hoofdstuk II van helontwerp, dalover het Nationaal Instiluut
voor de huisvestinq handelt, voorztet eveneens in de oprichting van
qewestelijke huisvestinqscomités,

In teqenstellinq met het Instituut z ijn deze comités geen van de
Staat onderscheiden rechtspersonen. Het :z:ijn evenmln orqanen van het
Instituut. In feile zijn het zulver adminlstratleve instellingen die bl]
koninklijk besluit kunnen wordcn ingesleld zonder dal een wettekst
nodig is.

In zover de Regering hel nochtans wenselijk acht de inslelling van
deze comités bij de wet te bekrachtiqen, ware hel verklesllik hoofd-
stuk IV in twce afdelinqen te splttscn, de ene met betrekking tot het
Instituut en de andere mel betrekkinq tot de comités. om nadruk te
leqqcn op het verschillend rechtskarakter.

Afdeling I. - Notionaal lnstituut voor de huisoesiinq.

Arl. 75 [artikel 7 van het ontwerp).

Na de wijziging in de rechtsstructuur van het Ïnstltuut, is de
term « openbare instellinq » niel meer dienslig. Hij rnoet dus worden
vervangen door de term «bestuur met van de Staat onderschetden
rechtspersoonlijkheid », Zulk ccn term wordt ook gebruikt in de wet
van 9 auqustus 1955 tot instelllnq van een Wegenfonds 1955-1969.

Art. 76 (artikel 8 van het ontwerp].

Aangezien het Instituut rechtspersoonlijkheid beztt. moet zijn opdracht
nauwkeuriq worden ornschrevcn. De opqavc in artikel 8 van het ont-
werp is dus bepcrkend en mag nlet zuiver cnuntlatief worden
ge~aakt door invoeging van het woord « inzonderheid e.

Art. ï9 [artikel 11 van het ontwerp],

Als hoofd van lu-t bestuur kan de Ministèr zijn bevoeqdheid slcchts
overdraqen voor zover het publiekrecht hem daartoe machtigt. dit wil
zeggen dat hi] zijn essentiële arnbtsbevoeqdheden niet kan overdraqen
en vooral ni el de arnbtsbevoeqdheden welke de wet hem uitdrukkelijk
toekent. bij voorbceld inzake benoeming van pcrsoneel.

Anderzijds valt op te merken, dat hct ontwerp zelf de secretaris-
generaal van het Instituut met het daqelijks behecr belast.

Het recht dat artikel 79 aan de Minister toekent om zijn bevoeqd-
heid over te draqen, is dus strikt beperkt,

Art. 80 [artlkelen 12 en 128 van helontwerp).

De krachtens artikel 12 van het ontwerp ingeslelde raad bezit geen
eigen beheersbevoegdheid. Hij mag dus niet II: Raad van beheer »
wordcn qcnoemd. Beter ware : «Raad van het Nationaal Instituul
voor de hulsvestinq l>.

Art. 88 [artfkelen 1.31. 131 en 18 van het ontwerp}.

Dit artike] neernt de bcpaltnqen van artlkel 9 van de wet van
27 [unl 1956 over. Het Is aanqcvuld mel die van artlkel 134 van het
ontwerp. Over de inhoud van die bepallnqen is gehandeld bij de
bespreking van artikel 43.
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Section II. - Les comités régionaux du logement, Afdeling II. - Gewesteliike huisvestinqscomités,

Cette section serait constitué par l'article 20 du projet, Deze afdeling zou worden gevormd door artlkel 20 van het ontwerp,

CHAPITRE V, - Le Conseil superreur du I0Bement.
(Chapitre l du projet.]

Le Conseil supérieur du logement, tel qu'il est institué par Je projet,
est un organisme purement consultatif.

Il n'est. dès lors. nullement nécessaire de recourir à la loi pour
consacrer sen existence ct il nc parait même guère indiqué de régler
dans la Joi sa composition et son organisation.

Toute modification qui pourrait s' avérer utile par la suite. impose-
rait. en effet. chaque fois le recours à la procédure législative,

TITRE Il.

LES ENCOURAGEMENTS .<\. VINITIATIVE PRIVEE,

CHAPITRE I. - Les garanties de bonne fin,
(Chapitre VII. section 1, du projet.)

Art. 99 (article S5 du projet).

La notion de e logements sociaux » dont il est fait usage à
l'article 85 du pro] e t n'est pas précisée dans le texte légal. Il apparaît
que cette notion doit être entendue dans un sens plus large que celle
d'« habitation sociale " telle qu'elle est définie restrlctlvement à
l'article 23,

Le projet lui-même attache, en effet, la garantie de bonne fin aux
prêts hypothécaires consentis par divers organismes de crédit en vue
de la construction ou de rachat d'habitations par des particuliers,
bénéficiaires de la prime prévue a J'article 100. Or, les normes impo-
sées à ces dernières habitations peuvent être moins rigoureuses que
celles auxquelles doivent répondre les « habitations sociales » au sens
strict.

De plus, l'expression « logements sociaux » engloble les petites pro-
priétés terriennes auxquelles s'appliquent également les dispositions
de l'article 99.

CHAPITRE IL - Les primes à la construction et à l'achat d'habitations
par des particuliers,

(Chapitre VII, section II. du projet.)

Art, lOL (article 87 du projet),

L'expression « conditions auxquelles doivent répondre les deman-
deurs » peut prêter à confusion, Interprétée restrictive ment, elle pour-
rait, en effet, ne viser que les conditions qui s'attachent à la personne
des demandeurs, c'est-à-dire, par exemple, le niveau de leurs revenus.
" l'exclusion des conditions de forme ct de délai qu'ils doivent respec-
ter pour l'introduction de leurs demandes,

Or, si l'on se réfère à l'article premier, § 1, de l'arrêté: du Régent
du 12 août 1948, la demande d'octroi doit, selon la réglementation
en vigueur. être introduite sous peine de nullité avant J'occupation
de J'habitation et elle n'est recevable que si le demandeur a obtenu
les autorisations de bâtir délivrées par les autorités compétentes,

Il parait donc préférable de préciser dans le texte la nature des
conditions quo doivent remplir les demandeurs.

CHAPITI~E III. - Les primes fi l'amélioration des habitations,
(Chapitre Vll, section III, du projet.)

Art. 106 (article 93 du projet),

Les travaux susceptibles d'être pris en ccnsldér ation pour l'octroi de
la prime. aussi bien gue les conditions exiqécs des bénéficiaires quant
ill! niveau de leurs revenus. excluent par leur nature l'octroi du subside
pour des travaux it caractère somptuaire, Il n'est donc pas nécessaire
d'inscrire celte restriction dans le texte, d'autant plus que son inter-
prétation serait susceptible d'cntratner des contestations ct que Je Gou-
vernement est, de toute manière, habilité " exclure les travaux qu'il
détermine.

HOOFDSTUK V, - Hoge Huisvestingsread.
(Hoofdstuk l van het ontwerp.)

Zoals hi] door het ontwerp wordt Inqesteld, is de Hoqe Hutsvestinqs-
raad cen zuiver advisercnd orqaan.

Het is derhalve geenszins nodiq, zijn bestaan bi] de wet te bekrach-
tigen en het ts zelfs niet geraden zijn samenstelling en inrlchtlnq in
de wet te regelen.

Iedere wijziging die nadien nodig rnocht blijken, zou lmmers telkens
een beroep op de wetgever nodiq maken.

TITEL II.

BEVORDERING VAN HET PRIVAAT INITIA'nEF.

HOOFDSTUK I. - Waarborg van goede afloep,
(Hootdstuk VII, afdeling I, van het ontwerp.]

Art. 99 [artlkel 85 van het ontwerp).

Het begrip « volkswoonqeleqenheden », dat in artikel 85 van het
ontwerp wordt gebruikt, is In de tekst van de wet niet nader bepaald.
Hct lijkt hier in ruimere zin te rnoeten wordeu verstaan clan « volks-
woning », zoals die in artikel 23 beperkend Is omschrcven.

Het ontwerp zelf vcrbindt irnrners waarborg van goede afloop aan
hypothecaire lenlnqen die door allerlet kredietinstelhnqen worden toe-
qestaan met het oog op het bouwen of kopen van woningen door
particullcrcn, die het voordeel genieten van de in artikel 100 bedoelde
prcrnie. De norrnen die voor Iaatstqenoemde woningen zijn voorqc-
schrevcn, kunnen minder strenq zijn dan die waaraan « volks-
woningen » in enqc zin rnoeten beantwoorden,

Een terrn als « volkswoongelegenheden » zou bovendlen de kleine
landelqendommen waarop ook de bepahnqen van artikel 99 toepas-
sing vinden, omsluiten,

HOOFDSTUK II. - Premies voor bouwen aankoop van woningen
door particulieren,

(Hoofdstuk VII, aldelinq Il, van het ontwerp.)

Art. 101 (artikel 87 van hct ontwerp}.

De woorden « voorwaarden waaraan de prernteaanvraqers moeren
voldoen » kunnen verwarring stichten. In enge zin kunnen hieronder
lmrners alleen worden verstaan de voorwaarden clie betrekkinq hebben
op de persoon van de aanvraqers, met andere woorden, bij voor-
becld, het bedrag van hun inkomen, met uitsluiting van de voorwaar-
den hetreffende de vorrn en de termijn die moeren worden in acht
qenomen bi] het indienen van bun aanvraqen.

Houdt men zich aan het cerstc artikel, § l , van het besluit van
de Regent van 12 augustus 1948, dan moet de aanvraag om toeken-
ning volqens de qeldende reglementering op straffe van nietigheid
worden ingecliend vóór dat de aanvraqer zijn intrek in de woning
heeft genomen en is :zij slcchts ontvankclijk indien de aanvraqer de
door de bevoegde overhcid afgegeven bouwvergunningen heeft ver-
kregen,

Het vcrdient dus aanbeveling in de tckst te ;:eggen, welke voor-
waarden de aanvraqers moeten vervullen.

HOOFDSTUK lIl. - Premies voor verbetering van woningen.
(Hoofdstuk VII. afdeling III. van het ontwcrp.)

Art. 106 (arttkel 93 van hct ontwerp).

De werken die voor toekenning van de prcrnie in aanmerking kun-
ncn komen. zowel als de voorwaarden die aan de begunstigden worden
gestelcl in vcrband met het bedrag van hun lnkorncn, sluiten op zlch-
zelf uit dat een subsidie zou wordcn verlcend voor « weeldcriqe
werken », Het is dan ook overbodtq die beperklnq in de tekst neer
te Ieqqcn, te meer daar de interpretatie ervan aanleiding zou kunnen
geven tot betwistinq en de Regering hoc dan ook werken die zij
bepaalt, kan ultsluiten,
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Art, 107 (iI~tide 91 du projet),

Il convient de s'Inspirer. pour la rédaction de cet article. de la ter-
minoloqie adoptée il rarticle Iûl .

CHAPITI~E IV, -- Les remises d'intérêts aux ouvriers mineurs.
[Chapttrc IX du projet.]

Art. 115 [article UI du projet).

La notion de Il demandeur d'emploi dans tin charbonnage » est
reprise de l'article 27. § 5. de rarrêté royal du 28 mai 1958 portant
statut du Fonds national de retraite des ouvriers mineurs en matière
d'organisation du réqime de pensions de retraite ct de veuve, complété
par l'article 2 de l'arrêté royal du 6 septembre 1958.

CHAPITRE V. --- L'Intervention de la Caisse générale d'épargne
et de retraite.

(Chapitre Xl du projet.]

Art. 118 (article 122 du projet),

L'Interventlon de la Caisse générale d'épargne ct de retraite ne sc
limite pas il la construction. rachat ou l'aménagement d'habitations
sociales ou de petites propriétés terriennes. au sens strict donné ä ces
expressions par les articles 23 et '16. Celte intervention est également
prévue par l'article 102 pour la construction d'habitations par des
particuliers ct par l'article IlO pour la construction. rachat ou l'amélio-
ration d'habitations appartenant à des ouvriers mineurs.

Il est dès lors nécessaire que le texte vise. pour l'octroi des prêts,
i, cöté des habitations sociales el des petites propriétés terriennes. une
ca tégode d'habitations qui leur soient asslmilées.

TITRE Ill,

LE FINANCEMENT PAR L'ETAT
DE LA POLITIQUE DU LOGEMENT.

Le projet recourt. pour le financement de la politique du logement.
il deux fonds spéciaux dénommés respectivement '" Fonds national du
Logement » et '" fonds national pour la lulle contre les taudis »,
Chacun de ces Fonds fait l'objet d'un chapitre distinct dans le texte
proposé.

L'existence de ces Fonds se matérialise sous la forme d'une inscrip-
tion du budget pour Ordre,

Le projet prévoit. par ailleurs. J'obligation pour l'Etat de souscrire
aux emprunts des sociétés immobilières nationales dans la mesure où
celte souscription est nécessaire pour leur assurer un volume annuel
constant d'investissements.

Cette disposition fait l'objet du chapitre III.

CHAPITRE I. - Le Fonds national du logonent,
(Chapitre IV du projct.]

Art. 120 à 122 (articles 56 et 57 du projet},

Le Fonds national du Logement est issu de la loi du 15 avril 1949,
Il est destiné au financement de la politique du logement en général.

L'un des aspects les plus importants du financement de la politique
du logement réside dans le concours apporté par l'Etat aux deux
Sociétés nationales immobilières pour le service et le remboursement
de leurs emprunts, opération dont le mécanisme est décrit aux
articles 9 ct 35.

Ces emprunts sont contractés pa, les Sociétés nationales. moyennant
lautortsation ct salis la garantie de l'Etal. auprès de la Caisse générale
d'épargne ct de rctrattc, de compagnies d'assurances ou de banques
be lqes ou étrangères.

Cc n'est, toutefois, pas la Société nationale emprunteuse. mais bien
l'Etat. qui procure les fonds nécessaires ail paiement des intérêts.
amortissements et remboursements dus aux prêteurs.

La Société nationale remet. d'une part, ces fonds aux prêteurs.
envers lesquels elle apure sa delle. et elle s'acquitte. d'autre part.
envers l'Etat, en lui remboursant annucllrncnt une quete-part, d'intérêt
et un amortissement, selon des conditions fixées par le Roi.

L'intervention de l'Etat comporte donc, d'un côté des subsides dans
le pa lernen t des intérêts ct des frais, et. d'autre part, des avances qui
mettent la Société nationale intéressée en mesure d'étaler l'amortis-
sement de sa delle.
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Art. 107 (artikel 94 van het ontwerp}.

Voor de redactie van dit artikcl qebrutke men de in artikellOl
aanqenomen terminologie.

HOOFDSTUK IV, - Rentevedaging voor mijnwerkers.
(Hoofdstuk IX van het ontwerp.)

Art. J 15 [artlkel III van het ontwerp),

~ Werkzoekendc in een kolenmijn." is de « werkaanvraqer ." ult
arukel 27, § 5. van het koninklijk besluit van 28 mei 1:}58 tot vast-
srellinq van het statuut van het Nationaal Pcnsioenfonds voor mijn-
werkers, tnzake inrichting van de rust- en weduwepensloenreqellnq,
aanqevuld bij artlkel 2 van het koninklijk beslurt van 6 september 1958,

HOOFDSTUK V, - Bijdrage van de Algemene Spaar-
en Lijlrentekes.

(Hoofdstuk XI van hct ontwerp.]

Art. 118 [artikel 122 van het ontwerp}.

De bijdraqe vau de Algemene Spaar- en Lijfrentekas beperkt zich
nlet tot het bouwen, kopen en verbouwen van volkswonmqen of van
kleine Iandeiqendommen in de enge betekenis welke deze terrnen in de
artikelen 23 en 46 hebben, Deze bijdraqe wordt ook verleend, krach-
tens artikel 102. voor het bouwen van woninqen door particulieren
en. krachtens artlkel 110. voor het bouwen, kopen en verbouwen van
woninqen die aan mijnwerkers toebchoren.

Het is derhalve nodlq dat de tekst, voor de toekenninq van de
lcntnqen, bcnevens de volkswoningen en de kleine Iandelqendommen
ook een cateqorie van daarmcde gelijkgestelde woningen verrneldt.

TITEL III.

FINANCIERING VAN HET HUiSVESTINGSBELElD
DOOR DE STAAT.

Voor de financierinq van het huisvestinqsbelctd doct het ontwcrp
een berocp op twee speciale Iondscn : het « Nationaal Fonds voor
de hulsvestinq » en het « Natlonaa] Fonds voor krotoprutmtnq ». In
de voorgestelde tekst is aan elk Fonds cen afzonderlijk hoofdstuk
gewijd,

In Ieite zijn die Fondsen posten van de beqrotinq voor Orde,

Het ontwerp bepaalt anderzijds. dat de Staat op de Ienlnqen van
de nationale maatschapptjen van onroerende qoederen rnoet intekenen,
voor zover die intekening nodiq is opdat zt] over een vast jaarlijks
geïnvesteerd bedraq beschtkken.

Deze bcpalinq is neergelegd in hoofdstuk III.

HOOFDSTUK I. - Nationaal Fonds voor de huisvestinq.
[Hooldstuk IV van het ontwerp.]

Art 120 tot 122 (artikelen 56 en 57 van hct ontwerp}.

Hct Nationaal Fonds voor de huisvestinq is ontstaan uit de wet
van 15 april 1949, Het dient tot financiering van het huisvestinqs-
beleid in het alqerneen.

Een va~ de belangrijkste aspectcn van de ftnancterinq van het
hulsvestinqsbeleîd is de medewerking welke de Staat aan beide Natio-
nale Maatschappijen van onroerende goederen verleent voor de dienst
en de terugbetaling van hun Ieninqen: het mechanisme van deze
verrichttnqen Is ulteenqezet in de artikelen 9 en 35.

Bedoelde leninqen worden door de Nationale Maatschappljen met
de machtiging en onder waarborq van de Staat aangegaan bij de
Algemene Spaar- en Lijfrentekas. verzekeringsmaatschappijen of
Belgische of buitenlandse banken.

Nochtans worden de nodige Iondsen voor betaling van de lntercsten,
aflossingen en teruqbetalinqen mm de qeldschletcrs, nlet door de
Nationale Maatschappij die de lening hccft aanqcqaan, maar door de
Staat opqebracht,

Enerzljds geeft de Nationale M aatschappi] die fondsen teruq aan
de çeldscbteecrs, bij wie zij haar schuld aanzuivert, en anderziids
voldoet zij haar schuld tegenover de Staat, door hem jaarlijks cen
aandeel van de inter est en ecn aflossinq terug te betalen, ovcrecn-
komstiq door de Koninq te bepalen voorwaarden.

De Staatsbijdraqe omvat dus enerztlds subsldlërlnq voor de betaling
van lntercstcn en kesten, anderzljds voorschotten die de betrokken
Nationale Maatschappij In staat stellen de aflossing van haar schuld
te spreiden,



Dans la pratique, le montant des sommes transférées annuellement
Ile représente que la différence entre, d'une part. la somme lolale
allouée par l'Etat pour le service de l'ensemble des emprunts. el.
d'autre part, la somme totale duc à l'Etat. du chef de ces emprunts,
par la Société nancnale intéressée.

11 n'est cependant pas possible, dans le respect des règles gouver-
nant la complabilité de l'Etat, de se référer exclusivement au paiement
de cette différence pour décrire l'ensemble d' opérations financières
envisagées. ainsi que le font les articles 37 et '17 du projet.

L'analyse juridique de ces opérations fait apparaître que. d'une part.
l'Etat sc substitue aux Sociétés natlonales dans le paiement des rntë-
rëts. amortissements el remboursements de leurs emprunts el. d'autre
part. qu'il devient le créancier de ces Sociétés il concurrence de la
quete-part d'intéri'l ct de l'amortissement dont dies assument la charge.

Les obligations contractées ne se réduisent pas au paiement de la
différence entre les sommes dues de part et d'autre, mais elles portent
sur l'ensemble de ces sommes. et elles se traduisent. en ce qui concerne
l'Etat. par un montant correspondant de recettes el de dépenses.

Or. l'art ide 115. deuxième alinéa, de la Constitution prescril que
'" toutes les recettes ct dépenses de l'Etat doivent tire portées au
budget ct dans les comptes :&.

Il est donc nécessaire. d'une part. de préciser aux articles 9 et 35
II'S obligalions juridiques respectives de l'Etat et des Sociétés natio-
nales et. d' autre part. de mentionner respectivement aux articles t21
ct t 22 les recettes ct les dépenses qu' entrai ne rexécution de ces obli-
gations.

CHAPITRE IL - Le Fonds national pour la lutte contre les taudis.
(Chapitre V. section 1. du proiet.]

Cc chapitre comporte les articles 59 il 66 du projet.

CHAPITRE Ill. - La souscl'iption par J'Etat
des emprunts de la Société nationale du logement et de la

Société nalionale de III petiIe propriété terrienne.

Ce chapitre serait constitué par l'article 58 du projet,

TITRE IV.

DISPOSITIONS ABROGA.TOIRES ET FINALES.
(Articles 89. 96. 105. 135 et 136 du projet.]

Le second membre de phrase de l'article 136, premier alinéa, du
projet, tel qu'il a été rédigé. pourrait être interprété comme tendant à
maintenir en vigueur des dispositions d'exécution qui ne trouveraient
pas de base légale dans la nouvelle loi. ou mi'me Qui seraient contraires
ft celle-ci.

D'un autre côté, si. comme il est vraisemblable. cette disposition
du projet a seulement pour objet de maintenir en vigueur les arrêtés
d'exécution des lois abrogées lorsqu'Ils sont compatibles avec la nou-
velle loi. l'Ile e~t inutile, car cc maintien en vigueur est de droit.

Il s'indique donc de supprimer celte disposition.
La fixation dans la loi d'un délai dans lequel doivent intervenir

les arrêtes d'exécution, comporte. par ailleurs. des inconvénients
certains,

L'on pourrait. en effet. contester leur légalité si. pour une raison
quelconque, ils intervenaient' après l'expiration' du délai fixé,

De plus. l'on pourrait considérer la situation comme déhnitivcrncnt
cristallisée au L'" juillet 1961. ce qui mettrait obstacle à toute modifi-
cation ultérieure des arrêtés d'exécution déjà intervenus,

L'article 136. deuxième alinéa, du projet. qui fixe cette date du
l '" juillet 1961. ne semble avoir que la portée d'une recommandation.
Compte tenu des inconvénients qu'entraînerait son maintien, il serait
préférable de l'omettre.
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Praktisch wordt jaarlilks alken overqedragen het verschil tussen
enerzijds her totaal dat de Staat toekent voor de dienst van alle
leningen. anderzüds het totaal bedrag dat de betrokken Nationale
Maatschappij wegens die Ienlnqen aan de Staat verschuldiqd Is.

Wil men de regelen inzake comptabllltett van de Staal in acht nemen,
dan kan voor het beschrijven van al die financiële verrichtingen ntet
worden volstaan met bepalingen als die van de artikelen 37 en 47 van
het ontwerp. die aileen zeggen dat genoemd verschil moet worden
betaald,

De juridische ontleding van deze verrichtingen toont aan dat de
Staat zich enerztlds in de plaats stelt van de Nationale Maatscheppljen,
voor bet betalen van de lnteresten, aflossingen en terugbetalingen van
'hun leningen en dat hij anderzilclsi crediteur wordt van die Maatschap-
pljen voor dat gedeelte van de mterest en de aflossing waarvoor zi]
instaan,

De aangegane verplichtingen ziin niet beperkt tot het betalen van het
verschd tussen de wederzijds verschuldiqde bedraqen: zij slaan op het
geheel van die bedraqen en komen. wat de Staat betreft, neer op
een overeenkomstig bedrag van ontvangsten en uitgaven.

Artikel 115. tweede lid. van de Grondwet bepaalt echter dat calle
ontvangsten en uitgaven van het Rijk op de begrotingen en op de
rekenlnqen moeren worden gebracht »,

Enerzijds moeren dus in de arlikelen 9 en 35 de respectleve rechts-
verpächtinqen van de Staat en van de Nationale Maatschappijen wor-
den aançeduid, anderzllds moeren, onderscheidenlijk in de arnkelen ] 21
en 122. de ontvanqsten en uitgaven worden vermeld die met het nako-
men van die verplichüngen gepaard gaan.

HOOFDSTUK Il. - Nationaal Fonds vooe krotopruiming.
(Hoofdstuk V. afdellnq I. van het ontwerp.)

Dit hoofdstuk omvat de artikelen 59 lot 66 van het ontwerp,

HOOFDSTUK III. - Intekening door de Staat
op leningen van de Nationale: Maatschappij voer de huisvesting en van

de Nationale Maatschappij VllOl' de kleine landdgendom.

Dit hoofdstuk zou bestaan uit artikel 58 van het ontwerp.

TITEL IV.

OPHEFFINGS- EN SLOTBEPALINGEN.
(Artikelen 89. 96, 105. 135 en 136 van het ontwerp.)

Het tweede zlnsdeel van artlkel 136, eerste lid, van de tekst van
het ontwerp kan worden uitgelegcl als te strekken tot handhaving van
ultvocrlnqsbepallnqen die geen rcchtsqrond mochten vinden in de
nieuwe wet of hlermede zelfs in strijd zouden zijn.

Heeft deze bepalinq van het ontwerp anderzijds, zoals waarschijn-
Iijk is, allecn tot doel de uitvoerinqsbeshiiten van de opqeheven wetten
te handhaven indien zij met de nleuwe wet bestaanbaar zljn, dan is
zij overbodiq. want die besluiten bliiven rcchtens van kracht.

Die bepaling dlent dus te vervallen,
Er ziin beshst nadelen aan verbonden, dat de wet cen termijn

bepaalt binnen welke de ultvoerinqsbcsluiten tot stand moeten komen.

Indien zij om eniqe redcn na het verstriiken van de bepaaldc ter-
mijn tot stand kwarn, zou hun wettigheid immers kunncn worden
betwlst,

Bovendien zou de toestand kunncn wordcn geacht, op 1 juli 1961
voorqoed vaste vorm te hebben aanqcnomen, wat een hlnderpaal zou
zijn voor enlqe latere wijziging van de rceds tot stand gekomen uit-
voerinqsbesluiten.

Het wil de Raad voorkornen, dat artikel 136, tweede Iid, van het
ontwerp. dat als datum 1 juli 1961 opqeeft, niet anders dan een aanbe-
veling is. Wegens de bezwarcn waartoe zijn handhaving zou Ieiden,
kan het betcr vervallen.
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TEXTE PROPOSE PAR LE CONSEIL D'ETAT.
LOI CONTENANT LE CODE DU LOGEMENT SOCIAL.

TITRE 1.

LES ORGANISMES
AYANT POUR OBJET LE DEVEJ,oPPEMENT DE

LA POLITIQUE DU LOGEMENT.

CHAPITRE 1. - Les sociétés immobilières nationales et
leurs soclêtês agrééu.

Section L - La Société nntionnle du logement ct ses sociétés agrtées.

(Chapitre Ill, section I, ct chapitre XII du projet.]

Sous-section 1. - La Société nationale <I" logement.

Article premier (article 22 du projet).

La société nationale du logement. créée en exécution de la loi du
11 octobre 1919 sous le nom de Société nationale des habitations ct
logements à bon marché, poursuit son activité et est dorénavant régie
par les dispositions de la présente loi. Elle est constituée par l'Etat
ct les provinces.

La Société nationale du logement est un organisme d'Intérêt public.
doté de la personnalité juridique. Elle est classée sous le littera C de
l' article premier de la loi du 16 mars 1954 relative al' contrôle de
certains organismes d'intérêt public. Ses statuts sont approuvés par
le Roi.

Elle est régie par les lois relatives aux: sociétés anonymes. dans la
mesure où il n' y est pas dérogé par la présente loi ou par ses statuts.

Art. 2 (article 23 du projet).

La société nationale du logement a pour objet:
IOde provoquer la création de sociétés de construction d'habitations

sociales soumises à son contrôle, dénommées «sociétés du type A:>.
d'agréer ces sociétés, de financer leur activité ct de leur consentir des
avances de fonds;

2" d'agréer des sociérés dl' construction d'habitations sociales dénom-
mées «sociétés du type B,. qui. sans être soumises il son contrôle,
remplissent des conditions impliquant la poursuite exclusive d'un but
d'Intérêt social;

3° de constituer des réserves de terrains qui peuvent ëtre cédés, même
de gré à gré, aux sociétés du type A Oll à des administrations
publiques. soit pour des motifs d'intérêt Ç1énéral. soit en vue de leur
revente, même de gré it gré. à des particuliers.

Art. 3 (article 28 du projet).

Le Roi détermine, sur proposition du conseil d'administration de la
Société nationale du logement, les conditions d'aqréatlon des sociétés
du type A ct du type B.

U" recours au Roi est ouvert aux sociétés en cas de refus Oll de
retr-ait d'aqréation.

Art. 4 (article 25 du projet).

Le capital de la Société nationale du logement est fixé à deux
millions de Francs.

Cc capital peut être augmenté par décision de l'assemblé générale
des actionnaires, prise dans la forme prévue pour les modifications
aux statuts.

La moitié des parts sociales est souscrite par l'Etat. l'autre moitié
par les provinces, suivant l'importance de leur population,

Les souscriptions doivent être accompagnées d'un versement d'au
moins 10 % de leur montant.

Art, 5 (articles 24. 128 et 129 du projet).

Le conseil d'administration de la Société nationale du logement est
composé d'un président et de douze membres qui sont nommés cl
révoqués pal' le Roi. Six de ces membres sont nommés parmi les can-
didats présentés sur une liste double par l'assemblée des actionnaires
autres que J'Etat,
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TEKST DOOR DE RAAD VAN STATE VOORGESTELD.
VOLKSHUISVESTINGSWET.

TITEL J.

INSTELLINGEN TER ONTWIKKELING VAN
HET HlßSVESTINGSBELEID.

HOOFDSTUK I. - Nationale maarschappijen van onroerende goederen
en door hen erkende maatschappijen.

Afdeling I. - Nationale Mim/sehappij ooor <Ie huisltes(ing
en door himr erkende milatschappijen.

[Hoofdstuk Ill. afdeling I. en hoofdstuk XII van het ontwerp.]

Önderafdelinq I. - Nationa/e Ma.l/schappij voor de huisvesting.

Eerste artikel [artikel 22 van het ontwerp).

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting. ter ultvoerlnq van
de wet van Il oktober 1919 opqericht onder de benaming Nationale
Maauchappij voor goedkope woningen en woonvertrekken, zet haar
werkzaamhetd voort en valt voortaan onder de bepalingen van de
tegenwoordige wet, Zij wordt gevormd door de Staat en de provinctën.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting is een instelling
van openbaar nut met rechtspcrsoonhlkhetd, Zt] wordt ingedeeld
onder het cers le arnkel. C. van de wet van 16 maart 195-t betreffende
de controle op sommiqe instellingen van openbaar nut. Haar statutcn
worden door de Koning goedgekeurd.

Zij valt onder de wetten betreffende de naamloze vennootschappcn.
voor zover de tegenwoordige wet of de statuten van de Maatschappij
daar niel van afwijkcn.

Art. 2 [artikel 23 van het ontwerp}.

De Nationale Maatschappij voor dl' huisvesting heelt lot docl:
ló te zorqen dat. onder de benaming e maatschappijen van het

type A e-, maatschappilën voor het bouwen van volkswoningen worden
opgericht waarop zij toezicht ultoefent. dte maatschappiien te erkennen.
hun werkzuamheld te financieren cn hun voorschottcn te vcrlencn:

2" onder de bcnammq e maatscbapptjen van het typt B:> opqerichte
maatschappijen voor hct bouwcn van volkswoningen te erkennen die.
zonder onder haar tocztcht te staan. aan zodaniqe voorwaarden vol-
docn. dat zij ultshutend sociale ooqrnerken dienen:

3' bouwqrondreserves aan te leggl'n die. zelfs onderhands aan rnaat-
schappljen van her type A of aan openbare besturen kunnen worden
overqedraqcn. hctzij om redenen van algemeen belang. hetzij om,
celfs ondcrshands, weder te worden verkocht aan particulteren.

Art. 3 (artikel 28 van het ontwcrp}.

De Koning bepaalt. op de voordracht van de raad van beheer van
de Nationale Maatschappij voor de huisvesting. de voorwaarden
waaronder de maatschappijcn van het type A en van het type B
worden erkend.

Teqcn weigering of intrekking van de erkenninq kunnen de maat-
schappijen bij de Koning in beroep komen.

Art. -1 (artikel 25 van het ontwcrp}.

Het kapitaal van de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
wordt op twee ruiljocn frank vastqcsteld,

Dit kapitaal kan wordcn verhooqd bl] beslissing van de alqemene
vergadering van de aandeelhouders, genomen in dezelfde vorrn als voor
statuutwilalqinqcn is voorqeschrcvcn.

Op de enc hclft van de aandelcn wordt door dl' Staat, op de andcre
door de provtnctên volqens hun bevolkingscijfer ingetekend.

Bi] de inlekening moet tcn rninste 10 % van het bedrag worden
gestort.

Art. 5 (artikelen 24, 12S en 129 van het ontwerp].

De raad van beheer van de Nationale Maatschappij voor de huis-
vesting is s ••mcnqcsteld uit ccn voorzttter en twaalf ledcn, die de
Koninq bcnoemt en ontslaat. Zcs van die lcden worden benoemd uit
kandidaten die op ecn lijst van twee kandldatcn worden voorçedraçen
door de vcrçadcrinq van de andcrc aandcelhoudcrs dan de Staat,



Le Roi fixe la durée du mandat des administrateurs, laquelle ne
peut excéder six ans; le mandat est renouvelable.

En cas <Je décès ou de démission d'un administrateur ou de cessation
de ses fonctions, pour quelque cause que ce soit, le remplaçant achève
le mandat de son prédécesseur.

Le conseil <l'administration établit son règlement d'ordre intérieur.
lequel est approuvé par le Ministre de la Santé Publique et de la
Famille.

Art. 6 (article 125 du projet),

La Société nationale du logement peut ester en justice; elle est repré-
sentée par son directeur général.

Art. 7 (article 126 du projet).

La Société nationale du logement peut être autorisée par le Roi à
accepter des dons et legs. même de biens immobiliers.

En dehors des acquisitions immobilières qui répondent à son objet
social. elle ne peut acquérir que les immeubles nécessaires à son
administration.

Art. Il (articles 2<) ct 39 du projet).

La Société nationale du logement soumet chaque année à l'appro-
bation expresse du Ministre de la Santé Publique ct de la Famille:

1· son budget;
2· la liste des projets de constructions ou d'achats de terrains dont

elle est saisie par les sociétés du type A et qu'elle se propose
d' approuver;

3· les programmes qui lui ont été transmis par les sociétés du type B.

Art. 9 (article 37, alinéas I à 3, du projet).

Les opérations prévues il J'article 2. JO et 3", sont financées au
moyen des emprunts que la Société nationale du logement conn-acte,
des avances que l'Etat lui consent et des fonds de remploi dont elle
dispose.

Les emprunts de la Société nationale 'du logement doivent être auto-
risés par le Roi. Ils sont garantis par l'Etat.

L'Etat verse à la Société nationale du logement Jes sommes néces-
saires au paiement des intérêts, amortissements ct remboursements.

La Société nationale du logement ust redevable annuellement. envers
l'Etat. sur le produit effectif des emprunts, d'une quete-part d'intérêt
et de l'amortissement fixés par le Roi el calculés sur une période qui
ne peut excéder soixante-six ans.

Art, 10 (article 37, alinéas 4 et 6, du projet).

Les conditions des prêts de la Société nationale du logement à ses
sociétés agréées du type A sont fixées annuellement pae le Roi.

Le délai de remboursement des prêts ne peut dépasser soixante-six
;lOS.

Arl. 11 (article 130 du projet).

Le Roi détermine les allocations et indemnités qui pourront être
allouées en raison du fonctionnement de la Société nationale du lope-
ment. Il en fixe le montant.

Art. 12 (article 127 du projet).

La publication. par la voie du Moniteur belge et de ses annexes,
des actes qui concernent la Société nationale du logement est faite
gratuitement. \I en est de même des extraits, copies ou expéditions
de ses actes.

Art. 13 (article 131 du projet),

La Société nationale du logement est assimilée à l'Etat en cc qui
concerne l'application des lois relatives aux taxes ct impôts dus au
profit de l'Etat, des provinces et des communes.

Sous-section 2. - Les sociétés del type A llWéées par III Société
nationale du logement,

Art. 14 (article 23. P, il. et 26, alinéas I et 2, du projet),

Les sociétés du type A sont constituées soit par des pouvoirs publics,
soit par des personnes privées, soit conjointement par des pouvoirs
publics et des personnes privées.
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De Koning bepaalt de duur van het mandaat der beheerders, en
wel op ten hooqste zes [aar: het mandaat kan worden vernieuwd,

Bij overlijden of ontslag van een bchecrder of bij stopzelling van
zijn arnbt om welke reden ook, voltooit de plaatsvervanger het man-
daat van zijn voorganger.

De raad van beheer stelt zijn huishoudelijk reqlement vast; de
Minister van Volksqezondheld en van het Gezin keurt het goed.

Art. 6 (artikel 125 van het ontwerp).

De Nationale Maatschappij voor de huisvesling kan in rechte
optreden; zij wordt vertegenwoordigd door haar dlrecteur-qeneraal,

Arl. 7 [arttkel 126 van het ontwerp).

De Nationale Maatschappi] voor de huisvestinq kan door de Koning
worden gemachtigd, tot het aanvaarden van schenkingen en legalen.
zelfs van onroerende qoederen.

Andere onroerende goederen dan die aan haar maatschappelljk doel
beantwoorden, mag zl] alleen verkrijgen voor zover zij die voor haar
administratie nodiq heeft.

Art. 8 (artikelen 29 en 39 van het ontwerp],

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting onderwerpt Ieder
jaar aan de uitdrukkelljke goedkeuring van de Minister van Volks-
gezondheid en van het Gezin:

l" haar begroting;
2" de lijst van cie ontwerpen lot het oprlchten van gebouwen of

het aankopen van gronden. die haar worden toeqezonden door maat-
schappijen van hel type A en die zij voornemens is gOed te keuren.

3· de proqramma's die maatschappiicn van het type B haar hebben
doen toekornen.

Art. 9 [artlke] 37. eerste tot derde lid. van hct ontwerp}.

De in artikel 2. 1· en 3". bcdoelde verrichtingen worden gefinan-
clerd door middel van leningen wclke de Nationale Maatschappl] voor
de huisvesting aanqaat. voorschotten welke de Staat haar verleent en
wederbeleggingsgelden waarover zi] beschikt,

Tot het aanqaan van leninqen moet de Nationale Maatschappij
voor de huisvestlnq door de Koning worden gemachtigd. Die leningen
wordcn door de Staat gewaarborgd.

De Staat verschaft aan de Nationale Maatschappij voor de huis-
vesttnq de bcdraqen die zl] nodig hceft voor înteresten. aflossingen
en teruqbetallnqen.

De Nationale Maatschappl] voor de huisvcstinq is jaarlijks aan de
Staat, op de wcrkeltjke opbrenqst van de leningen, ecn door de Koning
te bepalcn aandecl van de interest en de aflossing vcrschuldrqd, berc-
kend over een periode van ten hoogste zesenzestiq [aar,

Art. 10 (artikel 37, vierde en zesde lid. van het ontwerp},

De Koning bepaalt ieder jaar de voorwaardcn waaronder de Natio-
nale Maatschappi] voor de huisvesting leninqen tocstaat aan door haar
erkcnde maatschappijen van het type A.

De tcrrnijn voor terugbetaling van de leningen mag zesenzestiq jaar
niet overschrijden,

Art. 11 (artikel J30 van het ontwerp).

De Koning bepaalt de uitkeringen Co verqoedlnqen die voor de
werking van de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq kunnen
worden verleend. Hij stelt het bedrag ervan vast.

Art. 12 [artikel 127 van hct ontwcrp}.

De bekendmaking van de akten betreffendc de Nationale Maatschap-
pij voor de huisvesting in het Belgiscl: Stautsblad en zijn bijlagen
qeschiedt kosteloos. Hetzclfde geldt voor ulttreksels, afschriften of
uitqilten van die akten,

Art. 13 (artikel 131 van het ontwerp).

Voor de toepassinq van de wettcn op de tcn voordele van
provinclën en gemeenten vcrschuldiqde taksen en belastingen
de Nationale Maatschappl] voor de huisvcstinq met de
gelijkgestcld\

Staat,
wordt
Staat

Onderafdeling 2. - Maatschappijen van het type A. erkenâ door de
Noüonole M,~8tschappij eoor de huisvesting.

Art. 14 (artikelen 23, 1". a, en 26, eerste en tweede lld,
van het ontwerp},

De rnaatschappijcn van hct type A worden gevormd. hetzij door
de overhcid, hetsi] door private personen, hetzt] ën door de ovcrheld
én door private personen,
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Elles sont dolées de la personnalité juridique et ont le caractère
civil; elles prennent la forme de sociétés coopératives ou de sociétés
enonymcs.

EUes sont régies par les lois sur les sociétés commerciales, pour
autant qu'i! n'y soit pas dérogé par la présente loi.

Lorsque des parts sociales ont été souscrites par l'Etat, celui-ci
délëque un fonctionnaire pour le représenter au sein de la Société.
Ce délégué est, de droit, membre du conseil d'administration,

Art. 15 (article 27 du projet).

Les sociétés du type A ont pour objet;
l" la construction et rachat d'habitations sociales, en vue de la

location ou de la vente;
2" rachat de terrains destinés à être revendus en vue de la

construction d'habltatlons ou de rétablissement de jardins;
3" toutes opérations immobilières qui se rattachent à la réalisation

de l'objet social ou qui sont relatives à la gestion, l'entretien et
l'amélioration de leur patrimoine;

4" lintervention prévue à l'article 71 en faveur des familles éva-
cuées d'habitations insalubres,

Art. 16 (articles 23, 1", il, ct 26. troisième alinéa, du projet},

Le Roi fixe les objets et les conditions d'exercice du contrôle de la
Société nationale du logement sur les sociétés du type A.

La Société nationale du logement peut s'opposer à toute mesure qui
aurait été prise par une société du type A et qui serait contraire à
la loi. aux statuts ou à l'intérêt général.

Les sociétés du type A ne peuvent. sans l'autorisation expresse de
la Société nationale du logement, valablement emprunter auprès de
tiers. aliéner leurs immeubles, les hypothéquer ou céder à des tiers
les garanties hypothécaires qu'elles possèdent.

Art. 17 (articles 34 et 35, troisième alinéa. du projet).

Le Roi arrêté les règles selon Iesque Iles sont ca lculës le loyer de
base el le loyer effectif des habitations appartenant aux sociétés du
type A.

Le loyer effectif varie selon les ressources des Iocatalres: il corres-
pond, pour chaque catégorie de ressources, à un pourcentage déterminé
du loyer de base.

Le loyer effectif doit, en outre, être réduit, scion des modalités fixées
par le Roi. lorsque les locataires, qu'ils soient ou non de nationalité
belge, ont au moins trois enfants à charge.

Art. 18 (articles 36 et 35, quatrième alinéa, du projet).

La Société nationale du logement crée lin compte spécial dénommé
« Fonds de Compensation des loyers ».

Chaque société du type A établit annuellement le montant global
des loyers de base de toutes les habitations qu'elle a données en loca-
tion au cours de l'année écoulée. ainsi que le montant global des loyers
effectifs correspondants.

Lorsque le montant global des loyers effectifs est supérieur à celui
des loyers de base, la différence est versée par la société intéressée à
la Société nationale du logement ct portée au crédit du Fonds de
Compensation; dans le cas contraire, la différence est prélevée sur le
Fonds de Cornpcnsatlon et remboursee par la Société nationale du
logement à la société Intéressée.

L'Etat prend ~l sa charge et rembourse il la Société nationale du
logement le déficit éventuel du Fonds de Compensation,

Art. 19 (articlc 35, alinéas I et 2, du projet).

Les programmes des sociétés du type A ne sont approuvés que
s'ils prévoient, selon une proportion déterminée par le Roi, la con-
struction d'habitations conçues ct aménagées en vue de répondre aux
besoins des familIes qui comptent au moins quatre enfants. Ces
habitanons doivent être attribuées par priorité à ces familles.

Art. 20 (article 38 du projet}.

Les commissions d'assistance publique ont I'obliqatlon de consacrer
tout ou partie de leurs capitaux disponibles il la souscription d'actions
de sociétés du type A agréées par la Société nationale du logement,
si un arrêté royal le prescrit. la commission intéressée, le conseil
communal. lu députation permanente et le comité provincial du loge-
ment ayant été préalablement entendus.
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Zij zijn rechtspersonen met burqerrechtelijk karakter: zij nemen de
vorm aan van coöperatleve of van naamloze vennootschappen,

Zij vallen onder de wetten op de handelsvennootschappen. voor
zover de teqenwoordiqe wet daar nict van afwijkt.

Wanneer de Staat maatschappellike aandelen heeft opçenomen.
machtigt hij een ambtenaar om hem in de Maatschappij te verteqen-
woordigen. Die gemachtigde is rechtens lid van de raad van beheer.

Art, 15 [artikel 27 van het ontwerp}.

De maatschappijen van het type A hebben lot doel;
I" volkswoningen te bouwen en te kopen om ze te verhuren of te

verkopen:
2" bouwqronden te kopen om ze weder te verkopen met het oog op

het bouwen van woninqen of aanleggen van tuinen:
3' alle onroerendo verrtchtlnqen te doen met betrekking tol het ver-

wezenlljken van het maatschappelijk doel of tot het beheer, het onder-
houd en de verbetering van hun vermoqen:

1" overeenkomstiq artikel 7 I bi] te draqen ten beboeve van gezinnen
die onqezonde woningen hebben moeten ontruimcn.

Art. 16 [artikelen 23, 19
• a. en 26, derde lid, van het ontwerp}.

De Koning bepaalt op welk gebied en onder welke voorwaarden de
Nationale Maatschappij voor de huisvestlnq haar toezicht uitoefent op
de maatschappijen van het type A.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting kan zich verzetten
tegen eniqe rnaatreqe] welke cen maatschappij van het type A in strijd
met de wet, de statuten of het alqemeen belanq mocht hebben genomen.

Zonder ultdrukkelljke machtiging van de Nationale Maatschappij
voor de huisvcstinq kunnen maatschappijen van het type A niet op
geldige wijze van derden lenen, onroerende qoederen vervreernden of
met hypothcek bezwaren, of hypothccair e waarborqen die zij bezftten,
aan derden overdraqen.

Art. 17 (artlkelen 34 en 35, derde lid, van het ontwerp):

De Koning bepaalt volqens welke reqelen de basishuurprljs en de
werkelijke huurprijs van de woningen die aan maatschappljen van het
type A toebchoren, wordcn berekend.

De werkelljke huurprijs verschilt naar gelang van dt' bcstaansmid-
delen van de huurders: voor elke categorie van bestaansmiddelen komt
hi] overeen mel een bepaald pcrcentaqe van de basishuurprijs.

De werkelijke huurprijs moet bovendlcn overeenkomstig door de
Koning te bepalen reqelen wordcn verlaaqd, wanneer de huurders,
Belgen of nict, tcn minste drie kinderen tcn Iastc hebbcn.

Art. 18 {artikelen 36 en 35. vierde lid, van het ontwerp}.

De Nationale Maatschappt] voor de huisvesting opent ecn speciale
rekening « Fonds voor Vereveninq van de huurprijzen »,

Iedere rnaatschappl] van het type A maakt ledcr [aar de totale reke-
ning van de basishuurprljzcn van alle door haar in het verlopcn jaar
verhuurdc woningen, en ook van de overcenkomstiqe werkelijke huur-
prijzen,

Is het totaal van de werkelijke huurprijzen hoger dan dat van de
basishuurprijzen, dan stort de betrokken maatschappij het verschll aan
de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq en wordt dit op het
crcdlet van het Verevenlnqsfonds qeboekt: in hct tegenovergestelde
geval, wordt het verschil ult het Vereveninqsfonds qenomen en door
de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq aan de bctrokken rnaat-
schappi] terugbetaald.

D~ Staat neernt hct evcntueel tekort van het Verevenlnqsfonds op
zich en betaalt het teruq aan de Nationale Maatschappij voor de
huisvestinq.

Art. 19 [artikel 35, ecrste en tweede lid, van het ontwerp],

De proqrarnma's van de rnaatschappljen van het type A worden
slechts qoedqekeurd wanneer zt], in een door de Koning te bepalen
verhouding voorzlen in hel bouwen van woningen die zljn opgevat
en Inqericht om aan de bchoeften van gezinnen met tcn minste vier
kinderen te voldoen. Deze woningen moeten bi] voorrang aan die
qèzinnen worden toeqcwezen,

Art. 20 (artlkel 38 van het ontwerp).

Indien cen koninklijk beslutt het voorschrlllt, zijn de commisstes van
openbare onderstand verpllcht hun beschlkbaar kapitaal çehcel of
qcdecltelljk te besteden aan intekenlnq op aandelen van maatschappijen
van het type A die door de Nationale Maatschappl] voor de huis-
vestlng zljn erkend, de betrokken cornrnissle, de gemeenteraad, de
bcstendtqe deputatle en het provincIaal comité voor de huisvesttnq
vooraf gehoord.



Sous-xcction J_ - Les societés <fil type B i1ji'ttes par fa Société
nationule (III layement.

Arr. 21 [articles 23. I·, b, 26. quatrlême alinéa, et 27 du projet).

Peuvent seules être agréées par la Société nationale du logement,
comme sociétés du type B, les sociétés coopératives ct les sociétés
anonymes qui ont pour objet exclusil :

l'' la construction d'habitations sociales en vue de la location ou
de la vente;

2" toutes opérations immobilières se rattachant â la poursuite de
l'objet social défini au i-. ainsi qu'à la gestion. l'entretjen ct l'améliora-
tion du patrimoine immobilier de la soclété.

L'aqréation n'Intervient que sur la proposirion d'associations pour-
suivant un but d'Intérêt social ou familial. dont la liste est établie
par le Roi.

Art. 22 (article 23, l", b. du projet}.

Les soclëtés agréées du type B ne bénéficient pas du financement
de la Société nationale du logement,

Sous-section, 4. - Les hôbitations so,;i"les.

Art. 23 [article 30 du projet}.

Sont considérés comme "habitations sociales ». les maisons ou
appartements dont les caractéristiques ne dépassent pas les normes
arrêtées par le conseil d' administration de Ia Société nationale du
logement et approuvées par le Roi.

Ces normes doivent tenir compte de l'importance de la farnllle: elles
ne peuvent. en aucun cas. exëder les normes fixées, conformément à
l'article 101. 3·, pour l'octroi par l'Etal, de primes à la construction
ct à l' achat d'habitations par des particuliers.

Art. 24 (articles 31 et 33 du projet).

Les habitations soelales construites par les sociétés agréées ne
peuvent être louées ou vendues qu'à des personnes dont les revenus
n'cxëdcnt pas un niveau déterminé.

Les personnes qui sont locataires d'une habitation appartenant à une
société du type A el dont les revenus deviennent. en cours de location,
supérieurs à ce niveau. peuvent toutefois être autorisées à conserver
leur habitation.

Des arrêtés royaux. délibérés en Conseil des Ministres, fixent. en
tenant compte des charges familiales. les modalités de calcul du niveau
de revenus visé il I'alinêa premier, ainsi que les conditions auxquelles
peut être accordée l'autortsctlon prévue au deuxième alinéa.

Par mesure transitoire. les personnes qui sont, à la date de l'entrée
en vigueur de la Joi. locataires d'une habitation appartenant à une
société aqrëëc, peuvent conserver cette habitation. même si leurs reve-
nus sont :\upéricurs au niveau visé ;:l l'alinéa premier.

Art. 25 [article 32 du projet).

Lorsquune snciété agréée bâlit un complexe comportant au moins
cinquante habitations. elle peut exceptionnellement. moyennant autori-
sation de la Société nationale du logement. construire un ou plusieurs
immeubles Ott parties d'immeubles, affectés il l'usage de bureaux ou il
l'excretee d'un commerce. il lexclusion des débits de boissons fermen-
tées, Elle peut. dans les mêmes conditions, louer ou vendre ces
immeubles ou parties d'Immeubles. même il des personnes dont les
revenus excèdent le niveau visé il l'article 2oi. alinéa premier.

Stelion 11. _.- L, Société I/ationale ile la petite propriété terrienne
et s('s sociétés ilgrêées.

Sous-section 1. -- La Société nutianale de (a petite propriété terrienne.

Art. 26 (article 10 du projet).

La Sociétc nationale de la petite propriété terrienne. créée en exécu-
lion de l'arrêté royal no' 120 du 27 f~vricr 1935, poursuit son activité
et est dorénavant réqic par les dispositions de la présente loi. Elle est
constitué,' par l'Etat ct les provinces.

La Société nationale de la petite propriété terrienne est un organisme
d 'tntérêt public doté de la personnalité [uridiquc. Elle est classée sous
le littera C de l'article premier de la loi du 16 mars 1954 relative au
contrôle de certains organismes d'Intérêt public. Ses statuts sont approu-
vés par le Roi.

Elle est régie par les lois relatives aux sociétés anonymes, dans la
mesure où il n'y est pas dérogé par ln présente loi ou par ses statuts.
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Onderafdeling 3. - Méwtschappijen van het type B. erkend dooe de
Nationale Maatschappij voor de huisvestinq.

Art. 21 [arttkel 23. 1°. b. 26, vierde ltd, en 27 van het ontwerp}.

Als maatschappiien van het type ß kan de Nationale Maatschappi]
voor de hulsvestinq alleen erkennen coöperatieve en naamloze vennoot-
schappen die ultslultend tot doel hebben :

10 volkswoninqen te bouwen om ze te verhuren of te verkopen:

20 alle onroerende verrtchtinqen te doen met betrekking tot het
verwezenlijken van het onder 100mschreven rnaatschappelljk doel en
lot het beheer, her onderhoud en de verbeterinq van het onroerend
vermogen van de maatschappi].

Zij kunnen alleen worden crkend op de voordracht van verenigingen
voor sociale belanqen of gezinsbelangen, waarvan de Iijst door de
Koning wordt vastqesteld,

Art. 22 [artikel 23. 1". b. van het ontwcrp},

De erkende maatschappijen van het type B worden niet door de
Nationale Maatschappij voor de huisvestlnq gefinancierd.

Onderaldelinq 1. - Volkswoningen,

Art. 23 (artikel 30 van het ontwerp].

Als «volkswoningen » worden aanqemerkt hulzen of apparternenten
waarvan de kenmerken blijven binnen de normen welke de raad van
beheer van de Nationale Maatschappï] voor de huisvesttnq vastqesteld
en de Koning goedgekeurd heeEt.

Deze norrncn moeten rekeninq houden met de grootte van het geûn;
zl] mogen in geen qeval ruirner zijn dan de norrnen die overeenkcrnstlq
artikel 101. 3". zijn vastçestcld voor prernles welke de Staat aan parti-
culicren voor het bouwen en kopen van woninqèn verleent.

Art. 24 (artikelen 31 en 33 van het ontwerp},

Door crkende rnaatschappljen gebouwde volkswoninqen moqen aileen
worden verhuurd of vcrkccht aan hen wier inkomen een bepaald bedrag
niet overschrijdt.

Zij die cen woning van een maatschappij van het type A huren, en
wier inkomen tijdens de "huur hoger komt te liggen dan dit bedraq,
kunnen echtcr worden gemachtigd die woninq verder te betrekken.

In MinisIerraad overleqde koninklijke besluiten bcpalen, mel inacht-
neming van de qczlnslasten, de naderc rcqclen voor hel berekenen
van het in het cerste \id bedoclde bedrag van het inkornen en de voor-
waardcn waarondcr de in het twccde lid bedoeldc machtiging kan
worden vcrleend.

Bij ovcrqanqsmaatrcqel moqcn zi] die bi] de inwerkingtreding van
de wet een woning van ceri erkende maatschappl] hurcn, die woning
blijven betrekken, zelfs indien hun inkome n hoven het in het eerste lid
bedoelde bedrag ligt.

Art, 25 [artikcl 32 van hct ontwerp).

Wannecr cen crkende rnaatschappi] ecn complex met ten rninste vijf-
tig woningen bouwt, kan zij bij uitzonderinq, met verlof van de Natlo-
"ale Maatschappi] voor de huisvestinq. cen of meer qebouwcn of
qedeclten van qebouwen oprichten om als kantoren of handclshutzen,
met uitsluiting van gelegenheden waar gegiste dranken worden geschon-
ken te dicnen. Zl] kan deze gebouwen of qcdeelten van gebouwen onder
dczclfde voorwaardcn verhuren of verkopen, zelfs aan hcn wier inko-
men boven hct in artike l 24, eerste lid, bedoclde bedrag ligt.

Afdeling II. - Nationale Mnatschoppi] voor de kleine luruleiqerulom
en door haar erkende meetschnppisen.

Onderafdeling 1. - Nntionnte Mnntschnppi] uoor de kleine lanä-
eigendom.

Art. 26 (artikel 10 van het ontwerp).

De Natronale Maetschappi] voor de kleine landelqendom, opqericht
ter uitvoerinq van hct koninklijk beslult n' 120 van 27 Iebruarl 1935,
zet haar werkz aamhcid voort en valt voortaan onder de bepallnqen
van de teqcnwoordlqc wct. Zij wordt gevormd door de Staat en de
provinciën.

De Nationale Maatschappi] voor de kleine landelqcndom is een instel-
ling van opcnbaar nut met rcchtspcrsoonlijkheid. Zij wordt Ingedeeld
onder het eerste artlkel, C. van de wct van 16 maart 1954 betreffende
de controle op sommige lnstellinqcn van opcnbaar nut. Haar statuten
wordcn door de Koning goedgekeurd.

Zij valt onder de wetten betreffende de naarnloze vcnnootschappen,
voor zovcr de tegenwoordige wct of de statuten van de Maatscheppi]
daar niet van afwijken.
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Art, 27 (article ·H du projet).

La Société nationale de la petite propriété terrlenne a pour objet;

A.
l' d'acquérir des biens immobiliers en vile de la création el de l'amé-

nagement de peliles proprtétës terrieunes:
2' de provoquer la création de sociétés de petites proprlétës ternennes,

d' agréer ces sociétés, de Imaec er leur actlvité el de leur consentir des
avances de fonds;

3" d' aménager ou de vendre les constructjons dont elle est pro-
priétaire:

4' de consenttr it des particuliers des prêts pour la construction,
l' ••chat. l'améhoranon de petites propriétaiœs terriennes:

5" de contenu r des prêts pour rappropriation de petites propriétés
terriennes à la culture et ail pelit élevage;

6" de constituer des réserves de terrains qui peuvent être cédés. même
de gré à gré, aux SOCiétés agréées ou ti des admintstrations publiques.
soit pour des motifs d'intérêt général. soit en vue de leur revente par
parcelles. mëmc de gré ft gré. ft des particuliers:

7" dintervcnir, conformément 1. I" article Î I. en faveur des familles
évacuées d'habitations insalubres;

B.

[" d'effectuer Ics opérations de remembrement prévues par la loi en
la matière;

2" d'acquérir et d'arnënnqer des biens immobiliers agricoles, de boni-
lier des terres it vocaticn agricole: de construire des immeubles à
lisage agricole. y compris les locaux de logement. de [es vendre ou
de les donner en Iocauon.

3" de consentir des prêts 1. des particuliers pour la construction,
l'achat. l'amélioratlon, la transformation de ferme$.

Arl. 28 [articl e 5.3 dl' projet).

Ln Société na lion ale de Ja petite propriété terrienne exerce son acti-
vité sur l'ensemble du tcrrltoirc, fI l'exclusion de cclui des grandes
ngglomérations. Celles-ci sont délimitées par Il' Roi.

Art. 29 [article 49 du projet).

Le l'api lai dl' ln Sociétê nationale de la petite propriété terrlenne est
fixé à deux: millions de francs.

Cc capital peul i'tre auqmcnté par décision de rassemblée générale
des actionnaires. prise dans la forme prévue pour les modifications aux:
statuts.

La rnoltlé des parts sociales est souscrite par l'Etat. l'autre moitié
par les provinces. suivant l'importance cc leur population.

Les souscriptions doivent être accompagnées d'un versement d'au
moins JO % de leur montant,

Art. 30 [articles 43. 128 el 129 du projet).

Le conseil d'adrnintstratton de la Société nationale de la petite pro-
prrété tcrrienn c l'si composé d'tm président cl de douze membres qui
sont nommes cl révoqués par le Roi. Six de ces membres sont nommés
parmi les candidats présentés sur une liste double par rassemblée des
actionnaires, autres que l'Etat.

Le Roi fixe la durée du mandat des administrateurs. laquelle ne peut
excéder six ans: le mandai est renouvelable.

En cas de décès ou de démission d' un adminlstrateur ou de cessation
de ses foncuons, pour quelque cause que ce soit. le remplaçant achève
le mandat de son prédécesseur.

Lc conseil d'administration établit son règlemenl d'ordre intérieur,
lequel est approuvé par le Ministre de la Santé Publique et de la
Famille et le Ministre de l'Agriculture.

Art. 31 [article 125. alinéa premier, du projet).

La société nationale de la petite propriété terrienne peut ester en
justice; elle est représentée p<lr SOn directeur général.

Art. 32 (arlicle 126 cu projet).

La société nationale de la petite propriété tcrrtcnne peut être auto-
risée par le Roi il accepter des dons ct legs. même de biens immobiliers,

En dehors des acquisltions immobilières qui répondent it son objet
social. elle ne petit acquérir que les immeubles nécessaires it son
administration.
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Art. 27 [artikel 41 van het ontwerp}.

0... Nauonate Maatschappij voor de kleine Iandelqendom heeft
lot doel

A.
I· onroerende goederen te verkrijgen mel het oog QP het bouwen

en verbouwèn van kleine Iandetgendommen;
2° re zorqen dat mantschappijen voor kleine Jandelqendommen wor-

den opqerlcht. die maatschappljen te erkennen. hun werkaaamheid te
financieren en hun voorschotten te verlenen:

3· gebouwen waarven zij eigenaar is, te verbouwen .of te verkopen:

4' aan particulteren leningen loc te staan voor het bouwen, aankopen
of verbeteren van kletne landeigendomrnen:

5° lentnqen loc te staan om kleine landeigendommen qeschikt te
makcn voor bebouwlnq en kleinveeteelt:

6° bouwgrondreserves nan te leggen die. zclfs ondershands, aan
erkende maatschappijen of aan openbare besturcn kunnen worden over-
gedragen. hetzj] om redenen van algemeen belanq, hetzi] orn, zelfs
ondershands, pcrcee lsqewljze weder te worden verkocht aan particu-
lieren:

7° overeenkomsnç artikel 71 bi] te draqen tcn behoeve van gezinnen
die ongezonde woningen hebben moeten ontruimen:

ß.

I· tuilverkavelinqsverrîchtinqen te docn als bepaald door de des-
betreffende wet:

2' onroerende landbouwqoederen te verkrijqen cn in te richten, voor
landbouw geschikte gronden te vcrbeteren: voor landbouw besternde
gebouwen. met inbegrip va" woonvertrekken, te bouwen. te verkopen
of te verhuren:

3" aan particulieren lenlnçen tot' Ic staan voor het bouwen. kopen,
verbetcren en verbouwen van boerdcrilen.

Arl. 28 (artikel 53 van hct ontwerp] .

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom werkt
over hl'! gehele qrondgebied. met uitzondertnq van de grote aqqlornc-
rattes. waarvan de qrenzen door de Koning worden bepaald.

Arl. 29 (artikel 49 van het ontwerp}.

Her kapltaal van de Nationale Maatschappij voor de kleine land-
eigendom wordt op twee rniljoen frank vastqesteld.

Dit kapltaal kan worden verhooqd, bij besllsslnq van de alqcrncne
verqaderinq van de aandeelhouders, genomen in dezelfde vorm als
voor statuutwijzlqinqcn is voorgeschreven.

Op de cne helft van de aandclen wordt door de Staat, op de
andere door cl" provlnctén volgens hun bevolkinqsciifer lnqetekcnd.

Bij de intekenlnq moct ten minstc 10 % va" hel bedraq worden
qestort.

Art. 30 [artlkelen 48. 128 en 129 van het ontwerp}.

De raad van behccr vau de Nationale Maatschappij voor de kleine
landelqendom is samenqcsteld uit een voorzitter en twaalf leden, die
de Koning benoernt en ontslaat, Zes van die Iedcn worden benoemd
ult kandidaten die op ccn Iijsl van twee kandidaten worden voorqe-
dragen door de vcrqadcrinq van de anderc aandeclhouders dan de
Staat.

De Koning bcpaalt de duur van hct mandaat der beheerders, en
we] op ten hooqste zcs [aar: hct mandaat kan worden vcrnieuwd,

Bij overhjdcn of ontslaq van cen bcbeerder of bij stopzetrlnq van
zijn ambt om welke reden ook, voltooit de plaatsvervauqer het man-
daat van zijn voorganger.

De raad van beheer stelt zijn hulshoudelijk reglement vast; de
Minister van Volksqezondheid en van het Gezin en de Minlster van
Landbouw keurcn het goed.

Art. 31 (artikel 125. cerste lid, van het ontwcrp},

De Nationale Maatschappl] voor de kleine Iandciqendom kan in
rcchte optreden: zij wordt vertegenwoordigd door haar directeur-
qeneraal,

Art. 32 (artikel 126 van het ontwerp},

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom kan door
de Koning worden gemachtigd tot hct aanvaarden van schenkïnqen
en legaten. zelfs van onrocrcnde goederen.

Andere onroerende goederen dan die aan haar maatschappelljk doel
beantwoorden, mag zij alleen verkrijgen voor zover zij dte voor haar
adrnlnlstratiè nodig heeft.



Art. 33 [articles 46 et 55 du projet).

La Société nationale de la petite propriété terrienne soumet chaque
année;

a) à l'approbation expresse du Ministre de la Santé Publique et de
la famille. son budget et son programme de financement en tant qu'ils
concernent les opérations prévues à I'artlcle 27. A;

b) 11l'approbation expresse du Ministre de l'Agriculture. son budget
ct son programme de financement en tant qu'ils concernent les opéra-
tions prévues à l'article 27. fi.

Art. 34 (article 42 du projet).

Les opérations prévues à l' article 27. A. sont financées au moyen des
emprunts que la Société nationale de la petite propriété terrienne
contracte. des avances que l'Etat lui consent per voie de crédits
budgétaires et des fonds de remploi qui proviennent d'opérations
accomplies soit au moyen du produit de ces emprunts. soit au moyen
de ces avances.

La Société nationale de la petite propriété terrienne ne peut utiliser
à une autre destination les sources de financement prévues il l'alinéa
premier.

Art. 35 (articles 42 et 47. alinéas I il 3, du projet).

Les emprunts destinés à financer les opérations prévues ä l'article 27,
A. doivent être autorisés par le Roi. sur proposition du Minis!re de
la Santé Publique et de la Famille ~t du Ministre des Finances. Ces
emprunts sont garantis par l'Etat.

L'Etat verse à la Société nationale de la petite propriété terrienne
les sommes nécessaires au paiement des intérêts, amortissements ct
remboursements.

Art. 36 (article 47. quatrième alinéa. du projet).

La Société nationale de la petite propriété terrienne est redevable
annuellement envers l'Etat. sur le produit effectif des emprunts. d'une
quete-part d'intérêt et de l'amortissement fixés par le Roi et calculés
sur une période qui ne peut excéder trente ans.

Les conditions des préts accordés aux sociétés agréées ou aux
particuliers par la Société nationale de la petite propriété terrienne
en matière de petites propriétés terriennes sont fixées annuellement
par le Roi. sur proposition du Ministre de la Santé Publique et de
la Famille et du Ministre des Finances.

Le délai de remboursement des prêts ne peut dépasser trente ans.

Art. 37 (article 43 du projet).

Les opérations prévues à l'article 27. B. sont financées au moyen
de crédits inscrits au budget du Ministre de l'Agriculture, le cas
échéant d'emprunts que la Société nationale de la petite propriété
terrienne contracte et. enfin. des fonds de remploi qui proviennent
d'opérations accomplies au moyen de ces crédits ou du produit de
ces emprunts.

La Soclété nationale de la petite propriété terrienne ne peut utiliser
à une autre destination les sources de financement prévues à l'alinéa
premier.

Art. 38 (articles 43 et 47. alinéas I et 7. du projet).

Les emprunts destinés à financer les opérations prévues à I'article 27.
B, doivent être autorisés par le Roi. sur proposition du Ministre de
l'Agriculture et du Ministre des Finances. Ces emprunts sont garantis
par l'Etat.

Le Roi détermine l'intervention à charge de l'Etat. inscrite au budget
du Ministère de rAgriqllture, dans le service des intérêts et des amor-
tissements de ces emprunts.

Art. 39 [article 17. quatrième alinéa. du projet).

Les conditions des prêts accordés par la Société nationale de la
petite propriété terrienne en cc qui concerne les fermes sont fixées
annuellement par le Roi, sur proposition du Ministre de l'Agriculture
et du Ministre des Finances.

Art. 40 (article 52 du projet).

Le Roi détermine les conditions il remplir par les particuliers qui
louent ou achètent à la Société nationale de la petite propriété terrienne
des immeubles à usage agricole ou qui empruntent à cette Société pour
la construction. rachat. J'amélioration, la transformation de fermes, Ces
conditions doivent notamment sc rapporter au niveau des revenus dont
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Art. 33 [arükelen 46 en 55 van het ontwerp],

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom onderwerpt
leder jaar :

Il) aan de uitdrukkelijke goedkeuring van de Minister van Volks-
gezondheid en van het Gezin. haar' begroting en haar financierings-
programma, voor zover dere betrekking hebben op de verrichtingen
bedoeld. in arnkel 27, A;

bI aan de ultdrukkelijke goedkeuting van de Minister van Land-
bouw. haar begroting en haar Hnancierlngsprogramma voor zover deze
betrekking hebben op de verrichtingen bedoeld in artlkel 27, B.

Art. 3i (artikel 42 van het ontwerp),

De in artlkel 27. A. bedoekle verrichtingen worden gefinancierd
door middel van leningen welke de Nationale Maatschappij aangaat,
voorschotten welke de Staat haar bij wege van beqrottnqskredteten
verleent en wederbeleggingsgelden die voortkomen uil verrichtingen
gedaan met de opbrengsl van die leningen of met die voorschotten,

De Na!ionale Maatschappij voor de kleine Jandeigendom mag de in
het eerste lid genoemde financieringsmlddden voor geen ander doel
qebruiken.

Art. 35 [arnkclen 12 en 47, eerste en derde lid. van hel ontwerp].

Tot het aanqaan van leningen ter financiering van de in arttkel 27.
A. bedoelde verrichtingen moet de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom door de Koning worden gemachtigd op de voor-
dracht van de Minister van Volksgewndheid en van het Gezin en
van de Minister van Financ:iën. Die leningtn wordtn door de Staat
gewaarborgd.

De Staal verschaft aan de Nationale Maatschappij veor de kleine
landeigendom de bedraqen die zij nodiq heeft voor interesten. aflos-
singen en terugbe!alingen.

Art. 36 [artikel 47. vierde lid. van het ontwerp},

De Nationale Maatschappij voor de kleine Iandelqendom is jaarhjks
aan de Staat, op di: werkeltjke opbrenqst van de leningen, een door
de Koning te bepalen aandeel van de interest en de aflossinll verschul-
dilld. berekend ovcr een periode van ten hoogste dertiq laar.

De Koning bepaalt ieder [aar. op de voordracht van de Minister
van Volksqezondheid en van het Gezin en van de Minister van
Financlën, de voorwaarden waaronder de Na!ionille Maatschappij voor
de kleine landetçendom aan erkende maatschappijen of aan particulieren
leningen inzake kleine landelgendommen toestaat.

De termijn voor terugbetaling van de Ieninqen mag dertig jaar nlet
overschrljden.

Art. 37 [artikel 43 van het onl, •..erp).

De in artlkel 27, B. bedoelde verrichtingen worden gefinancierd
door middel van kredteten. uitgetrokken op de begroting van het
Ministerie van Landbouw, bij voorkomend qeval door leningen welke
de Nationale Maatschappij voor de kleine landelqendorn aangaat en,
ten slotte, van wederbeleggingen die voortkomen uit verrichtingen.
gedaan met die kredieten of met de opbrenqst van die lenlnqen.

De Nationale Maat.~chappii voor de kleine landetqendom mag de
in het eerste lid genoemde financieringsmiddelen voor qccn ander doel
gebruiken.

Art. 38 (ar!ikelen 43 en 47. ecrstc en zcvcnde hd, van het ontwerp).

Tot het aanqaan van leningen ter financiering van de in artikel 27.
B. bedoelde verrichtlngcn moet de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom door de Koning wordcn gemachtigd op de voor-
dracht van de Minis!er van Landbouwen van de Minister van Finan-
clën. Die leninqcn worden door de Staat gewaarborgd.

De Koning bepaalt de omvang van hetqeen de Staat uit de begro-
ling van he! Ministerie van Landbouw bijdraaqt in de be!aling van
de interesten en aflossingen van die lenl ngen.

Ar!. 39 [artikcl 47. vierde hd, van het ontwerp).

De Koning bepaalt leder [aar, op de voordracht van de Minister
van Landbouwen van de Mintstcr van Flnancfên, de voorwaarden
waaronder de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
leningen voor boerderijcn toestaat.

Art. 1D (artikel 52 van hct ontwcrp],

De Koning bepaalt welke voorwaardcn moeten wordcn vcrvuld door
parficulieren die van de Nationale Maatschappij voor de kleine land.
eigendom voor landbouwgebruik besternde qebouwen buren of kopen,
of bi] die Maatschappi] leningen aangaan voor het bouwen, aankopen,
vcrbctercn of verbouwen van boerderüen. Die voorwaarden moeten
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peuvent disposer les demandeurs, compte tenu de la composition de
leur famille.

Art. 41 (article 130 du projet).

Le Roi détermine les allocations ct indemnités qui pourront être
allouees en raison du fonctionnement de la Société nationale de la
petite propriété terrienne. Il en fixe le montant.

Art. 42 (article 127 du projet).

La publication. par la voie du Moniteur belge ct de ses annexes. des
actes qui concernent (a Société nationale de la petite propriété terrienne
est faite gratuitement. [I en est de même des extraits, copies ou expé-
ditions de ces actes.

Art. 43 (articles 131 ct 134 du projet).

La Société nationale de la petite propriété terrienne est assimilée à

l'Etat en cc qui concerne l'application des lois relatives aux taxes et
impôts dus au profit de l'Etat, des provinces et des communes.

Les dispositions particulières en matière de droits d'enreqistrement,
de taxes assimilée" au timbre et de droits de succession, dont bénéficie
la Société nationale du logement. sont applicables à la Société natlo-
nale de la petite propriété terrienne.

Sous-section 2, _ .. Les sociétés eçréëe« par la Société netionule de
la petite propriété terrienne.

Art. 44 (articles H, alinéas I et 2. et 15 du projet).

Les sociétés agréées par la Société nationale de la petite propriété
terrienne sont constituées soit par des pouvoirs publics, soit par des
personnes privées, soit conjointement par des pouvoirs publics et des
personnes pri vées.

EUes sont dotées de la personnalité juridique et ont le caractère
clvil: elles prennent la forme de sociétés coopératives ou de sociétés
anonymes.

EUes sont régies par les lois Sur les sociétés commerciales, pour
autant qu'il n'y soit pas dérogé par Ja présente loi.

Le Ro~ détermine les conditions d'aqréatlons, sur propostion du
conseil d adminislration de la Société nationale de la petite propriété
terrienne. Un recours au Roi est ouvert aux sociétés, en cas de refus
ou de retrait daqréation.

Art. 45 (artide 44, alinéas 3 à 5, du projet).

Les sociétés "gréées ont pour oblct :
1° l'achat d'immeubles, la construction, l'amélioration, la vente el la

location de petites propriétés terriennes ainsi que l'achat de terrains
destinés à être a ménagés ou revendus en vue d'y construire des
petites propriétés terriennes:

2" l'intervention prévue à l'article 71. en faveur des familles évacuées
d'habitations insalubres.

La Société nationale de la petite propriété terrienne peut charger
les sociétés agréées. d'accomplir, en son nom, sur le plan local ou
régional. les opérations prévues à larticle 27. B.

Sous-section 3, - Les petites propriétés terriennes.

Art. 16 (article 50 du projet).

Sont considérées comme « pctttcs propriétés terriennes », celles dont
les ca ractér istiques ne dépassent pas les normes arrêtées par le conseil
d'administration de la Société nationale de la petite propriété terrienne
et approuvées par le Roi. Ces normes doivent tenir compte de l'impor-
tance de la famille,

Art. 17 (artlclc 51 du projet).

Les ventes de petites propriétés terriennes de l'octroi de prêts par
IR Société nationale de la petite propriété terrienne ct ses sociétés
agréées ne peuvent sc faire qu'ail profit de personnes dont les revenus
n'exèdcnt pas un niveau déterrn lné,

Le Roi fixe, en tenant compte des charges familiales. les modalités
de calcul du niveau de revenus visé à l'alinéa premier.

Art, 48 (article 54 du projet).

Les programmes de construction de petites propriétés terriennes
établis par la Société nationale de la petite propriété terrienne et
par ses sociétés aqréécs doivent comporter, selon une proportion
déterminée par le RoI. la construction d'habitations conçues el aména-
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lnzonderheid betrekkinq hebbcn op het inkomen waarover de aanvra-
gers moqen bcschikken, de samenstelling van tllln gezin in aanmerking
genomen.

Art. 41 [artikel 130 van het ontwerp).

De Koning bepaalt de uitkeringen en vergoedingen die voor de wer-
king van de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
kunnen worden verleend. Hij stelt het bedrag ervan vast.

Al'!. 42 [artlkcl 127 van het ontwerp).

De bekendmakinq van de aktcn betreffende de Nationale Maat-
schappij VOOr de kleine landeigendom in het Belgisch Stal/lw/ad en zijn
bijlaqen qeschledt kosteloos. Hetzelfde geldt voor uittreksels. afschrif-
len en uitgiften van die akten.

Art. 43 [artikelen 131 en lJ4 van het ontwerp],

Voor de tocpassinq van de wetten op de ten voordele van Staat,
provincién en gemeenten verschuldtqde taksen en belastlnçen wordt de
Nationale Maatschappt] voor de kleine landetgendom met de Staat
gelijkgesteld.

De bijzondere bepalingen inzake reqistratierechten, md hct zegel
gelijkgestelde taksen en successierechten, die de Nationale Maatschap-
pij voor de huisvestinq geniet. zijn van toepassmq op de Nationale
Maatschappij voor de kleine landclqendom,

Onderafdeling 2. - Mailtschilppijen erkend door de Niltlonale M,~.~t-
schappij uoor de kleine lilndcigenclom.

Art. 44 (artikel 41, eerste en tweede lid, en artikel 45 van het ontwerp}.

De door de Nationale Maatschappi] voor de kleine landeigendom
erkende maatschappijen worden qevormd. hetzij door de overhetd.
hetzij door private personen, hetzt] én door de overheld én door
private personen.

Zij zijn rechtspersonen met burqerrechtelijk karakter: zii nemen de
vorm aan van coöperatieve of van naamloze vennootschappen.

Zij vallcn onder de wctten op de handelsvennootschappen. voor
zover de tegenwoordige wet daar niet van afwijkt.

De Koning bepaalt de voorwaarden voor erkenning op de voordracht
van de raad van beheer van de Nationale Maatschappij voor de
landeiqendom, Teqen weigering of inlrekking van de erkermlnq kunnen
de maatschappijcn bij de Koning in beroep komen.

Art. 45 (arlikel H. dcrdc tot vijfde lid, van het ontwerp).

De erkende maatschappijcn hebben tot doel:
1° onroerende goederen aan te kopen, kleine landeigendommen te

bouwen, te vcrbetercn, te verkopèn en te verhuren. en gronden aan
te kopcn orn bouwrijp gemaakt of wederverkocht te wordcn ten einde
cr kleine landclqendomrncn op te bouwcn:

2° overcenkornstiq artikel 71 bij te dragen tcn behocvc van gezinnen
die ongezonde woningen hebbcn mocten ontruimcn.

De Nationale Maatschappi] voor de kleine Iandeiqendom kan crkende
maatschappijen qelasten in haar naam op het plaatselijke of qeweste-
lijke vlak de in artikel 27. B, bedoclde verrichtingen te doen.

Onderafdeling 3. - Kleine lal1deigenclommel1.

Art. 46 (artike! 50 van hct ontwerp).

Als «kleine landeigendommen » worden aanqcmcrkt dlc waarvan
de kenmerkcn blijvcn binnen de normen welke de raad van behccr
van de Nationale Maatschappij voor <:lE' kleine landeigendom vast-
gesteld en de Koning goedgekeurd hceft. Deze normen moeten rckcninq
houden met de grootte van hct gezin.

Art. 17 [artikel 51 van het ontwerp}.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landetqendom en de door
haar erkcndc maatschappijen moqcn allecn kleine landeigendommen ver-
kopcn en Icninqcn toestaan aan hen wier inkomen een bepaald bedraq
niet overschrljdt.

De Koning bepaalt, met inachtneming van de gezinsjasten. op welkc
wijze het in het cerste lid bcdoclde bedrag wordt berekcnd.

Art. 48 [artikcl 54 van het ontwerp) ,

De proqrarnma's voor het bouwen van kleine landelqendornmen, welke
de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom en de door
haar erkcnde maatschappljen hcbben opgemaakt, moeten, in een door
de Koning te bepalen verhouding. voorzien in hel bouwen van wonin-



qées Cil vue de répondre aux besoins des familles qui comptent au
moins quatre enfants, Ces habitations doivent être attribuées par
priorité il ces Familles.

Section Ill. .. - Les acquisitions et les expropriations d'immelrbles,

Art. ·19 [article 133, alinéa premier, du projet).

La Société nationale du logement et la Société nationale de la petite
propriété terrienne peuvent être autorisées par le Roi à poursuivre,
conformément aux lois sur la matière, l'expropriation pour cause d'utl-
lité publique, même par zones, d'immeubles bâtis ou de terrains non
bâtis.

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale du logement.
ainsi que les sociétés agréées par la Société nationale de la petite pro-
prlété terrienne. peuvent être autorisées par le Roi à procéder aux
expropriations prévues à l' article 69.

Art. 50 (article 133, alinéas 2 et 3. du projet).

Les comités d'acquisition d'immeubles institués par le Roi peuvent
être chargés, par la Société nationale du logement. ses soeiétés agréées
du type A. la Société nationale de la petite propriété terrienne ou ses
sociétés agréées, de toutes les acquisitions et expropriations d'immeubles
il effectuer par ces sociétés.

LéS présidents des comités d' acquisition sont compétents pour repré-
senter en justice la société expropriante,

Les Fonctlonnalres de rAdministration de l'Enregistrement et des
Domaines, désignés par le Ministre des Finances. ont qualité pour passer
les actes d'acquisttion d'immeubles par la Société nationale du logement,
ses sociétés agréées du type A. la Société nationale de la petite propriété
tcrrlenne et ses sociétés agréées.

Section IV. -- Les twvaux d'équipement,
(Chapitre Vlll du projct.]

Art, 51 (article 97 du projet).

Lorsque des sociétés agréées par la Société nationale du logement.
la Société nationale de la petite propriété terrienne elle-même ou ses
sociétés agr ••ées, construisent des habitations en groupe. l'Etat assume,
à ses frais. J'exécution de tous les travaux d'aménagement. d'équipe-
ment ct d'assainissement de la voirie. y compris les plantations, mais
il J'exclusion des installations de gaz et d'électricité dans la mesure
ou ces travaux sont effectués sur des terrains dont la société intéressé"
est proprlétaire.

Les fonctionnaires de l'Administration de l'Urbanisme et de l'arnéna-
g"ment du territoire, désignés par le Ministre de s Travaux Publics et
de la Reconstruction, sont chargés de la direction et de la surveillance
des travaux.

Après achèvement. l'équipement de la voirie est cédé gratuitement
en propriété ,i la commune, qui doit en assurer J'entretien.

Les plantations peuvent soit être cédées à la commune. qui s'occupera
par la suite de leur entretien, soit rester la propriété de la société agréêe
et être entretenues aux frais de celle-ci.

Art. 52 [article 99 du projet).

Lorsqu'un logement social faisant partie d'un complexe équipé par
l'Etat est vendu par la société propriétaire. le Roi peut imposer à celle-ci
d'incorporer au prix de vente une certaine quotité des frais d'équipement
de voirie afférents à l'immeuble. sans que cette quotité puisse excéder
20 % de ces frais.

Art. 53 (article 100 du projet).

Le produit des majorations visées il l'article 52 est versé à la
Société nationale intéressée. qui le porte à un compte spécial.

L'affectation de ces sommes est déterminée par le Roi.

Art. 54 (article 101 du projet).

Si une commune équipe un complexe comptant au moins cinquante
logements sociaux nouveaux, qu'elle construit ou qu'on édifie sur un
terrain dont elle était propriétaire ct qu'elle a loti, elle peut obtenir
de l'Eta t un subside correspondant à 80 % des frais réels afférents
aux travaux déterminés il l'article 51.
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gen die z ijn opgevat en ingericht om aan de behoelten van gezinnen
met ten minste vier kinderen te voldoen, Deze wontnqen moeren bij
voorrang aan die gezinnen worden toeqewezcn.

Afdeling III. - .. Verkrijging en onteigening van oncoerende çoedere».

Art. 49 [artikel 133, eerste lld, van het ontwerp).

De Nationale Maatschappi] voor de huisvesttnq en de Nationale
Maatschappi] voor de klein" landeigendom kunnen door de Konlng
worden gemachtigd orn, overeenkornstiq de desbetreffende wetten,
gebouwen of onqebouwde gronden zelfs biJ stroken te algemenen
nutte te ontetqenen,

0001' de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq erkende
maatschappijen van het type A en door de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeigendom erkende maatschappijen kunnen tot het
verrichten van de in arrlkcl 69 bcdoelde 'onteigeningen door de
Koning worden qcmachtlqd.

Art, 50 (artikel 133. tweede en derdc lid, van het ontwerp},

De door de Koning ingestelde comités voor aankoop van onroe-
rende qoedercn kunnen door de Nationale Maatschappij voor de huis-
vestinq, dl' door haar erkende maatschappijen van het type A. de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqcndorn of door haar
erkende maatschappljen, met alle door deze maatschappijen te ver-
richten aankopen en onteiqeninqen worden bclast,

De voorzitters van de aankoopcomités zijn bevoegd orn de ontei-
genende rnaatschappl] in rechte te verteqeuwoordiqen.

Door de Ministcr van Financiën aanqesteldc ambtenaren van het
Bestuur der Registratie en Dorneinen zijn bevoeqd tot het opmaken
van akten tot verkrijqinq van onroerende qoederen door de Natio-
nale Maatschappi] voor de huisvestinq, de door haar erkcnde maat-
schappijen van het type A, de Nationale Maatschappij voor de kleine
landeigendom en de door haar erkende maatschappijen,

Afdeling IV. - Llitcustinq.
(Hoofdstuk VIII van het ontwerp.)

Art. 51 (artikel 97 van het ontwerp),

Wanncer door de Nationale Maatschappi] voor de huisvesting erkende
maatschappijen, de Nationale Maatschappij voor de kleine landelqen-
dom zclf of haar erkende maatscheppijen een wonïnqqroep bouwen,
voorziet de Staat op eigen kosten in de uitvoerinq van alle mrichtlnqs-,
uitrustlnqs- en sanerinqswerken aan het weqènnet, de beplantingen
mbeqrcpen. maar de gas- en electrlciteitsvoorzieningen uitqezonderd,
voor zover deze werken worden uitqevoerd op gronden die eigendom
zijn van de betrokken maatschappi],

De arnbtenaren van het ßestuur van de Stedebouw en van de ruim-
telijke ordeninq, aangewezen door de Minister van Opcnbare Werken
en van Wederopbouw, zijn belast met de leiding van en het toezicht
op de werken.

Na voltooiinq wordt de wegenuitrusting kosteloos in eigendom
afqestaan aan de gemeente, die ze moet onderhouden,

De beplantingen moqcn ofwel worden overqedraqen aan de qerneente,
die vervolqens in hun onderhoud zal voorzten, ofwel elqendom blijven
van de crkcnde maatschappij en op haar kesten wordcn onderhouden,

Art, 52 (arukel 99 van het ontwerp).

Wanneer een volkswoongelegenheid uit een door de Staar uitgerust
complex wordt verkocht door de maatschappij die er eigenaar van is,
kan de Koning die maatschappij verplichten om de verkoopprijs te
verhogen met een bepaald procent, maar ten hooqste 20 %. van de
weqenurtrustinqskosten die betrekking hcbben op het qebouw.

Art. 53 [artlkel 100 van het ontwerp).

De opbrcnqst van de in arttkcl 52 bedoelde verhogingen wordt
gestort bij de Nationale Maatschappi]. die ze op cen speciale rcke-
ning boekt.

De Koning bcpaalt de bestemming van die bedraqen,

Art, 51 [artlkcl 101 van het ontwerp).

De gemeente die voorzlet in de uitrusting van een complex van ten
mtnste vijftig nieuwe volkswoonqelcqcnhedcn, dat zij bouwt of dat
opqericht wordt op een terrein clat haar eiqendom was en dat zl]
verkaveld heeft, kan van de Staat cen subsldie verkrijgen tcn bedrage
van 80 % van de werkelljke kesten van de in artikel 5 [ bcpaalde
werken,
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Art. 55 [article 98 du projet).

La commune ne peut imposer de taxe compensatoire aux proprié-
taires d'habitations desservies par les travaux d'équipement visés à
rartide 51 que dans la mesure où elle a couvert die-même le cout
de ces travaux,

Art. 56 (article 102 du projet).

Il est institué une Commission de Coordination. dont le Roi nomme
le président ct les membres, Ceue Commission il pour objet de pour-
suivre la synchronisation entre les travaux de construction des corn-
plexes de logcmcnts sociaux visés il l'article 51 ct l'équipement des
voirtes destinées il desservir ces complexes. La Commission fait à cc
sujet toutes suggestions utiles au Ministre des Travaux Publies ct de
la Reconstruction e t au Ministre de la Santé Publique el de la Famille.

Art. 57 [article 103 du pro] et).

La Commission dl" Coordination sc réunit au moins une fois par
trimestre. Elle est tenue. il la fin du trotstëme trimestre de chaque
année. d'établir un rapport sur ses activités. Ce rapport comporte
notamment l'énumérauon des chantiers de construction ouverts au cours
ces douze mois précédents ct des travaux de voiries mis en adjudica-
tion, ainsi que la liste des logements éventuellement inoccupés en
raison des retards apportés il l'équipement de la voirie. Elle iodique
les motifs de ces retards.

Le rapport ennuel de la Commission esr annexé au projet de budget
du Ministère du Travaux Publics et de la Reconstruction.

Art. 58 (article 104 du projet).

La Commission de Coordination comprend, outre des fonctionnaires
proposés par les Mmisrres intéressés. un représentant au moins de
chacune des deux sociétés irnrnobiltères nationales.

CHAPITRE IL - Le Fonds du logement
de la Ligue des familles nombreuses de Belgique.

(Chapitre X du projet.]

Arl.59 (article 116 du projet).

La société coopéra tin": " Fonds du Logement de la Ligue des
Iannlles nombreuses de Belgique:l> peut être autorisée. par le Roi. à
emprunter sous la garantie de J'Etat.

Art. 60 (article 117 du projet).

Le produit de ces emprunts doit être consacré il des prêts aUJ(
familles nombreuses dont les revenus n'excèdent pas un niveau déter-
miné par le Roi. en vue de la construction. rachat. laméiioraüon,
ragrandissemenl d'habitations à leur usage.

Art, 61 (article IJ8 du projet},

Les conditions ct les modalités de ces prêts. ainsi que les familles
qui peuvent en bénéficier. sont déterminées par le Roi.

Ces prêts doivent être consentis à un taux d'intérêt fixé suivant une
échelle dégressive en fonction du nombre d'enfants il charge.

Le taux d'intérêt applicable à une famille comptant quatre enfants
à charge est fixé par le Roi.

Art. 62 [article 119 du projet).

La société supporte r amortissement intégral des emprunts contractés
en vertu de l'nrticle 59.

L'intérêt est supporté par l'Etat, à charqe pour la société de verser
chaque année à l'Etat une quete-part fixée par le Roi.

Art. 63 (article 120 du projet).

Les babitauons faisant l'objet du prêt à taux dégressif doivent
répondre à des critères déterminés par le Fonds du Logement de la
Ligue des familles nombreuses et approuvés par !e Ministre de la
Santé Publlquc ct de I" Famille.

Art. 64 (article 121 du projet).

Le Ministre de la Sanlé Publique et de la Famille et le Ministre
des Finances désignent chacun un commissaire du Gouvernement
auprès du Ponds du Logcment de la Ligue des familles nombreuses
de Belgique.
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Art. 55 (artikel98 van het ontwerp).

De gemeente mag van de eigenaars van woningen waarvoor de in
artikel 51 bedoclde ultrustlnqswerken werdcn uitqcvoerd, alleen een
verhaalbelasnnq heffen. in zover zi] die werken zclf heeft bekostiqd.

Art. 56 [artikel 102 van het ontwerp}.

Er wordt een Coördinatlecornmissie opqertcht, waarvan de Koning
de voorzttter en de leden benoemt. Die Commlssle isgelast de bouw-
werken van de in artikel 51 bedoelde vo!kswoongclegenhedencomplexen
te synchroniseren met de uitrusting van de weqen die deze complexen
moeren bedienen. Hleromtrent doet de Commissie aan de Mlnlster van
Openbare Werken en van Wederopbouwen aan Je Mlnister van
Volksqezondheld en van hel Ceztn de voorstcllen die zij nuttig acht.

Art. 57 (artikèl 103 van helontwerp).

De Coördinatiecommissie vergadert ten minste eenrnaal per trirnester.
Zij is gehouden op het eind van het derde trimester van elk [aar
ccn verslag over haar werkzaamheden op te rnaken. Dit verslaq bevat
onder andere de opsomnunq van de bouwplaatsen die in de twaalf
voorafgaande maanden werden geopend en van de aanbestede straat-:
werken alsmede de lijst van de woningen die eventueel niet werden
betrokkcn wegens vertraqinq in de weqenuitrustinq. De redenen van
deze vertraqinq worden verrneld,

Het jaarverslag van de Comrnlssic wordt bij de ontwerp-bcqrotinq
van het Minlsterie van Openbare Werken en van Wederopbouw
gevoegd.

Art. 58 (artikel HM van helontwerp).

Bencvens de door de betrokken Ministers voorgedragen ambtenaren,
telt de Coördinaliecommissie tcn minste één vertegenwoordiger van elk
van bclde Nationale Maatschappijcn van onroerende goederen.

HOOFDSTUK II. - Woningfonds
van de Bond der kroostrijke gezinnen van België.

(Hoofdstuk X van het ontwerp.)

Art. 59 (artikel 116 van het ontwerp).

De coöperaticve vennootschap q; Woningfonds van de Bond der
kroostrljke qezrnnen van België» kan door de Koning gemachtigd
wordcn om onder Staatswaarborg leningen aan tt gaan.

Art. 60 [artikel 117 van het ontwerp).

De opbrengst van die leningen moet worden besteed aan leninqen
voor kinderrijke gezinnen wler inkomen een door de Koning te
bepalen bedrag niet overschrijdt voor het bouwen, aankopen, verbeteren
of vergroten van woningen voor eigen gebruik.

Art. 61 [artlkel 118 van het ontwerp}.

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden, volgens welke
regelen en aan welke qezinnen die leningen worden toegestaan.

Die leningen moeren worden toeqestaan tegen een rentevoct,
bepaald volgens een schaal die afneemt in vcrhoudinq tot het aantal
kinderen ten laste.

De Koning bepaalt de rentevoet.' die tocqepast wordt voor een
gezin met vier kinderen ten laste.

Arl. 62 (artikel 119 van het ontwerp}.

De vcnnoorschap draagt de integrale aflossing van de krachtens
artikel 59 aanqeqane leningen.

De interest wordt door de Staat gedragen. onder beding dat de
maatschappij [aarlijks aan de Staat een door de Koninq te bepalen
aandeel betaalr.

Art.63 (artikel 120'van 'het ontwerp).

De woningen waarvoor ecn lening met deqressieve rentcvoet wordt
toeqestaan, moeren voldocn aan criteria welke het Woningfonds van
de Bond der kroostrijke gezinnen van België bepaald en de Minister
van Volksqezondheld en van het Gez in goedgekeurd heeft.

Art, 64 (artikel 121 van hct ontwcrp).

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezln en de Mlnister
van Financlën stellan iedcr een Reçcrlnqscommlssarls aan bi) het
Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezinnen van België.



Les cleux commissaires ont lm droit illimité de surveillance sur
les opérations du Fonds. Ils doivent être régulièremenl convoqués aux
réunions du conseil d' administrauon. Ils y a.ssisleDl quand ils le jugenl
utile.

Tout engagement ou décision intéressant le Fonds du Logement de
la Ligue des familles nombreuses de Belgiq"" auquel un commissaire
du Gouvernement fait opposiëon, doit être soumis à l'approbation
préalable du ou des Ministres compétents, qui statuent dans les trente
jours de l'opposition. Passé cc délai. la décision ou l'engagement est
censé approuvé,

L'opposition. si elle n'est pas manifestée au cours de la séance du
conseil d'administration, doit être formulée dans les huil lours de
renvoi du procès-verbal de cette réunion aux commissaires du Gou-
vernemenr.

CHAPITRE Ill. '- La lulte contre les taudis,

Section I. - L'intervention des sociétés immobiliëres If.iltionales.
de leurs sociétés agréées et d•• Fonds d" Logement de ID Ligue des

familles nombreuses de Belgique.
(Chapitre V, section Il, du projet.)

Sous-section L - Les inîeroentions 11y.lnt polir objet de procurer des
logements salubres aux occupants <les tnudis.

Art. 65 (article 67 du projet),

L'Etat n'accorde sa garantie de bonne Fin aux emprunts émis par
la Société nationale du logement que si celle-ci s'est préalablement
engagée à en alfecter par prlorlté une peopcrtton déterminée au
financement de la construction d'habitations destinées à être louées
ou vendues à des personnes habitant des loqernents insalubres.

L'importance de cette proportion est déterminée annuellement par le
Ministre de la Santé Publique el de la FamilIc.

Art. 66 (article 68 du projet}.

L'octroi d'avances de Fonds à une soctëtë agréé peu~ être subordonné
par la Société nationale du logemenl à l'engagemcnt d'en affecter une
partie à la construction de maisons ou d'appartements d'un type agréé
par elle ct réservés, par priorité, à des personnes habitant soit des
taudis dont la suppressiön ou la Iermcture est prévue. soit des locaux
surpeuplés. que ces locaux soient situés QU non dans une des localités,
où la société exerce SQn activité. Lorsqu'une partie seulement des
Ioqements réservés par priorité a pu être louée aux personnes
précitées, la société agréée est tenue d'offrir en location les logements
restants, par pnorttë, aux familles qui lui sont désigntes par le
Comité pour la lutte contre les taudis,

Art. 67 (article 70 du projet}.

L'Etat n'accorde sa garantie de bonne fin. soit aux emprunts émis
par la Société nationale de la petite propriété terrienne, conformément
it l'article 35. soit aux emprunts émis par le Fonds du Loqement de
la Ligue des familles nombreuses de Belgique que si ces organismes
Se sont préalablement engagés à en affecter par priorité une proportion
déterminée au Hnancement soit de la construction ou de l'achat
d'habitations par des personnes habitant dans des loqemcnts insalubres.
sail de la transformation ou de l'assainissement d'habitations insalubres
améliorables,

L'Importance de celle proportion est déterminée annuellement par le
Ministre de la Santé Publique et de Ja Famille.

Art 68 (article 72 du projet),

Lorsque la Société nationale du loqerncnt et la Société nationale de
la petite propriété terrienne soumettent leur programme. conformément
aux articles 8 ct 33. il à l'approbation du Ministre de la Santé Publique
ct de la Famille. celul-ci statue après avoir recueilli l'avis du Comité
pour la lutte contre tes taudis,

Sous-section 2. ,,- LI's interventions aga"t pour objet ln démolition
ail Fnssainissement des taudis.

Art 69 [article 69 du projet).

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale du loqerncnt,
de même que les sociétés a\Jréées par la Société nationale de la petite
propriété terrienne peuvent. avec l'approbatlon ct l'aide Hnancière de
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Betde commlssanssen hebben een onbeperkl recht 'van toezlcht QP
de verrichtinqen van het Fonds, Zij moeten regelmatig voor de veeM
gaderingen van de raad van beheer worden opqeroepen. Zij wonen
deze bij wanneer zij dit nullig oordelen,

Elke verbintenls of beslissing waarbt] het WQningfQnds van de
Bond dcr kroostrijke gezinnen van België Is betrokken en waarteqen
een Regeringscommissaris verset doet, moet ter voorafqaande goed-
keuring worden voorgelegd aan de bevoeqde MiniSIer of Mlnisters.
die binnen dertig dagen na het verset uttspraak doet of doen. Na
verloop van die lermijn wordt de beslissing of de verbtntenïs geachl
te zijn goedgel<eurd,

Wordt het verzct niel ujdens de vergadering van de raad van
beheer gedaan, dan moet het worden qedaan binnen acht daqen nadat
dl: nolulen van die vergadering aan de Reqertnqscommissartssen ztjn
gezonden.

HOOFDSTUK UI. - Krotopruiming,

Afdeling I. - ßijdrage van de notionele maatschappijen
van oncoereade goederen. uan de doo« hen erkende mestschappijen en
van het Woning/onds van de Bond der kroostriike gezinnen van Belqië.

[Hoofdstuk V, afdeling JI, Van het ontwerp.)

Onderafdeling l. - Bijdr,~gen tot het verschnffen van qezonde woon-
gelegenheid aan krotbetuoners,

Arl. 65 [artikel 67 van het ontwerp}.

De Staat verleent zijn waarborg voor goede alloop aan de door
de Nationale Maatschappij voor de huisvesting uitqeqeven leningen
slechts. indien deze vooraf de verbtntents aanqaat, een bepaald qedeelte
van haar leningen bi] voorrang te bestedcn aan de financiering van
het bouwen van wontnqen bestemd om te worden verhuurd of verkocht
aan hen die onqezonde woningen betrekken.

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezin bepaalt elk
jaar de omvang van dat gedeelte.

Art, 66 (artikel 63 van het ontwerp}.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesttnq kan aan het verlcncn
van voorschotten aan een erkende rnaatschappi] de voorwaarden
verbinden dat cen gedeelre ervan wordt gebruikt voor hel bouwen
van huizen of apparternenten van een door haar erkend type. en bi]
voorrang bestemd voor hen die wonen in krotwoninqèn waarvan de
sloping of de sluiting in het vooruitztcht ls qesteld, in overbevolktc
lokalcn. onqeacht of deze al dan niet gelegen zijn in ecn plaats waar
de maatschappij haar wcrkzaarnheid uitoefent. Wanncer alleen maar
cen deel van de bi] voorranq bestemde woningen aan de bovenverrnelde
pcrsonen kan wordcn verhuurd, moct de erkende maatschappij de
overblijvende woningen bij voorrang te huur bteden aan gezinnen die
het Comité voor krotopruiming aanwijst.

Art. 67 (artikel 70 van het ontwcrp}.

Aan de leninqen, uitqeqeven hetzi] door de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeiqendom overeenkornstiq artikel 35. hctzi] door het
Wonlnqfonds van de Bond der kroostrijke qezinnen van Belqië, ver-
lccnt de Staat zijn waarborq voor goede afloop slechts voor zover
die instellinqen vooraf de verbintenis aangaan een bepaald gedeelte
van die leningen bij voorranq te besteden aan de ftnanciei inq van
het bouwen of aankopen van woningen door personen die onqezonde
woningen betrekken, dan wel aan het verbouwen of gezQndmaken van
voor verbetering vatbare onqezonde woninqen,

De Minister van Volksqezondheid en van hel Gezin bepaalt elk jaar
de omvang van dat gedeelte,

Art. 68 [artikel 72 van het ontwerpl.

Wanneer de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq en de
Nationale Maatschappi] voor de kleine landeiqendom, overeenkomstig
de artikelen 8 en 33, a, hun proqrarnma's aan de Minister van Volks-
gezQndheid en van hct Gezin ter goedkeuring voorleggen, doet deze
ultspraak na hel advics van het Comité voor krotopruiminq te hebben
inqewonnen.

Ondcrafdclinq 2. - Bijdragcn tot sloping of gezondmaking van
krotten,

Art, 69 (artlkel 69 van het ontwerp},

Door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting erkende maat-
schappijen van hel type A. en door de Nalionale Maatschappi] voor
de klelne landeigendom erkende rnaatschappijen, kunnen, met de goed-
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la Société nationale intéressée, acquérir ou exproprier des logements
insalubres en vue de leur transformation ou de leur démolition.

Art. 70 (arliele 73 du projet).

Lorsque la Société nationale du logement. ses sociétés agréées du
type A, la Soclété nationale de la petite propriété terrienne ou sc,
sociétés agréées achètent ou exproprient des ensembles d'immeubles
insalubres, l'Etat peut prendre à charge l'amortissement ct I'lntérêt
afférents à l'excédent de dépense qu'entraîne la différence entre la
valeur du terrain ct le coüt de l'opératton, compte tenu des Irais de
démolition, pour autant que :

l'> les immeubles visés aient été préalablement déclarés inhabitables
par le Roi ou reconnus insalubres par le Ministre de la Santé Publique
ct de la Famille;

2" J'acquisition ou l'expropriation soient faites en vue de la démo-
lition de ces immeubles et de Ja construction à cet endroit de nouveaux
loqcmcnts par les sociétés ou type A agréées par la Société nationale
du loqement. par Ia Société nationale de la petite propriété terrienne
ou par les sociétés agréées par celle-ci.

La valeur du terrain est estimée par le Ministre de la Santé
Publique et de la Famille. sur ravis du receveur de l'Enregistrement
dans le ressort duquel les immeubles sont situés.

Lorsque la valeur du terrain acquis ou exproprié en vertu du présent
artic'e excède, par Jogement i> construire, la quo;ité normalement affectée
au terrain en matière d'habitations sociales par [es sociétés agréées,
le Ministre de la Santé Publique et de la Famille évalue ccl excédent
ct J'Etat prend en charge l'intérêt ct l' amortissement y afférents.

Sous-section 3. -- [Il [ourndure tic mobilier ,1UX [amilles éVIlcuées des
ttuulis,

Art. 7L (artide 71 du projet).

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale du logement.
la Société nationale de la petite propriété terrienne et les scci étés
agréées par elle sont autorisées il pourvoir du mobilier indispensable
Les habitations qu' elles réservent à des familles évacuées de taudis.

Elles peuvent également louer ou vendre cc mobilier il ces familles.

L'Et,)t supporte les fr,\is de ces opérations.

Section II. - Les mesllrcs tendant fi lIJ âispuritiori des logements
insnlubres,

(Chapitre V, section III, du projet.)

Art, 72 (article 74 du projet),

Le Comité pour la lutte contre les taudis. la Société nationale du
logement et ses sociétés agréées du type A, la Société nationale de
la petite propriété terrienne Cl ses sociétés agréées. les comités régio-
naux du logement, le Fonds du Logement de la Ligue des Iarnllles
nombreuses de Belgique. les sociétés de crédit agréées par la Caisse
générate d'épargne et de retraite ct l'Inspecteur d'hygiène du ressort,
qui constatent l'existence d'habitations insalubres, signalent ces
immeubles au bourgmestre de la commune en indiquant les mesures
il prendre dans l'intérêt de J'hygiène publique,

Le bourgmestre est tenu de statuer sur leur rapport dans le mois
de sa réception.

A cléfaut par ce magistrat d'avoir rendu sa décision clans le délai
précité ou si les mesures imposées par lui paraissent insuffisantes.
lmspcctcur d'hygiène ou les organismes qui ont dénoncé J'existence
de l'Insalubrlté au bourgmestre, prennent leur recours au Roi.

Le Roi peut, sur proposition du Ministre de la Santé Publique ct
de la Farntlle. intcrdtre lhabitation des immeubles faisant J'objet du
recours, Il peut ordonner au bourgmestre de la commune de laire
évacuer les immeubles ct d'en interdire l'accès. Il fixe éventuellement
les dé tais il respecter dans J'exécution de ces mesures.

A défaut. par le bourgmestre, d'exécuter les mesures ordonnées par
Je Roi, la procédure prévue il l'article 88 de la loi communale sera
poursuivie, les frais de l'tntcrvcnüon du ou des commissaires étant
" la charge du bourqmestre, les Irais de J'exécution de Ja mesure à
I" charge de hl COmmune,

Art. 73 (article 75 du projet}.

Tout propriétaire, usufruitier. locataire, occupant, gardien d'un immeu-
ble qui, dûment avisé de ce que cet immeuble a été déclaré inhabitable
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keuring en rie financiële steun van de betrokken Nationale Maat-
schappl]. ongezonde woningen aankopen of ontEigenen orn ze te ver-
bouwen ol te slopen,

Art. 70 [arukel 73 van hel ontwerp].

Wanneer de Nationale Maatschappij VOOr de huisvesunq, haar
erkende maatschappijen van het type A. de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeigendom ol haar erkende maatschappijen corn-
plcxen van onqezonde gebouwen aankopen of onteiqenen, kan dl'
Staat de aflossing en de interest van hetqeen tevcel is uitgegeven
wegens het verschil tussen de waarde van de bouwgrond en de
kesten van de verrichting. Illet inb:grip van de slopingskaslen. op
zich nemen voor zover :

I" die gl'bouwell vooraf door de Koning onbewoonbaar verklaard
of door de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin als onqe-
zond erkend zijn;

2' die gebouwen zijn verkreqen of onteiqend met het doel ze te
slopcn en op die plaats nicuwe woongelegenheden te laten bouwen
door maatschappijen van het type A erkend door de Nationale Maat-
schappi] VOOr de huisvestinq, door de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom of door rnaatschappijen welke zij heeft erkend.

De waarde van de bouwçrond wordt geschat door de Minister van
Volksqezondhetd en van hct Gezin. op advtes van de ontvanqer der
Registratie in wiens ambtsqebted de gebouwen zijn gelegen.

Wanneer de waarde van het krachrens dit artikel verkreqen of ontei-
gende böuwtcrreln per te bouwen woning hoger is dan het aandeel
dot de erkcnde maatschappqen norrnaal aan bouwgrond voor volks-
woningen bestcdcn. raamt de Minis/cr van Volksgezondheid en van
hez Gezin dat verschtl en necmr de Staal de desbetreffende mterest
en aflossing voor zijn rekeninq.

Onderafdcltnq 3. - Leveriny Vlm meubileir Dan gezinnen uit krot-
woningen.

Art. 71 (arttkel 7! van het ontwerp),

De door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting erkcnde
maatschappllen van hct Iype A. de Nationale Maatschappi] voor de
kleine landeigendom en hnar erkende maatscheppilen zijn gemachtigd
om de woninqen die zij besternmcn voor gezinnen uit krotwoninqen
van hel volstrekt noodzakeltjke meubilair te voorzten,

Zij mogcn dat meubilair aan de genoemde gezinnen ook verhuren
of vcrkopen.

De Staat draaqt de kesten van deze verrichtlnqen.

Afdeling IL - Mlliltregcfen tot opruiming Viln ongewnde woningen.

(Hoofdstuk V. aldeling Ill. van het ontwerp.]

Art, ï2 [ertikel 71 van hct ontwerp},

l'let Comité voor krotopruiming, de Nationale Maatschappij voor
de huisvestinq en haar erkentlc maatschappiicn van het type A. de
Nationale Maatschappq VOOr de kleine landeigendom en haar erkcnde
maatschapptjen, • de gewestelijke huisvestlnqscomttés, het Woning-
lands van de Bond der kroostrijke gezinnen van België. de door de
Algemene Spaar- en Ltjfrentekas erkcnde krcdtetmaetschappijen en de
ge%ondheidsinspe~teur van het gebied. die bevlndcn dat er onqezonde
woniuqen zijn, docn aangtihe daarvan bij de burqcmccster van de
gemeente en zeqqen welke maatreqclen met het oog op de openbarc
qczondheld moeren worden getrollen.

De burqerncester doel uitspraak over hun verslaq binnen een
rnaand nadar het is inqekomen.

Indien die maqistraat blnncn de voormelde terrnijn geen beslissing
geeft ol indien de door hem opgelegde maatregelen onvoldoende
blijken te <:ijn, stellen de gezondheidsinspccleur ol de instcllinqen die
de onqczonde toestand bij de burqemcester hebbcn aanqcqeven,
berocp in bij de Koning.

De Koning kan. op de voordracht van de Minister van Volksqezond-
heid en van het Gezln, woonvcrbod leggen op qebcuwen betreffende
wclke beroep werd Inqesteld, Hij kan de burqcmcester van de gemeente
bevel geven de gebouwen te doen ontruimen en de toegang crtoe te
verbiedcn. Evcntueel bepaalt hi] de voor de uitvoering van die rnaat-
rcqclcn in acht tc nemen termijncn.

Indien de burgcmccstcr de door de Koning bevolen maatrcqclen nlet
ultvocrt, wordt de bij artikel 88 van de qerneentewet bcpaaldc proce-
dure aanqewend. met dien verstandc dat de burgemeester de kesten
voor het optreden van de cornmissarts of commissartssen, de gemeente
de kesten voor de uitvoermq van de rnaatrcqel draagt.

Art. 73 (artikel 75 van het ontwerp}.

Icdcrc eigenaar. vruchtqcbruikcr, huurder, bcwoner of bewaardcr
van cen gebouw die behoorlük gewaarschuwd is dat het gebouw door



par le Roi, en permet néanmoins l'habitation, est puni d' une peine
d'emprisonnement de huit jours à un mois et d'une amende de vingt-six
francs 11 cent francs, ou d'une de ces l'cines seulement.

En cas de récidive, l'infraction est punie d'un emprlsonnèrnent de
un mois il six rnois ct d'une amende de cinq cents francs il deux mille
francs, ou d'une de ces peines seulement,

Art. 74 (article 76 du projet),

Lorsqu'une commune achète ou exproprie un immeuble insalubre,
l'Etat peut lui octroyer un subside égal à la différence entre la valeur
du terrain et le coüt de l'opération. compte tenu des frais de démoli-
tion, pour autant qu'au préalable:

l" cet immeuble ait été déclaré inhabitable par le Roi ou reconnu
insalubre par le Ministre de la Santé Publique et de la Famille;

2" cet immeuble (lit été démoli.

La valeur du terrain est estimée par le Ministre de la Santé Publique
el de la Famille sur ravis du receveur de l'Enregistrement dans le
ressort duquel l'immeuble est situé.

Si. dans les deux ans après la démohtion. une société du type A
agréée par la Société nationale du logement. la Société nationale de
la petite propriété terrienne. ou une société aqréée par celle-ci, achète
le lerrain à la commune en vue de construire à cet endroit de nouveaux
loqernents, cette société peut bénéficier des avantages prévus à l'artt-
de 70. troisième alinéa.

CHA.PITRE IV. -- L'institut national du logement et
les comités régionaux.

(Chapitre Il et XII du projet.)

Section I. --', L'Institut national du loqemeni,

Art. 75 (article 7 dl! projet).

L'Institut national du logement, créé par la loi du 27 Juin 1956,
poursuit son activité et est dorénavant régi par les dispositions de
la présente loi.

L'Institut est une administration constituée en personne juridique
distincte de l'Etat, Il est charqé de l'o'tudedes problèmes pratiques qui
se posent en matière de logement, afin de rechercher et de proposer
les solutions appropirées.

Il est rang" sous le littera A de l'article premier de la loi du
16 mars 1954 relative au' contrôle de certains organismes d'Intérêt
public.

Arl. 76 (arlicle 8 du projet).

L'Institut national du logement a comme mission:
a) de recueillir les informations relatives à la situation qualitative

ct quantitative du logement;
b) de se livrer à des études techniques dans le but de diminuer

les frais de construction des habitations et d'améliorer leur qualité
ct leur aspect;

c) de participer aux études et aux activités des organismes natio-
naux et internationaux s'occupant du logement;

d) de s'in/armer. par l'lntermédlaire des comités reqionaux, des pro--
blèmes du logement qui se posent sur le plan local et. avec leur colla-
boration, de promouvoir l'éducation populaire en matière- de logement
et d'initier la population aux conceptions modernes en matière de
santé, d'hygiène, de confort et d'esthétique.

Art. 77 (article 9 du projet).

Dans le cadre de sa mission, J'Institut national étudie les questions
qui peuvent lui être soumises par:

l " Je Ministre de la Santé Publique ct de la Famille;
2" le Conseil supérieur du logement:
3" la Société nationale du logement;
l' la Société nationale de la petite propriété terrienne:
5' le Comité pour la lutte contre les taudis;
6" le Fonds du Logement de la Ligue des familles nombreuses de

Belgique.

L'Institut national peut, en outre. procéder à l'étude des questions
qui lui seraient soumises par d'autres organismes soit privés. salt de
droit public, qui s'occupent des problèmes de la construction el du
logement.
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de Koning onbewoonbaar verklaard is en het nietterniu laat betrekken,
wordt gestraft mel gevangenisstraf van acht dagen lot een maand en
met gddboete van zescnt \~intig frank lOl honderd frank. of mel een
van die sIraffen alleen.

Bij herhaling wordt het misdrijf geslrafl met gevangenisstraf van
een maand tot zes maan::len en met geldboete van vijfhonderd frank
tot tweeduizend frank, of met een van die sIraffen eileen.

Arl. 74 [arttkel 76 van het ontwerp}.

Wanneer een qemeente een ongezond gebouwaankoopt of ontet-
genl, kan de Staat haar een subsidie toestaan ten bedrage van het
verschil tussen de waarde van de qrond en de kesten van de verrlch-
ting, met inbcgrip van de sloptnqskosten. voor zover :

I" het gebouw vooraf door de Koning onbewoonbaar verklaard of
door de Minister van Volksqezondheid en van hel Geztn als onqezond
erkend is:

2· hel gebouw vooraf gesloopI is.

De waarde van de grond wordt geschal door de MinisIer van Volks-
qezondheid en van het Gezto, op advies van de ontvanger der
Registralie in wlens ambtsgebied hel qebouw is ge!egen.

Een door de Nationale Maatschappij voor de huisvestlnq erkende
rnaatschappij van het type A., de Nationale Maatschappij voor de
kleine Iandelqendom ol een door haar erkende maatschappl], die blnnen
twee [aar na de slopinq de grond van de gemeente koopr om op die
plaats nleuwe woningen le bouwen, kan de in artike] 70.' derde lid,
bepaalde voordelen genieten.

HOOFDSTUK IV. - Nationaal In:;tituut voor de huisvesting
en gewestelijke comités.

(Hoofdstukken Il en XII van her ontwerp.]

Afdellng I. - Notionaui lnsiituut IIoor de huisvesting.

Art. 75 artikel 7 van het ontwerp}.

Het Nationaal Instltuut voor de huisvestinq, opgerichl bij de wet
van 27 juni 1956. zet z ijn werkz aamhèld voort en vah voortaan onder
de bepalinqen van de tegenwoordige wet,

Het lnslituut is een van de Staat ondcrschelden bestuur mel rechts-
persoonlijkheid, Het is ermede belasr, de praklsche vraaqstukken op
het gebied van de hutsvesttnq in studte te nemen ten einde gepaste
oplossinqen te zoeken en voor te stellen.

Het wordt ingedeeld onder hel eerste artikel, A. van de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommiqe instellingen van
opcnbaar nut,

Art. 76 (artikel 8 van het ontwerp).

Het Nationaal Instituut voor de huisvesting heeft tot taak:
a) inllchtinqen betrcffende de kwalitatieve en kwantltatieve toestand

van de huisvesting te verzamelen;
b) technische studiën ter hand te nemen met het doel de kesten

van de woninqbouw tc verrninderen en de hoedanlqheid en het ult-
zicht van de woningen te verbeteren;

cl deel te nerncn aan de studiën en werkzaarnheden van de natio-
nale en internationale lichamen die zich met de huisvesting be;;ig-
houden;

d) zrch door toedoen van de gewestelijke comités op de hoogte te
stellen van plaatselijke huisvestingsvraagstukken en met huo mede-
werking de volksopleiding inzake huisvestinq Ie bevorderen en de
bevolking vertrouwd te maken met de moderne opvallingen over
gezondheid, hyqiëne, comfort en esthetiek,

Art. 77 (artikel 9 van het ontwerp).

In het kader van zijn taak bestudeert het Nationaal Instituut de
vraaqstukken, die hem kunnen voorgelegd worden door:

1" de Mtmstcr van Volksgezondheid en van hel Gezin;
2" de Hoge Huisvestiuqsraad:
3" de Nationale Maatschappl] voor de huisvcstlnq:
4" de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom;
5" het Comité voor krotoprul ming;
6" het Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezinnen van

België,

Het Nationaal Instituut kan ook vraagstukken in studie nemen die
hem worden voorgelegd door andere, private of publlekrechtelüke licha-
men die ztch met bouw- en woningvraagstukken bezighouden.
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Art, 78 (article 10 du projet).

Pour alitant qu'il n' aH pas pu obtenir le concours de la Société
nationale du logement ou de la Société nationale de la petite pro-
priété terrienne. J'Institut national peut. à titre d' expérimentation.
construire un nombre limité d'habitations. Les habitations ainsi cons-
truites doivent être mises en vente après l'expiration de la période
expérimentale. en donnant la préférence à une des sociétés agréées
par la Société nationale du logement ou par la Société nationale de
la petite propriété terrienne.

Art. 79 (article Il du projet).

L'Institut national du logement est géré par le Ministre de la Santé
Publique ct de la Famille. Celui-ci peut déléguer certains de ses
pouvoirs au conseil de l'Institut.

Art. SO (articles 12 et 128 du projet).

Il est créé à l'Institut national du logement un Conseil ayant pour
mission:

I" de proposer le programme d'activité ct le budget de J'Institut;

2" de donner son av is Sur le statut, le cadre, le recrutement du
personnel;

3" de donner son avis sur toute question que lui soumet soit le
Ministre de la Santé Publique ct de la Famille, soit le secrétaire
général de l'Institut;

4" de faire au Ministre de la Santé Publique et de la Famille taule
suggestion utile en vue de la réalisation de l'objet de l'Institut.

Le Conseil de l'Institut établit son règlement d'ordre intérieur, lequel
est approuvé par le Ministre de la Santé Publique ct de la Famille.

Art. 81 (article 13 du projet).

Le Conseil de l'Institut se compose de neuf membres nommés et
révoqués par le Ministre de la Santé Publique et de la Famille, qui
désigne parmi eux un président et un vice-président.

Font partie du Conseil:
ID le directeur général de l'Administration de la Famille cl du Loge-

ment;
2" un représentant du Conseil supérieur du logement;
3" un représentant de la Société nationale du logement;

1Dun représentant de la Société nationale de la petite propriété
terrienne;

S" un représentant de la Caisse générale d'épargne ct de retraite;
6" un représentant du Fonds du Logement de la Ligue des familles

nombreuses de Belgique;
7" trois personnes nommées en raison de leurs connaissances parti-

culières en matière de logement,

Les membres autres que ceux visés au I" et au 7" sont choisis sur
une liste double présentée par les organismes qu'ils représentent, Il
est désigné un suppléant pour chacun de ces membres.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille assiste de droit
aux séances du Conseil.

Le secrétaire général de l'Institut assiste aux séances et assume le
secrétariat du Conseil.

Art,82 (articles 14, 129 et 21 du projet).

Sauf le directeur général de l'Administration de la Famille et du
Logement. nommé en raison de ses fonctions. les membres du Conseil
sont nommés pour une période de six ans. Leur mandat est renou-
vclable,

Néanmoins, pour la première fois. trois membres sont nommés pour
une période de deux ans et trois autres membres pour une période
de quatre ans.

En cas de décès ou de démission d'lin membre ou de cessation de
ses fonctions, pour quelque cause que cc soit, le remplaçant achève
le mandat de son prédécesseur.

Les mandats des présid ent, vice-présidents et membres du Conseil
supérieur du logement ct du Comité de gestion institués par la loi du
27 juin 1956 expirent" la date d'entrée en vigueur de la présente lol,

l 50 ]

Art. 78 (artikel 10 van het ontwerp).

Voor zover het de medewerktnq van de Nationale Maatschappij
voor de huisvestinq of van de Nationale Maatschappi] voor de kleine
landeigendom niet heeft kunnen verkrijgen, kan het Nationaal Instituut,
bij wijze van proef, een beperkt aantal woningen bouwen. Na het
verstrljken van de proefperiode moeren deze te koop worden gesteld,
bij voorkeur aan een door de Nationale Maatschappi] voor de huis-
vesting of door de Nationale Maatschappi] voor de kleine Iandeiqen-
dom erkende rnaatschapplj.

Art. 79 (artikel 11 van het ontwerp}.

Het Nationaal Instituut voor de huisvestlnq wordt behcerd door de
Minister van Volksqezondheld en van het Geztn. die een deel van
zi] n bevocqdheid aan de raad van het Instituut kan overdraqen.

Art. 80 [artikelen ]2 en 128 van het ontwerp}.

ßij hel Nationaal Instituut voor de huisvesting wordt een raad
opqcricht, die tot taak hecft :

l' het actlviteltsproqramrna en de begroting van het Instituut voor
te stellen.

2' advies te vcrstrekken over statuut, kadcr en aanwerving van hct
personeel:

3' advies te vcrstrekken over alle vraagstukken die de Minister van
Volksqezondhetd en van het Gezln of de secretarls-qcneraal van hct
Instituut hem voorlegt:

4" aan de Minister van Volksgezondheid en van het Gezln alle voor
het bcrctkcn van het doel van het Instituut nuttige aanbevelingen te
doen.

De raad van het Instltuut stelt zijn huishoudélijk reglement vast;
de Mlnister van Volksgezondheid en van het Gezin keurt hel goed.

Art. 81 (artikel 13 van her ontwerp}.

De Raad van het Instituut bestaat uit negen leden, die de Minister
van Volksgezondheid en van het Gezin benoemt en ontslaat en uit
wie hij een voorz itter en een ondervoorz.itter aanwijst.

Van de Raad makcn deel uit :
I" de directeur-qeneraal van het Bestllur van het Gezin en van de

Huisvestinq:
2" een verteqenwoordiqer van de Hoge Hulsvestlnqsraad:
3D cen verteqenwoordier van de Nationale Maatschappi] voor de

huisvestinq;
4' een vertegenwoordiger van cie Nationale Maatschappi] voor de

kleine landeigendom;
5D een vertcqcnwoordiqer van de Algemme Spaar- en Lijfrentekas:
6" cen vertegenwoordiger van het Woningfonds van de Bond der

kroostrijke gezinnen van België;
7" drie pcrsonen benocmd op grond van hun bijzondere kennis in

huisvcstinqszaken.

De leden, met uitzondering van de onder l" en 7° genoemde, wor-
den gekozen op cen lijst van twee kandidaten, voorgedragen door
de Iichamen die zij vertegenwoordigen. Voor ieder van clic Iedcn
wordt cen plaatsvervanqer aanqewezcn.

De Minister van Volksgezondheid en van het Ceztn woont van
rechtswege de verqaderinqen van de Raad bij.

De secretaris-qeneraal van hel Instituut woont de verqaderinqen
bij en neernt het secretariaat van de Raad waar,

Art. 82 (artikclen H, 129 en 21 van het ontwcrp},

Behalve de dlrcctcur-qener aal van het Bestuur van het Gezln en
van de Huisvesting, benoemd wegens zijn ambt, worden de Raads-
lcden voor een periode van zes jaar benoemd. Hun rnandaat kan
worden vcrnieuwd.

Nochtans worden de eerstc maal drie lcden voor een termijn van
twce jaar en drlc andere ledcn voor een tcrmijn van vier jaar benoemd.

Bl] ovcrlijdcn of ontslag van ecn Ild of bi] stopzettinq van zijn
arnbt om welke reden ook, voltoolt de plaatsvcrvanqcr het mandant
van zijn voorganger.

De mandaten van de voorzltter, de ondervoorzitters en de ledcn
van cie bij de wet van 27 juni 1956 opqertchte Hoge Raad voor de
huisvestlnq en Behcerscornitè vervallcn op de clag dat de teqenwoor-
dige wet In werking treedt.



Art. 83 (article 15 du projet).

L'Insntur nauonal du logement comprend;
l " un service de documeotauon et de renselçncments;
2" un service d'études des problèmes juridiqucs, sociaux, ëconoml-

ques Ct financiers qui se posent cp matière de logement;
3" uri service technique de recherches, d'études et d'expértmentations.

Art. 84 (article 16 du projet).

Le fonctionnaire qui dirige les services de l'Inslitllt a le titre de
secrétaire général. Il est chargé de la gestion courante.

le secrétaire général et .Ie secrétalre général adjoint sont nommés
ct révoqués par le Roi, sur avis du Conseil de l'Institut.

Les autres membres du personnel sont nommés par le Ministre de
la Santé Publique et de la Famille, sur avis du Conseil de l'Institut.

Art. SS (article 125 du projet).

L'Institut national du logement peut ester en justice; ij est représenté
par le Ministre.

Arl. 86 (article 126 du projet).

L'Institut national du logement peut être autorisé par le Roi il
accepter des dons et legs, même de biens immobiliers.

En dehors des acqulsiticns immobilières qui répondent à son objet
social. il ne peut acquérir que les immeubles nécessaires à son adminis-
tration.

Art. 87 (article 17 du projet).

L'Institut national est habilité, concernant l'objet de ses travaux, à
recueillir laus renseignements auprès des admlnlstratlons de l'Etat. des
administrations provinciales et communales. des organismes publics
et d'intérêt public. des sociétés immobilières nationales et de leurs
soclëtës allrttes. el de J'Institut nanonal de statistique.

Les renselqnements à fournir ne peuvent consister qu'en des relevés
globaux et anonymes, fi l'exclusion de toute donnée statistiquè indi-
viduelle.

Art. 88 [articles 131. 134 et 18 du projet),

L'Institut national du loqement est assimilé à l'Etal en ce qui concerne
l'application des lois relatives aux taxes et impôts dus ail profit de
l'Etal, des provinces et des communes.

Les dispositions particulières en matières de droit d'enreçtstrement.
de taxes asstmilées au timbre et de droits de succession, dont bénéflcie
la Société nationale du logement. sont applicables à l'Institut national.

Les habitations construites par I1nstitu.national sont exemptes des
Impôts provinciaux et communaux dus. sous quelque dénomination que
ce soit. pour la construction et la transformation.

Art.89 [article 127 du projet).

La publication par la voie du Moniteur belge et de ses annexes des
actes qui concernent lInstitut national du logement est laite gratuite-
ment. II en est de même des extraits, copies ou expéditions de ces
actes.

Art. 90 (article 19 du projet) .

L'Etat verse chaque année un subside il J'Institut qui reçoit. d'autre
part, une intervention financière annuelle de la Société nationale du
logement Cl de la Société nationale de la petite propriété terrienne,
interventions prélevées sur le montant de leurs emprunts et atteignant
respectivement 70 ct 30 % du subside de l'Etal.

Les provinces. les communes et les établissements publics peuvent
accorder des subsides à I'Institut national du logement.

Art. 91 (article 130 du projet),

Le Roi détermine les allocations et indemnités qui pourront être
allouées en raison du fonctionnement de l'Institut national du loge-
ment. JI en fixe le montant.
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Art. 83 [artlkel 15 van het ontwerp}.

Het Nationaa] Inslituut voor de hutsvestinq omvat :
)" een documentatle- en voorlichtinqsdtenst:
2" een studiedienst voor [urldlsche. sociale, economlsche en ftnanctële

vraaqstukken inzake hulsvesttnq:
3" ecn techmsche onderzockinqs-, studie- en proefneminqsdienst.

Art. [artikel 16 van het ontwerp}.

De arnbtenaar die aan het hoofd staat van de dienstcn van het
Instituut voert de titel van secretarls-qeneraal. Hl] is met het daqelijks
beheer belast.

De Koning benoemt en ontslaad de secretans-qeneraal en de adj unct-
secretarts-qeneraal, op advies van de Raad van het Instituut.

Het overtqe personeel wordt door de Minister van Volksqezondheld
en van het Gezin benoernd, op advies van de Raad van beheer,

Art. 85 [artlkel 125 van het ontwerp).

Het Nationaal Instituut voor de huisvestinq kan in rechte optreden:
het wordt verteqenwoordlqd door de Minister.

Art. 86 [artlkel 126 van het ontwerp).

Het Nalionaal Instituut voor de huisvestinq kan door de Koning
worden gemachtigd tot het aanvaarden van schenkinqen en leqaten.
zelfs van onroerende goederen,

Andere onroerende goederen dan die aan :tijn maatscheppelljk doel
beantwoorden. kan het alleen verkrijgen voor zover hct die voor zijn
adrninlstratie nodlq heeft.

Art. 87 (artikel 17 van het ontwerp},

Het Nationaal Instituut mag over het onderwerp van zijn werkzaarn-
heden alle inlichtingen inwinnen bij Staats-. provlncie- en qerneente-
besturen, bij openbare lnstelllnqen en instelllnqen van openbaar nut,
bij nationale maatschappijen van onroerende goederen en door hen
erkende maatschappljen, en bij hel Nationaal Instituut voor de statistiek.

De te verstrekken inlichtingen mogen slechts bestaan uit globale en
naarnloze opqaven, met uitsluiting van alle individuele statlstische
gegevens,

Art. 88 [artlkelen BI, 134 en 18 van het ontwerp}.

Voor de toepassinq van de wetten op de ten voordele van Staat,
provincién en qerneenten verschuldiqde' taksen en belastlnqen wordt het
Nationaal Instituut voor de huisvesting met de Staat gelijkgesteld.

De bijzondere bepalingen inz ake reqlstratierechten, met het zegel
gelijkgestelde taksen en successierechten, die de Nationale Maatschappij
voor de huisvestinq geniet, zijn van toepassinq op het Nationaal
Instituut.

Door het Nationaal Instituut gebouwde woningen zijn vrijqesteld
van de provinciale en gemeentelijke belastingen die. onder welke bena-
ming ook, voor het bouwen en verbouwen verschuldiqd zijn.

Art. 89 (artikel 127 van het ontwerp}.

De bckendmakinq van de akten betreffende hct Nationaal Instituut
voor de hulsvestinq in het Belgisch Staetsblnd en zijn bijlaqen
geschiedt kosteloos. Hetzelfde qcldt voor uittreksels, afschrtften of uit-
giften van die akten,

Art. 90 [artikel 19 van het ontwerp).

De Staat keert ieder [aar een subsidie uit aan het Instituut, dat
voorts cen jaarlijkse tegemoetkoming van de Nationale Maatschappl]
voor de huisvestinq en van de Nationale Maatschappij voor de kleine
landeiqcndom ontvanqt: die tegemoetkomingen worden opqenornen op
het bedrag van hun leningen en belopen onderscheidenlijk 70 en 30 %
van de Staatssubsidie.

Provlnctën, qerncenten en openbare Instelltnqen kunnen aan het
Nationaal Instituut voor de huisvestinq subsidles verlenen.

Art. 91 [artikel 13D van het ontwerp] .

De Koning bepaalt de uitkeringen en verqoedinqen die voor de
werklnq van het Nationaal Instituut voor de hulsvestinç kunncn wor·
den verleend, HIJ stelt het bedrag ervan vast.
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S,'clion IL .._- L~< coinités région"ux d" fogement.

Ar!. 92 [article 20 du projet}.

Dans cL"q"" province, le Roi iusli!ue au moins un comité régional
du loqement cbarqé de tâches déterminées par l'Institut national du
logement ct des enquêtes demandées par le Pouvoir Exécutif pour
J'applicaüon des lois ct arrêtés en mariëre de logement.

Les membres de ces comités régionaux sont nommés par le Roi:
un quart au moins ct un tiers au plus d'entre eux sont nommés sur
proposition ce la dépHtation permanente du conseil provincial. sur
une liste double de candidats.

CHAPITRE V. - Le Conseil supeneur tlu legemenI.
(Chapitre I du projet.]

Art. 93 (article premier du projet).

Il est institué un Conseil supérieur du logement.
Il a pour mission de donn er aux Chambres Législatives. it leur

demande. ainsi qu'au Minis~re de la Santé Publique et de la Famille.
il sa demande ml d'initiative, des avis rédig:'s sous forme de rapports
relatifs t. toutes questions intéressant la politique du logement,

Art. 9'1 (article 2 du 'projet).

Le Conseil supérieur se compose de trente-cinq membres nommés
par le Roi.

l'' Font partie du Conseil supêrieur en raison de leurs fonctions:
a) le directeur général de l'Administration de la Famille et du

Logement;
b) le président et le directeur général de la Soctëtë nationale du

loqernent:
c) le président ct le directeur général de la Société nationale de

la peutc propriété terrienne:
d) le président du Fonds du Loqemeru de la Ligue des familles

nombreuses de Belgique;
e) le directeur général de la Caisse générale d'épargne el de retraite;
f) le secrétaire général de l'Institut national du logement.

2" Le Conseil sc compose, en outre:
<1) de cinq représentants des organisations les plus représentatives

des travailleurs;
d'un représentant de chacune des deux organisations ouvrières fémi-

nines les plus représentatives:
d'un représentant du Conseil économique wallon:
d'tin représentant du Conseil économique flamand:
d' tin représentant des organisations des Classes moyennes;
d'un représentant des organisations agricoles;
d'un représentant du groupement le plus représentatif des emplo-

yeurs;
d'un représentant du groupement le plus représentatlf de J'industrie

du bâtiment;
d'un représentant du centre scientifique et technique de la con-

struction;
d'un représentant du groupement Il.' plus représentatil des archi-

tectes:
de neuf membres. dont un par province. sur présentation des

députations permanentes;
b) de trois membres choisis en raison de leur compétence particulière

en matière de logement.

Le mandat des membres visés au l" prend fin lorsqu'ils cessent
leurs fonctions,

Les autres membres du Conseil supérieur sont nommés pour tin
terme de six ans, Leur mandat est renouvelable,

Le renouvellement des mandats des membres visés au 2., a, se
1<"11 sur proposition des orqanismes que ces membres représentent.

Le membre nommé en remplacement d'un membre démissionnaire
ou décédé achève le mandat de celui qu'il remplace,

Le Roi nomme un président et deux vice-présidents parmi les membres
du Conseil, SUf une lisle double de candidats présentés par le Conseil.

Art. 95 (article 3 du projet),

Le secrétariat du Conseil supérieur est dirigé par un fonctionnaire
de l'Administration de la Famille et du Logement ayant au moins le
grade de secrétaire d'adrninlstratlcn ct nommé par le Roi,

Pour l'exécution des tâches du secrétariat. le secrétaire peut faire
appel au concours des services de J'Institut national du logement.
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Afdeling II. - Gewesteltik» hllisL'estingscomités.

Art. 92 [artlkel 20 van het ontwerp).

In clke provincie, stclt de Koning ten minste één gewestelijk huis-
vestlnqscomlté in dat belast ts mel de door het Nationaal Instituut
voor de huisvesting bepaalde opdrachten en met de door de Llttvoerende
Macht gevraagde enquêtes voor de tccpasslnq van de wetten en
besluiten iruake huisvesting.

De leden van die gewestelijke comités worden door de Konlnq
benoemd: tcn minste l'en vierde en tell hooqste een derde onder hen
worden op voordracht van de bestendlqe deputatie van de provincle-
raad benoernd, uit een lijst van twee kandtdaten.

HOOPDSTUK V. - Hoge Hulsvestingsraad.
[Hoofdstuk I van her ontwerp.)

Art. 93 [eerste artikel van hel ontwerp}.

Een Hoge Huïsvestmqsraad wordt inqcsteid,
Hij hecft tol taak aan de Wetqevende Karners op hun aanvraaq,

alsook aan de Minister van Volksqezondheid en van hel Geztn, op
~ijn aanvraaq of op eigen initiatle]. adviezcn te verstrekken in de
vorrn van verslaqcn over alle vraaqstukkcn betreffende hel hulsves-
tingsbtliid.

Arl. 94 [artlkel 2 van helontwerp),

De Hoge Raad bestaat uit vijfendertig leden, door de Koning te
benoemen.

I'> Van de Hoqe Raad maken weqens hun ambt deel uit :
It) de dlrecteur-qcneraal van het Bestuur van het Gezin en van

de Hulsvestlnq;
b) de voorzltter en de dtrecteur-qcneraal van de Nationale Maat-

schappij voor de huisvestinq:
c) de voorzlncr en de dtrccteur-jjencraal van de Nationale Maat-

schappi] voor de kleine landelqendom;
Il) de voorzttter van het Woningfonds van de Bond der kroostrljke

gezinnen van België;
e) de directeur-qeneraal van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas:
1) de secretarts-qeneraal van bet Nauonaal Instituut voor de huis-

vesunq,

2· Van de Raad makcn bovendien deel uit :
a) vijf verteqenwoordiqcrs van de representatleve werknerners-

orqanlsaties:
een verteqenwoordiqer van elk der beide representatleve arbeiders-

vrouwenorganisaties:
een verteqenwoordlqer van de Waalse economische raad;
een verteqenwoordiqer van de Vlaamse economische raad;
ecn verteqenwoordlqer van de Mlddenstandsorqanlsaties.
een vertegcnwoordiqer van de landbouworganisaties;
een vertegenwoordiger van de reprcsentatieve werkqeversqroepermq:

een verteqenwoordiqcr van de representatieve groepering van het
bcuwbedrljf:

cen verteqenwoordlqer van het wetenschappelijk en technisch cen-
trum voor het bouwbedrijf:

cen verteqenwoordlqer van de reprcsentaticve groepering der
architecten:

negen Ieden, waarvan één per provincie, op voordracht van de
bestcndlqe deputatles:

b) drie lcden, gekozen terwllle van hun bijzondere bevoegdheid in
hulsvestlnqszaken.

Hel rnandaar van de onder 1" vermelde leden vervalt met hun
amblsneerlegging.

De andere leden van de Hoqe Raad worden benoernd voor een
termijn van zes [aar, Hun mandaal kan worden vernieuwd.

De vernieuwinq van de rnandaten der onder z-, Il, verrnelde leden
geschiedt op de voordracht van de instellingen welke zij verteqen-
woordlqen.

Hef Iid dat benoernd wordt ter vervanging van een ontslaqnernend
of ovcrleden lid, voltoolt diens mandaat.

De Koning benoemt ecn voorzittcr en twee ondervoorztttcrs uit de
ledcn van de Raad. op een door de Raad voorgedragen lljst van
twcc kandldaten.

Art. 95 (artlkel 3 van helontwerp).

De leiding van het secretarlaat van de Hoge Raad berust bij ecn
ambtenaar van het Bestuur' van de Hulsvestinq, die ten mlnste de rang
van bcstuurssccrctaris heeft en door de Koning wordt benoemd.

Voor het seecretartaatswerk kan de secretaris beroep doen op de
dicnsten van het Nationaal Instituut voor de huisvestinq.



Art. 96 (artlcle 4 du projet).

Le Conseil supérieur a le droit de consulter toute personnalité qui.
en raison de ses capacités ct de sa compétence. peut l'éclairer sur des
problèmes déterminés.

Il peut confier aux organismes représentés dans son sein le soin de
faire certaines études.

Art. 97 (article 5 du projet).

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille arrête le reglement
d'ordre intérieur sur la proposition du Conseil supérieur.

Art. 98 (article 6 du projet).

Les dépenses résultant du fonctionnement du Conseil supcneur sont
supportées par le budget du Ministère de la Santé Publique ct de la
Famille.

TITRE IL
L&) ENCOURAGEMENTS A L'INITIATIVE PRIVEE.

CHAPITRE 1. - Les garanties de bonne fin.
(Chapitre VII, section I, du projet.)

Art. 99 (article 85 du projet).

L'Etat est autorisé à donner sa garantie selon des modalités et à
'des conditions à déterminer par arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres, pour le remboursement du capital. des intérêts et des frais
accessoires des prêts hypothécaires ayant pour objet la constructlon.
l'achat, l'agrandissement, l'amélioration de logements sociaux.

CHAPITRE IL - Les primes à la construction ct à l'achat d'habitations
par des particuliers.

[Chap: trc VII. section Il. du projet.)

Art. 100 (article 86 du projet).

L'Etat est autorisé ~I octroyer des primes aux personnes qui. pour
leur propre compte et pour les besoins de leur famille:

l " construisent une maison d'habitation ou un appartement;
2" achètent une maison d'habitation ou un appartement it la Société

nationale du logement. à la Société nationale de la petite propriété
terrienne Oll à une de leurs sociétés agréécs. à une administration
publique ou à un établissement public:

3" achètent soit sur plan, soit cn cours de construction, soit après
achèvement, une maison d'habitation ou tin appartement construits en
vue dc la vente par une personne physique ou une personne morale
autre que celles visées au 2", pour autant qu'il s'agisse de la première
transmission de propriété dl' l'habitation et que celle-ci n'ait pas été
occupée avant la vente.

Art. lOI (article 87 du projet),

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres détermine:
1" le montant des prim cs:
2" les conditions que doivent remplir les demandeurs de prime,

ainsi que les formes ct les délais qu'Ils doivent respecter:
3' les conditions auxquelles doivent répondre les habitations it

construire ou à acheter, ainsi que le terrain it bâtir.

Lors de la fixation de ces conditions, le Roi tient compte des clr-
constances économiques, des besoins en habitations. des revenus et des
charges familiales des demandeurs de prime.

Nul ne peut bénéficier d'une des primes énumérées à l'article 100 sil
dispose déjà de la pleine propriété d'une habitation.

Art. 102 (article 88 du prolet}.

L'Etat est tenu d'attacher la qarantie prévue à l'article 99 aux
prêts hypothécaires consentis aux bénéficiaires des primes vises à
1article 100. lorsque ces prêts sont consentis par la Caisse générale
d'épargne ct de retraite, par la Société nationale de I•• petite propriété
terrienne ou par leurs sociétés agréées.

Les conditions ct les modalités d'octroi de la garantie, le montant
rnaximurn du prêt, Ja partie du prêt il laquelle s'attache la qarantte,
sont déterminés par le Rot.
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Art.96 [artlkel 4 van het ontwerp).

De Houe Raad heeft het recht tot het raadpleqen van een ieder die
hem. wegens zijn bekwaambeid en ztjn bevoegdheld, over bepaalde
onderwerpen kan voorlichten.

Hij kan de illl zijn midden vertegenwoordigde llchamen met bepaalde
studies belasten,

Art. 97 [arnkel 5 van het ontwerp).

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezin stelt het huis-
houdelijk reqlcment vast op de voordracht van de Hoçe Raad.

Art. 98 [artikel 6 van het ontwerp},

De door de werking' van de Hoge Raad veroorzaakte kosten worden
op de beqrotinq van het Ministerie van Volksçezondhetd en van het
Geztn uitgetrokken.

TITEL II.
BEVORDERING VAN HET PRIVAAT INITIATIEF.

HOOFDSTUK I. - Waarborg van goede afloop.
[Hooldstuk VII, afdeling J, van het ontwerp.)

Art. 99 (artikel 85 van hct ontwerp}.

De Staat wordt gemachtigd om, volgens de regelen cn onder de
voorwaarden bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluil
bepaald, zijn wairborq te verlenen voor de terugbetaling van kapi-
taal, intcrest en bijkomende kosten eigen aan hypothecaire leningen,
die bestemd :tijT' voor het bouwen, aenkopen. vergroten of verbeteren
van volkswoor.geleqenhcden.

HOOFDSTIlK Il. - Premies voor bouwen aankoop van woningen
door particulieren.

(Hoofdstuk VII, afdelinq Il. van het ontwerp.]

Art. 100 [artikel 86 van het omwerp).

De Staat wordt gemachtigd tot het verlenen van premies aan hen
die voor eigen rekenlnq en voor de behoeften van hun gezin;

1° een woonhuis of appartement bouwen:
2° ecn woonhuis of appartement kopen toebchorend aan de Natio-

nale Maatschappij voor de huisvestinq. aan de Nationale Maatschappij
voor de kleine landcigendom. aan cen van de door hen erkende maat-
schappiien, aan een opcnbaar bestuur of aan ecn opcnbarc Instellinq:

3° hetzi] op plan. het;r;ij tijdens de bouw, hetzij na voltooilnq, ecn
woonhuis of appartement kopcn, dat gebouwd is cm te worden ver-
kocht door ecn natuurhjke persoon of door een andere dan de onder'2'
qenocmde rcchtspersonen, voor zover het gaat om de cerste eigendoms-
overdracht van cen woning. die vöör de verkoop niet werd betrokken.

Art. 101 [artikel 87 van het ontwerp},

Een in Ministerraad overlcqd koninklijk bcslutt bepaalt :
1° hct bedrag van de premies;
2" de voorwaarden welke de prernicaanvraqers moeten vervullcn

alsook de vorrnen en termijncn welke zij in acht moeten nemen:
3' de voorwaarden waaraan de tc bouwcn of aan te kopen wonin-

gen en de bouwqrond moeren voldocn.

Bij het bepalcn van die voorwaarden houdt de Koning rekening met
de econornische omstandiqhedcn, de hutsvesttnqsbehoeften, het inko-
men en de gezinslast van de premieaanvraqers.

Hij die reeds een woning in vollc eiqcndom bczit. kan geen cler in
artikcl 100 vermclde prcmies genieten.

Art. 102 [artikcl 88 van het ontwcrp] .

De Staat rnoet de in artikel 99 bcpaalde waarborç verlenen aan
hypothecaire leninqen wclke aan de in arttkel 100 vermelde prernle-
gerechtigden worden toeqestaan door de Algemenc Spaar- en Lijf-
rcntekas, door de Nationale Maatschappi] voor de kleine landeigendorn
of door hun crkendc maatschappijen.

De Koning bcpaalt dl' voorwaarden en de wijze van tockenning
van de waarborq, het rnaxirnumbedraq van de lening, en het dccl van
de lening waarop de waarborq bctrckkinq heeft.
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CHAPITRE Ill. - Les primes ä l'amélioration des habitations.
(Chapitre VII. section Ill, du projet.)

Art. 103 [article 90 du projet).

L'Etat est autorisé il encourager par l'octroi de primes, l' améliora-
tion des habitations.

Art, 104 (article 91 du projet),

Ces primes sont réservées ft des personnes et familles ayant des
revenus très modestes, propriétaires et occupants de j'habitation ft
améliorer.

Art. Hl5 (article 92 du projet).

La prime se compose d'une prime de base et de majorations accor-
dées en fonction des charges familiales,

Le montant de la prime de base est fixé proportionnellement au
montant des débours occasionnés au demandeur par les travaux
d'améltoratïora

Art. J06 (article 93 du projet).

Ne sant pris en considération pour l'octroi de la prime, que les
travaux ayant pour objet l' agrandissement de la surface et du volume
habitable, l'amélioration des conditions d'hygiène et de salubrité et
radaptation des immeubles vétustes aux nécessités actuelles, Le Roi
peut nëamoins exclure certains travaux qu'il détermine.

Art. 107 (article 94 du projet).

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres détermine:
1o Je montant des primes;
2° les conditions que doivent remplir les demandeurs de prime,

notamment le niveau que ne peuvent excéder leurs revenus, ainsi que
les formes et les délais qu'Ils doivent respecter;

3° le montant minimum ct le montant maximum que peuvent
atteindre les débours occasionnés par les travaux,

CHAPITRE IV. - Les remises d'intérêts aux ouvriers mineurs,
(Chapitre IX du projet.)

Art. 108 (article 106 du projet).

Tout ouvrier mineur des charbonnages qui désire acquérir ou
construire une maison d'habitation ou un appartement pour s'y loger.
lui et sa famille, ou améliorer l'habitation dont il est propriétaire et
occupant. peut obtenir à cet effet un prêt hypothécaire à un taux
d'intérêt réduit fixé à:

250 % pour ceux qui ont moins de cinq ans de service au charbon-
nage;

2 % pour ceux qui ont de cinq à neuf ans de service au charbonnage;
1.50 % pour ceux qui ont de dix à quatorze ans de service au

charbonnage;
J % pOUT ceux qui ont de quinze à dix-neuf ans de service au

charbonnage;
0.50 % pour ceux qui ont vingt ans de service et plus au charbon-

nage.
Art. J09 (article 107 du projet).

L'Etat prend en charge la différence existant entre les taux d'intérêt
déterminés par l'article précédent et le taux d'intérêt Itxé par la société
de crédit,

Art. 110 (article 109 du projet),

Les réductions d'intérêt ne s'appliquent qu'aux prêts consentis soit par
les sociétés de crédit agréées par la Caisse générale d'épargne et de
retraite. soit par la Société nationale de la petite propriété terrienne,
soit par les fonds de prévoyance ressortissant au Ministère de la Pré-
voyance sociale,

Art. III (aruclc 114 du projet).

Le RoJ déterminera les conditions d'octroi des prêts prévus à l'article
lOR, notamment le montant maximum du prêt et les conditions relatives
à J'occupation de l'immeuble,

Art, 112 (article 113 du projet).

La garantie de l'Etat est attachée au remboursement total ou parllei
du capital. des intérêts et des frais accessoires des prêts prévus à
l'article 108.
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HOOFDSTUK III, - Premies voor verbetering van woningen.
(Hoofdstuk VII. afdeling III, van het ontwerp.)

Art. 103 (artikel 90 van het ontwerp).

De Staat Is gemachtigd om door het verlenen van premies de ver-
beterinq van woningen te bevorderen.

Art. 104 [artlkel 91 van het ontwerp}.

Die premles zijn ultshiltend bestcmd voor personen en gezinnen met
een zeer bescheiden Inkomen, die eigenaar en bewoner zijn van de te
verbeteren woning.

Art. 105 (artikel 92 van het ontwerp].

De premie bestaat nit een basispremie en uit bijslagen die wegens
de gezinslast worden toeqestaan.

Het bedrag van de basispremie wordt bepaald in verhouding tot
het bedrag van de uitgaven die de aanvrager voor de verbeterlnqs-
werken moet doen.

Art, 106 [ertikel 93 van helontwerp).

Voor toekenning van de prernie komen alleen In aanmerking werken
die tot doel hebben de bewoonbare oppervlakte of het bewoonbaar
volume te verqroten, de gesteldheid uit een ooqpunt van hygiëne en
qezondheid te verbeteren en eude gebouwen aan de huidige behoeften
aan te passen. De Koning kan echter sommige door hem te bepalen
werken uttsluiten.

Art. J07 (artikel 94 van het ootwerp) ,

Een in Ministcrraad overlegd konlnklijk besluit bepaalt :
I" het bedraq van de premles:
2" de voorwaardcn welke de premieaanvragers moeten vervullen.

inzonderheid het bedrag dat hun inkomen niet te boven mag 'claan, en
de vorrnen en termijnen welke zij moeten in acht nernen:

3" het minimum- en het maximumbedraq van de kosten die voor
de werken mogen worden gedaan.

HOOFDSTUK IV, - Rmteverlaglng voor mijnwerkers,
(Hoofdstuk IX van het ontwerp.)

Art. 108 [artikel 106 van het ontwerp],

Een mijnwerker in de kolenmijnen die een woonhuts of appartement
wenst te kopen of te bouwen, om het zelf met zijn lJe~in te bewonen,
of die de woning welke hij in eigendom bezit en bewoont wenst te
verbeteren. kan hiervoor een hypothecaire lening bekomen tegen ver-
laagde rentevoet, bepaald op:

2.50 % voor hen die minder dan vijf [aar dienst in de kolenmijnen
hebben;

2 % voor hen die vi]f tot negen [aar dienst in de kolcnmljnen hebben;
1.50 % voor hen die tien tot veertien [aar dienst in de kolenmijnen

hebbcn:
J % voor hen die vijftlen tot negentien jaar dienst in de kolenmijnen

hebben:
0,50 % voor hen die twintiq jaar ol meer dienst in de kolenmijnen

hebben.
Art. 109 (artikel 107 van het ontwerp).

De Staat draagt het verschil tussen de rentevoct in het vorige artikcl
bepaald en die door de kredietmaatschappij vastgesteld.

Art. 110 (arlikel 109 van het ontwerp).

Renteverlaging wordt alleen toegepast voor leningen die aangegaan
zijn bij de door de Algemene Spaar- en Lijfrentekas erkende krediet-
maatschapijen, bij de Nationale Maatschappl] VOOrde kleine landelqen-
dom of bij het voorzorqsfonds dat onder het Mmtstcrte van Sociale
Voorzorg ressortcert.

Art. 111 [artlkel Ji •• van het ontwerp).

De Koning bcpaalt de voorwaarden waarondcr de in artikcl 108
bedoclde leningen worden toeqestaan, lnzonderhetd het maximum-
bedrag van de Jening en de voorwaarden in verband met de bewo-
ning van het gebouw.

Art. 112 (arttkel 113 van het ontwcrp].

Staatswaarborq wordt vcrlccnd voor gehele of gedeeltelijke teruq-
betaling van kapttaal, interesten en bljkomende kosten van de In
artikcl 108 bedoelde Ieninqen,



Les conditions et les modalités d'octroi de la garantie, ainsi que la
partie du prêt à laquelle elle s'anachc. sont déterminées par le Roi.

Art. 113 [article lOS du projet).

Peut également obtenir le bénéfice de la réduction d'Intérêt, pour la
période du prêt restant ä courir. celui qui n'était pas ouvrier mineur
lorsqu'tl a contracté le prêt, mais l'est devenu par la suite,

Art, tH [artlclc 110 du projet).

Le bénéfice de la réduction d'intérêt est retiré dès que l'intéressé
cesse d'être ouvrier mineur; il est rétabli clés que l'emprunteur exerce
" nouveau cette profession,

Art. 115 (article 111 du projet),

Par dérogation il l'article 114. peuvent continuer il bénéficier de
la réduction:

1· l'ouvrier mineur qui, pendant la période de prêt, devient titulaire
d'une pension de vieillesse légale; dans ce cas la réduction d'intérêt
est maintenue au taux applicable au moment de la mise à la pension:

2' l'ouvrier qui. pendant la période de prêt, a cessé le travail par
suite de l'arrêt de l'exploitation qui loccupait, mais reste inscrit comme
demandeur d'emploi dans un charbonnage; si l'emprunteur cesse d'être
inscrit comme demandeur d'emploi dans un charbonnage. après l'avoir
été durant une përtode de deux années au moins prenant cours il la
dale du licenciement il continue à bénéficier de la réduction d'intérêt,
mais celle-ci est maintenue au taux applicab'e au moment de la cessa-
tion de l'inscription;

3' l'ouvrier mineur qui, au cours d'un contrat de prêt, cesse toute
activité dans un charbonnage par suite d'invalidité reconnue du chef
de l'exercice de la profession: dans ce cas, le bénéfice de la progres-
sivité de la réduction resle acquis à l'emprunteur,

Art, J 16 (article 112 du projet),

Le bénéfice de la réduction peut être accordé il la veuve de l'ouvrier
mineur qui n'a pu. au moment de Ja conclusion du prêt. contracter
une assurance-vie garantissant le remboursement de ce prêt,

Arl, 117 (artide 115 du projet),

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, substi-
tuer, dans un but de simplification, aLI régime d'intervention prévu à
l'article J08, un autre mode de subvention, il condition que les avan-
tages il en retirer par l'ouvrier mineur restent de même importance,

CHAPITRE V, ~ L'intervenlion de la Caisse générale d'épargne
et de retraite,

(Chapitre XI du projet.)

Art, 118 (article 122 du projet),

La Caisse générale d'épargne et de retraite est autorisée à employer
une partie de ses fonds disponibles au financement de la construction,
de rachat ou de l'aménagement d'habitations sociales, de petites pro-
priétés terriennes ou dhahitations y assimilées, ainsi que de leur équi-
pement mobilier approprié.

Le conseil général cie la Caisse générale d'épargne ct de retraite
détermine Je taux cl les conditions de ces prêts. sous réserve d'appro-
bation du Ministre des Finances.

Art. 119 [article J 23 du projet),

Le conseil général de la Caisse générale d'épargne ct cie retraite
peut. en exécution de l'article 118, décider que les prêts seront faits
il des sociétés qui sont agréées par cet organisme ct qui, elles-mêmes,
ont pour objet social exclusif de faire des prêts semblables au bénéfice
de particuliers,

Les provinces. les communes et les commissions d'assistance publique
peuvent, avec l'approbation de l'autorité supérieure, telle qu'elle est
prévue par la loi, participer" la Iorrnatton du capital de ces sociétés,

Les sociétés qui ont obtenu un prêt de la Caisse générale d'épargne
et de retraite ne peuvent, sans l'autorisation expresse de celte-ci,
valablement emprunter auprès de tiers, aliéner leurs immeubles, les
hypothéquer ou renoncer au profit de tiers à tout Otl partie des gar~n-
tics hypothécaires qui leur ont été consenties,
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De Koning bepaalt de voorwaarden en de nadere reqelen volqens
wclke de waarborg wordt verleend, en het qedeelte van de lening
waaraan zij wordt verbonden,

Art. 113 (artlkel 108 van het ontwerp).

Voor de rcnteverlaqinq komt eveneens in aanmerking, voor de nog
overbltivende duur van de lening, hij die bij het aangaan van de
lening qeen mijnwerker was maar het naderhand is geworden,

Art. 114 (artlkcl ilO van het ontwerp}.

De rentever laqinq wordt inqetrokken zodra de belanqhebbende qeen
kolenmijnwerker meer is, en hersteld zodra hij het opnieuw wordt.

Art. 115 (artikellil van het ontwerp},

In afwijking van het artikel 111 kunnen de verlaqtnq blijven
genieten :

1° de mijnwerker die, terwijl de lening loopt, een wettelijk ouder-
domspensioen komt te trekken; hi] blijft de renteverlaqlnq genieten op
dezelfde voet als bij zijn oppensioenstelllnq van toepassing was;

2' de arbcider die, terwijl de lening loopt, hct werk neerleqt omdat
het bcdnjf dat hem te werk stelt. komt stil te liggen, maar die als
werkzoekcnde in een kolenmljn Inqeschreven blijft; houdt hi] op als
werkzoekende in een kolenmijn te zijn inqeschreven na het ten rninste
twee [aar lang te rekenen van de dag van ztjn ontslaq qeweest te
zijn, dan blijft hi] de renteverlaqinq genieten, maar op dezelfde voct
als op het tijdstlp dat zijn inschrijving een elnde nam;

3' de mijnwerker die. terwijl een lenlnqsovereenkomst loopt, alle
werk in een kolenmijn stopzet wegens een invallditeit waarvan erkend
is dat zi] aan de uitoefening van het beroep is toe te schrtjven: hl]
blij!t de progressieve verlaging genieten,

Art. 116 (artikel 112 van het ontwerp}.

De renteverlaging kan worden verleend aan de wcduwe van de
mljnwerker die bi] het aangaan van de lening geen gelegenheid heeft
gehad een levcnsverzekerinq af te sluitcn om de teruqbetalmq van die
lening te waarborgen.

Art. 117 [artikel 115 van het ontwerp).

De Koning kan, bij in Minlsterraad overlcqd beslult, ter vereen-
voudiqinq de bi] artikel 108 bepaalde tegellloetkomingsregeling ver-
vangen door een andere, rnaar voor de mijnwerkers even voordelige
wijze van subsidiêrinq.

HOOFDSTUK V, - ßijdrage van de Algemene Spaar-
en Lijfrentekas.

(Hoofdstuk XI van het ontwerp.)

Art. 118 (artikel 122 van het ontwerp],

De Alqernene Spaar- en Lijfreritekas wordt qemachtiqd een gedeelte
van haar beschikbare qclden aan te wenden voor de financiering van
het bouwen, aankopen of verbouwen van volkswoninqen, van kleine
landeigendommen of ermede gelijkgestelde woninqen, alsook van hun
passende meubtletre uitrustinq,

De algemene raad van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas bepaalt
de rentevoet en de voorwaarden van die leninqe n, onder voorbehoud
van de goedkeuring van de Minister van Financlën,

Art, 119 (arlikel 123 van het ontwerp).

De algemene raad van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas kan ter
uitvoering van artikel 118 besllssen, dat de leninqen zullen worden
toeqestaan aan de door die Instellinqen erkende maatschappijen die
zelf uitsluitend tot sociaal doel hebben derqelijke leninqcn aan parti-
culieren toe te staan.

Provlncies, gemeenten en commissies van openhare onderstand kun-
nen, met de goedkeuring van de hogere overheid, zoals ze door de wet
bepaald is, aan de kapltaalvormtnq van die maatschappljen deel-
ncmcn.

Zonder uitdrukkelijke machtlqinq van de Algemene Spaar- en Lijf-
rentckas kunnen maatschappijen die bij haar ccn lening hebbcn beko-
men, niet op geldige wijze van derden lenen, onroerende qoederen
vervrcernden of met hypotheck bczwaren, of van hypothecaire waar-
borqen die hun zijn toegestaan, ten gunste van derden qeheel of ten
dele afztcn.
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TITRE Il!.
LE FINANCEMENT PAR L'ETAT

DE LA POLITIQUE DU LOGEMENT.

CHAPITRE I. -- Le Fonds national du lo~ment.
(Chapitre IV du projet.)

Art 120 [article 56. alinéa premier. du projet).

Il eSI institué un fonds national du logement. inscrit au budget
pour Ordre. cl destiné au financement par l'Etat de la politique du
logement.

Art. 121 [article 56. deuxième alinéa. du projet).

Le fonds national du Logement est alimenté par:
I" des crédits inscrits au budget du Ministère de la Santé Publique

N de la Famille;
2" la quete-part d'Intérêt cl l'amortissement que doivent supporter

sur leurs emprunts la Société nationale du logement. conformément
il l'article 9. et la Société nationale de la petite propriété terrienne,
conformément à l'article 35;

3" la quote-part d'intérêt que le Fonds du Logement de la ligue
des Familles nombreuses doit supporter sile ses emprunts. conformément
il l'article 62.

Art. 122 (article 57 du projet}.

Sont imputés au débit du Fonds national du Logement:

I" J'intervention de l'Etat dans la charge des emprunts de la Société
nationale du logement et de la Société nationale de la petite propriété
terrienne. prévue aux articles 9 ct 35. ainsi que les avances de fonds
prévues aux mêmes articles:

2" l'intervention de l'Etat dans la charge des emprunts du Fonds
du Logement de Ja Ligue des Familles nombreuses, prévue à l'article 62;

3' les primes à la construction et it l'acquisition dhabttanons. prévues
par l'article lOO. ainsi que les primes il l'amélioration d'habitations.
prévues par l'article 103:

4' les charges résultant du jeu de la garantie de bonne Hn, donnée
par l'Etal pour le remboursement de prêts hypothécaires. conformément
aux articles 99 ct 112;

5' l'Intervention pré vile par l'article lOO dans le palernent, des
intérêts des emprunts contractés par des ouvriers mineurs:

6" le~ subsides en faveur de l'Institut national du logement. prévus
par l'article 90;

7" les subsides polir travaux d'équipement, prévus aux articles 5t
et 51;

8" le remboursement à la Société nationale du logement du déficit
éventuel du Fonds de Compensation des loyers. conformément à

l'article 18:
9' toutes autres charqes imposées par la loi à l'Etat pour le déve-

loppement de la politique du loqement, à l'exclusion des dépenses pré-
vues à l'article 131 et de celles mises à charge du Fonds national pour
la lutte contre les taudis. instituè par l'article 123;

10" la dotation annuelle prevue par l'article 121 en faveur du Fonds
national pour la lutte contre les taudis,

CHAPITRE II. - Le Fonds national pour III lutte contre les taudis.
[Chapitre V. section J. du projet.)

Art. J 23 (article 59 du projet).

Il est institué un Fonds national pour la lutte contre les taudis,
inscrit au budget pour Ordre. et destiné à financer la disparition des
taudis. l'assainissement d'habitations insalubres ainsi que l'aide au
relogement des occupants des taudis.

Art. 121 [article 60 du projet).

Le Fonds national pour la lutte contre les taudis est alimenté par
l" une dotation annuelle de 500 millions de francs inscrite au budget

du Ministère de III Santé Publique et de la Famille pendant une période
de dix ans. 'Toutefois, pour l'année 1961. ce montant est limité à
.300 millions de francs;

2" les remboursements. amortissements ct intérêts afférents aux opé-
rations mentionnées â l'article i25.
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TITEL III.

FINANCIERING VAN HET HUISVESTINGSBELEID
DOOR DE STAAT.

HOOFDSTUK I. - Nationaal Huisvesdngsfonds.
[Hoofdstuk IV van het cntwerp.)

Art. 120 (artikeI56. -eerstc lld, van het ontwerp).

Een Nattonaal Huisvesttnqsfonds wordt ingesteld; het wordt uit-
getrokken op de beqrotinq voor Orde en aangewend voor de financle-
ring van hel huisvesttnqsbeletd door de Staat.

Art. 121 (artikel 56. tweedc lid. van het ontwerp).

Het Nationaal Huisvestlnqsfonds wordt qestijfd door :
J" de kredieten uitqetrokken op de begroting van het Ministerie van

Volksqezondheld en van het Gezin:
2" het aandeel in de interesf alsrnede de aflossing die de Nationale

Maatschappij voor de huisvesting overeenkornstiq artikel 9. en de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom overeenkomstig
artikcl 35 op hun leninqcn moeten draqcn:

3" het aandeel in de Interest dat het Wonlnqfonds van de Bond
der kroostrijke gezinnen overeenkomstig artikel 62 op zijn leninqen
moet dragen.

Art. 122 (artikel 57 van het ontwerp).

Op het debet van het Nationaal Hulsvestmqsfonds komen:
1° de Staatsbildraqe in de last van de leninqen van de Nationale

Maatschappl] voor de hulsvestinq en van de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeiqendorn, bepaald in de artikelen 9 en 35. alsook
de in genoemde< artlkelen bepaalde voorschotten:

2" de Staatsbijdrage in de last van de leninqen van het Woninq-
Fonds van de Bond der kroostrijke qezinnen, bepaald in artikel 62;

3" de premtes voor het bouwen en kopen van woningen, bedoeld in
arukel 100. alsook de prernles voor verbeterlnq van woninqen, bedoeld
in artikel 103:

oj' de: lasten verbonden aan de waarborq voor goede afloop welke
de: Staat voor de teruqbetalinq van hypothecaire leningen verleent,
overeenkomslig de arttkelen 99 en 112;

5" de in artlkel 109 bedoelde bijdraqe in de betaling van de lnteres-
tcn der leningen aangegaan door mijnwerkers;

6" de subsidies aan het Nationaal Instltuut voor de huisvestinq,
bcdoeld in artlkel 90;

r de subsldies vcor uitrustinq, bedoeld in de artikelen 51 en 54;

8" de teruqbetalinq, aan de Nationale Maatscbappi] voor de huis-
vestinq, van het Fonds voor Vereveninq van de huurprijzen, overeen-
komstig artikel 18;

9" alle andere lasten die de wet aan de Staat opleqt voor de bever-
dering van het huisvesttnqsbeletd. met uitzondering van de in artikel
131 bepaalde ui tqaven en van die welke gedragen worden door he t
Natlonaal Fonds voor krotopruiming, bij artikel .12.3 Inqesteld:

10" de in artikel 120j bcpaalde jaarlijkse dotatie aan het Nattonaal
Fonds voor krotopruimlnq,

HOOFDSTUK II. - Nationaal Fonds voor krotopruiming.
(Hooldstuk V. afdeling I, van het ontwerp.)

Art. 123- (artikel 59 van het ontwerp).

Een Nationaal Fonds voor krotopruiminq wordt inqesteld: het wordt
uitgetrokken op de begroting voor Orde en aanqewcnd tot flnancierlnq
van de krotopruiming, van de qczondrnakinq .van onqezondc woningen
en van de bljdraqe lot het o~nleuw huisvesten van krotbewoners.

Art. 124 (artikel 60 van hct ontwerp] .

Hct Nationaal Fonds voor krotopruimlnq wordt gestijfd door :
1" een [aarlljkse dotatle van SOO rnlljoen frank, qedurcnde tien jaar

uitgetrokken op de begroting van het Mlnlsterle van Volksqezondheld
en van hct Gezln. Voor het jaar 1961 echter wordt dit bedraq tot
300 miljocn frank beperkt,

2' de teruqbetallnqen, aflosslnqen en lnteresten in verband met de
in artlkcl 125 vcrmcldc verrlchtlnq.



Art. 125 (article 61 du projel).

Le Fonds national pour la lutte contre les taudis peut être utilisé.
il concurrence des sommes disponibles cl dans des condltlons à dëter-
miner par le Roi. pour:

l" accorder des indemnités de relogement dégressivl's aux habitants
des taudis;

2" payer des indemnités de déménag ement aux habitants des taudis;
3" payer des allocutions de démolition aux propriétaires de taudis;

4" assumer les charges d'Intérêt et d'amortissement prévues à Farti-
de 70;

5" payer aux communes les subsides prévus it l'article 74;

6" faire des avances pour assurer. s'il y a lieu. l'équipement mobilier
indispensable des habitations construites sen par les sociéeés du type A
aqréées par la Société nationale du logement, soit par la Société natio-
nale dl' la petite propriété terrienne ou par ses sociétés agréées. ct
habitées par d'anciens occupants de taudis. les avances étant con-
senties soit il ces derniers, soit aux sociétés:

7" soutenir financièrement les services existants d'aide sociale aux
occupants de taudis. Iavortser la création de Ids services par l'initia-
tive privée et publique ct. s'il y a nécessité. en créer;

8" accorder <lUX communes ct aux Sociétés nationales des avances
de londs pour faciliter l'acquisition de taudis en vue de leur démo-
lition ct pour construire des logements de remplacement.

Art. 126 [artic ~es 59 et 62 du projet).

Le Fonds national pour la lutte contre les taudis est géré par le
Ministre de la 5.1011' Publique cl de la Famille.

Le Ministre peut déléguer au directeur général de rAdministration de
la Famille et du Logement tout ou partie de ses pouvoirs de gestion.

Toutefois. cette délégation ne pourra être accordée en ce qui con-
cerne les objets visés à l'article 125, 6". 7" ct S", que pour les décisions
qui ont recueilli l'avis favorable et unanime des membres du Comité
de lutte contre les taudis prévu à l'article 127.

Art. 127 (article 63 du projet).

Il est institué un Comité de lutte contre les taudis composé d'un
président, qui est de droit le directeur général de rAdministration de
la Famille et du Logement. ct de six membres qui sont nommés et
révoqués par le Roi.

Trois membres sont nommés sur présentation d'une liste double par
le Conseil supérieur du logement; les autres membres sont nommés
sur proposition du Ministre de la Santé Publique ct de la Famille.

Le mandat des membres. hormis cclui du president. est d'une durée
de six ans ct peut être renouvelé. Cependant, pour la première fois.
deux membres sont nommés, pour une période de deux ans seulement
et deux membres pour une période de quaire ans.

Art. 128 (article 64 du projet).

Le Comité de lutte contre les taudis propose au Ministre de la
Santé Publique et de la Famille un programme des interventions du
Ponds national. Il donne son avis sur tous les projets dlntervention
relatifs aux objets visés â l'article 125. 6". 7" ct So. el sur toutes
questions qui lui sont soumises par le Ministre ou par le président du
Comité.

IJ fait régulièrement rapport· au Minlstre sur l'exécution de la
politique de lutte contre les taudis.

Art. 129 (arücle 65 du projet).

Le Ministre de la Santé Publique ct de la Famille rèIJle le fonction-
nement du Comité ct fixe les allocations ct indemnités allouées aux
membres du Comité. à charge du Fonds.

Art. 130 (article 66 du projet).

Dans l'accomplissement de sa mission. le Comité peut notamment:
1" contrôler l'exécution des dispositions légales ct réglementaires en

matière de lulte contre les taudis;
2" recueillir tous renseignements près des administrations de l'Etat,

des provinces, des communes, des instltutlons publiques, des lnstltu-
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Art. 125 [arükel 61 van het ontwerp},

Hel Nationaal Fonds voor krotopruiming kan tot het beschikbaar
bedrag en onder door de Koning te bepalen voorwaarden aanqewend
worden om :

ID degressieve vergoedlngen voor nleuwe buisvesling toe te kenncn
aan kcolbewoners;

2" verhuidngsvergoedingen aan krotbewoners uil te keren:
3° slopingsuitkeringen aan de eigenaars van krolwoningen uit te

keren;
4° de in artikel 70 bedoelde lasten voor interest en aflossing te

dragen;
5· aan de gemeenten de subsidies uit te betalen, als bepaald in artl-

kel 74;
6" voorschotten te verlenen om zo nodig te voorzien in de onont-

beerlijke meubilaire uitrusting van woningen die zijn gebouwd helzij
door maatschappljen van het type A erkend door de Nationale Maat-
schappi] voor de huisvesling, hetzt] door de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeiqendo:n of door haar erkende maatschappljen, en
die door gewezen krotbewoners betrokken worden; die voorschotten
worden verstrekt hetzi] aan de laatstqenoemden, hetzi] aan de ma at-
schappijen:

7" financiële steun te verlenen aan bestaande dtensten voor maat-
schappelijke hulpverlening aan krotbewoncrs, de oprichting van der-
ge'ijke diensten door privaat en openbaar initiatief te bevordercn en.
zo nodlq. zelf dergelijke diensten op te rlchten:

S· aan de gemeenten en de Nationale Maatschappüen qeld voor te
schieten voor hel verqemakkehjken van de aankoop van tc slopen
krotwoningen en voor de vervanqinqsbouw.

Art. 126 (arttkelen 59 en 62 van helontwerp).

Het Nationaal Fonds voor krotopruiming wordt beheerd door de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezin.

De Minister kan zijn beheersbevoeqdheld gehecl of ten dele over-
dragen aan de dlrecteur-qeneraal van het Bestuur van het Gezin en
van de Huisvestinq.

Die overdracht mag echter, wat de in arlikel 125. 6', 7' en 8".
bcdoelde aangelegenheden betreft. alleen plaats hebben voor beslis-
singen waarover de leden van het in arttkel 127 bedoelde Comité voor
krotopruiming eenparig cen gunstig advies hebben uitqebracht.

Art. 127 [artikel 63 van het ontwerp},

Er wordt een Comité voor krotopruiming ingesteld, bcstaande ult
een vooreitter die rechtens de directeur-generaal van he I Bestuur van
het Gezin en van de Huisvesting is, en zes leden die de Koning
benoemt en ontslaal.

Drle leden worden benocmd op cen door de Hoge Huisvestlnqsraad
voorqedraqen lijsl van twee kandidaten; de andere leden worden
benoemd op de voordracht van de Minister van Volksqezondhetd en
van hel Gezin.

Her mandaat van de lcden, behalve dat van de voorzitter, duurt zes
[aar en kan worden vcrnicuwd. De cerste maal echter worden twee
lcdcn voor een periode van slechts twce [aar, en twce andere voor
cen periode van vier jaar benoemd.

Art. 128 (artikel 64 van het ontwerp] .

Het Comité voor krolopruiming stclt aan de Minister van Volks-
gezondheid en van het Gezin cen programma van de bijdragen van
het Nationaal Fonds voor, Hel verstrekt advies over alle ontwerpen
van bijdrage betreffende de in artikel 125, 6", 7' en 8". bedoelde aan-
gelegenheden en over alle vraagstukken die hem door de Mtntster of
door de voorzuter van het Comité worden voorqeleqd,

Het brengt geregeld verslaq uit aan de Minister ovcr de uitvoering
van de krotopruimingspolitiek.

Art. 129 (artikel 65 van het ontwerp},

De Minister van Volksqezondheld en van het Gezin regelt de wcr-
king van het Comité en stclt de toelagen en vergoedingen vast die ten
bezware van het Fonds aan de lcden van het Comité worden toeqe-
kend.

Art. IJü [artikcl 66 van hct ontwerp).

Bij hel vervullen van zijn taak kan hel Comité onder mcer :
l' de uttvoerlnq van de wcts- en verordeningsbepalingen inzake

krolopruiming controleren:
2" alle inlichtingen Inwinnen bij Staats-, provincie en gemeente-

besturen, openbare instclllnqcn, Instcllmqen van openbaar nut, natio-
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tians d'intérêt public. des sociétés immobilières nationales et de leurs
sociétés agréées;

3' se faire aider par les comités régionaux du logement. les com-
missions d'assistance publique et par des organismes privés.

CHAPlT~E III. - La souscription par l'Etat
des emprunts de la Société natlonale du 10jj':ment et de la

Société nationale de Ja petfre propriété terrienne.

Art. 131 [article 58 du projet).

L'Etat est tenu de souscrire aux emprunts de la Société: nationale
du logement et de la Société nationale de la petite propriété terrtenne
dans la mesure DÛ cette souscription est nécessaire pour assurer à ces
sociétés des investissements annuels respectifs de 2 milliards 'lOO mil-
lions et de 600 millions de francs pour chacune des années 1961 à

1965 inclusivement.

TITRE IV.

DISPOSITIONS ABROGATOIRES ET FINALES.
(Arttclcs 89. 96, lOS, 135 ct 136 du projet)

Art. 132 (article IJS du projet).
Sont abrogés ;
I: la 'loi du Il octobre 1919 instituant une Société nationale des

habitations et logements il bon marché. modifiée par les lois des
25 juillet 1921. 7 décembre 1953 et 27 juin 1956;

2" l'arrêté royal n° 120 du 27 février 1935 instituant une Société
nationale de la petite propriété terrienne. confirmé par la loi du
4 mai 1936, ct modifié par l'arrêté raya! du 5 avril 1958;

)' l'arrêté-loi du 14 avril 1945 relatif il l'octroi de prêts il faible
intérêt aux ouvriers mineurs. en vue de rachat ou de la construction
d'une habitation, modifié par l'arrêté-loi du 12 décembre 1945;

4° la loi du 29 mai 1948 'portant des dispositions particullêres en
vue d'encourager l'initiative privée 11 la construction d'habitations il
bon marché et à I'acqusition de petites propriétés terriennes, modifiée
par les lois des 20 mars 1951 ct 27 juin 1956;

So la loi du IS avril 1949 instituant un Fonds national du logement.
modifiée par la loi du 27 juin 1956;

6° la loi du 7 décembre 1953 réorganisant la lutte contre les taudis.
autorisant à cette fin la Société nationale des habitations ct logements
~. bon marché et la Société nationale de la petite propriété terrtenne
à étendre l'objet de leur activité, modifiée par la loi du 27 juin 1956;

7° la loi du 27 juin 1956 modifiant et complétant la législation rela-
tive au logement, modifiée par l'arrêté royal du 18 décembre 19S7.

Art. 133 (article J36. troisième alinéa. du projet).

Le Roi est autorisé il apporter aux lois fiscales les adaptations
nécessaires en vue de réaliser leur mise en concordance avec les
dispositions de la présente loi.

Art. J34 (articles 136, premier alinéa, 89. 96 et lOS du projet).

La présente loi produit ses effets le l'' janvier 196J.
Les articles 51. 52. 53, 54. 55. 56. 57, 58. 100, lOI, 102. 103,

104, 105. 106 ct 107 cesseront d'être en vigueur le i« janvier 1966.

La chambre étal! composée de
MM.:

P. LEPAGE. conseiller d'Etat, président;
H. BUCH, conseiller d'Etat;
G. VAN BUNNEN. consetller d'Etat;
P. DUCHENE, assesseur de ln secrïon de législation;
G. VAN HECKE. assessenr de III section de législation;

Madame:
J. DE KOSTER, greffier adjoint. greffier.

La concordance entre lû version néerlandaise et la version française
il été vérifiée sous le contrôle de M. H. BUCH. Le rapport a été
présenté par M. J. HOEFFLER, substitut.

Le Greffier.
(05.) J. DE KOSTER.

Le Président,
(s.) F. LEPAGE.
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nale maatschappijen van onroerende gocderen en door hen erkendc
maatschappijen;

3· zlch Iaten bijstaan door gewestelijkc huisvcstingscomilés, corn-
missies van openbare onderstnnd en parnculïere instdlingen.

t-IOOFDSTUK III. - Intekening door de Staat
op leningen van de Nationale: Maatschappij voor de buisv~tjng en van

de Nationale Maatschappij vooe de kleine: landeigendom.

Art. !JI (artikel 58 van het ontwerp},

De Sraat moet op de leningen van de Nationale Maatschappij voor
de hutsvestinq en van de Nationale Maatschappij voor de kleine
landeiqendom intekenen in zover dit nodig is om aan die rnaatschap-
pijen jaarlijks investeringen van onderscheldenhjk 2 miljard 'lOO mil.
joen en 600 miljoen frank voor ctk der jaren 1961 tot en met 1965,
te waarborgen.

TITEL IV.

OPHEFFlNG5- EN SLOTBEPALINGEN.
[Arttkelen 89. 96. lOS. 135 en 136 van het ontwerp.]

Art. 132 (artikel 135 van hct ontwerp},
Opgeheven wordcn :
I" de wet van Il oktober 1919 houdende inrichting van een Natio-

nale Maatschappij voor {jocdkopc woningen en woonvertrekken, qewii-
l;igd bij de wellen van 25 juli 1921. 7 deœmber 1953 en 27 juni 1956;

'2° het koninklijk bcsluit n' 120 van 27 februari 1935 houdende
oprichting van een Nationale Maatschappij voor de kleine landeigen-
dom, bekrachtigd door de wet van 'I mei 1936 en gewijxigd bi] het
koninklijk besluit van 5 april 1958;

3" de besluitwet van 14 april 1945 betreffende het roekennen van
lentnqen tegen lage rente aan de mijnwerkers. mel het oog op de
aankoop of hel bouwen van cen woning of woonvertrekken, gewijzigd
bi] de besluitwet van 12 december 1945;

'I. de wet van 29 mel 19'18 houdende bljzondere bepalingen tot
aanmoediging van het prlvaat initiatief bij heloprichten van goo:d-
kope wontnqen en hel kopcn van kleine landeiqendommen, gewijzigd
bij de wetten van 20 maart 1951 en 27 juni 1956;

5° de wet van 15 april 1949 tot instelling van ecn Natlonaal Fonds
voor de huisvestlnq. gewijzigd bij de wct van 27 juni 1956;

6· de wct van 7 decernber 1953 houdendc een meuwe regeling in
zake krotopruiming en waarbij de Nationale Maatschappij voor qocd-
kope woningen en woonvèrfrekken en de Nationale Maatschappl] voor
de kleine landeigendom cr toc gcmachtigd worden hel voorwerp
hunner bcdrijviqhëid uit te brelden, gewijl;igd bij de wet van 27 juni
1956;

7° de wet van 27 juni tot wijl;iging en aanvullinq van de wetqevinq
bctrelfende huisvcstinq, gewijzigd bij hct koninklijk bcsluit van
IS dccember 1957.

Art. 133 [artikel 136. derde lld, van het ontwcrp] .

De Koning wordt gemachtigd de belastinqwctten aan te passen voor
zover dit nodiq is om xe met de bepallnqen van deze wet in over-
eenstemming te brenqen,

Arl:l 134 [artikelen 136. eerste lid, 89.96 en lOS van het ontwerp},

Deze wet heeft uitwerkinq met ingang van I [anuari 1961.
De artikelen SI, 52. 53. 54. 55. 56. 57. 58. 100. 101. 102, 103.

10'\, lOS. 106 en 107 houden op van kracht te zijn op I januari 1966.

De kerner was samenqesteld ult
de HH.:

P. LEPAGE, rtuulsheer van State, voorzitter;
H. BUCH. reeâsheer van Stete:
G. VAN BUNNEN, readsheer van Stete:
F. DUCHENE, bijzittcr Vlln de afdeling wc/gell/nU;
G. VAN HECKE, bijzitter van de afdeling wetgeving;

Mevrouw :
J. DE KOSTER. adjunct-griffier, griffier.

De overecnstemmlnq tussen de Nederlendse en de Franse tekst werd
nagezien onder toeztcht van de H. H. BUCH. Het verslaq werd ult-
gebracht door de H. J. HOEFPLER, substituut.

De Griffier,
(gef.) J. DE KOSTER.

D~ Voorzitter,
(get.) P. LEPAGE.



[ 59 ] 694 (1960-1961) - N. 1.

PROJET DE LOI WETSONTWERP

BAUDOUIN, ROI DES BELGES, BOUDEWIJN, KONINGDER BELGEN,

A tous, présents et à venir, SALUT. Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL.

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé Publique
et de la Famille, de Notre Ministre de l'Agriculture, de
Notre Ministre des Finances, de Notre Ministre des
Travaux Publics et de la Reconstruction et de Notre
Ministre de la Justice,

1'lous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre de la Santé Publique et de la Famille,
Notre Ministre de l'Agriculture, Notre Ministre des Finan-
ces, Notre Ministre des Travaux Publics et de la
Reconstruction et Notre Ministre de la Justice sont chargés
de présenter en Notre nom aux Chambres Législatives le
projet de loi dont la teneur suit ;

TITRE I.

Les organismes ayant pour objet le développement de
la politique du logement.

CHAPITRE I. - L'INSTITUT NATIONAL DU LOGEMENT
ET LES COMITES REGIONAUX.

Section L - L'institut national du logement.

Article premier.

L'Institut' national du logement, créé par' la loi du 27 juin
1956, poursuit son activité et est dorénavant régi par les
dispositions de la présente loi.

L'Institut est une administration constituée en personne
juridique distincte de l'Etat. Il est chargé de ]'étude des
problèmes pratiques qui se posent en matière de logement,
afin de rechercher et de proposer les solutions appropriées.

Il est rangé sous le littera A, de l'article premier, de la
loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains orga-
nismes d'intérêt public.

Art. 2.

L'Institut national du logement a comme mission:

a} de recueillir les informations relatives à la situation
qualitative et quantitative du logement:
b} de se livrer à des études techniques dans le but de

diminuer les frais de construction des habitations et d'arné-
llorer leur qualité et leur aspect:

c} de participer aux études et aux activités des organismes
nationaux et internationaux s'occupant du logement:

Op de voordracht van Onze Mintster van Volksqezond-
heid en van het Gezin. van Onze Minister van Landbouw,
van Onze. Mtnïster van Fmancién, van Onze Minister van
Openbare Werken en van Wederopbouw en van Onze
Minister van [ustttie,

HEllBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minlster van Volksqezondheid en van het Gezin,
Onze Minister van Landbouw, Onze Munster van Fman-
ciën. Onze Minister van Openbare Werken en van Weder-
opbouwen Onze Minister van Justitie zijn gelast in Onze
naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet
in te dienen waarvan de tekst volgt ;

TITEL 1.

Instellingen ter ontwikkeling van
het huisvestingsbeleid.

HOOFDSTUK L - NATIONAAL INSTITUUT
VOOR DE HUISVESTING EN GEWESTELIJKE COMITES.

Afdeling l. - Nationaal Instituut (Joar de huisvesting.

Eerste artikel.

Het Nationaal Instituut voor de huisvesting. opgericht
bij de wet van 27 juni 1956, zet zijn werkzaamheid voort
en valt voortaan onder de bepalingen van de tegenwoordige
wet.

Het Instituut is een van de Staat onderscheiden bestuur
met rechtspersoonhjkheid. Het is ermede belast, de prak-
tische vraagstukken op het gebied van de huisvesting in
studie te nemen ten einde gepaste oplossinqen te zoeken
en voor te stellen.

Het wordt ingedeeld onder het eerste artikel, A, van de
wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige
instellingen van openbaar nut.

Art. 2.

Het Nationaal Instituut voor de huisvestinq heeft tot
taak:

al inlichtingen betreffende de kwalitatieve en kwantita-
tieve toestand van de huisvestinq te verzamelen:
b) technische studiën ter hand te nemen met het doel de

kesten van de woningbouw te verminderen en de hoedanig-
held en het uitzicht van de woningen te verbeteren:

c) deel te nemen aan de studlën en werkzaamheden van
de nationale en internationale lichamen die zich met de huis-
vesting bezighouden;
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d) de s'informer, par l'intermédiaire des comités reqio-
naux. des problèmes du logement qui se posent sur le plan
local, et. avec leur collaboration. de promouvoir l'éducation
populaire en matière de logement et d'initier la population
aux conceptions modernes en matière de santé, d'hygiène, de
confort et d'esthétique.

Art. 3.

Dans le cadre de sa mission. l'Institut national étudie les
questions qui peuvent lui être soumises par :

l'> le Ministre de la Santé Publique et de la Famille:
2~ le Conseil supérieur du logement;
3~ la Société nationale du logement;
4~ la Société nationale de la petite propriété terrienne:

5~ le Comité pour la lutte contre les taudis;
6" le Fonds du Logement de la Ligue des familles nom-

breuses de Belgique.

L'Institut national peut. en outre, procéder à l'étude des
questions qui lui seraient soumises par d'autres organismes
soit privés. soit de droit publie. qui s'occupent des problèmes
de la construction et du logement.

Art. 4.

Pour autant qu'il n ait pas pu obtenir le concours de la
Société nationale du logement ou de la Société nationale
de la petite propriété terrienne, l'Institut national peut, à
titre d'expérimentation, construire un nombre limité d'habi-
tations. Les habitations ainsi construites doivent être mises
en vente après l'expiration de la période expérimentale.
en donnant la préférence à une des sociétés agréées par
la Société nationale du logement ou par la Société nationale
de la petite propriété terrienne.

Art. 5.

L'Institut national du logement est géré par le Ministre
de [a Santé Publique et de la Famille. Celui-ci peut délé-
guer certains de ses pouvoirs au Conseil de l'Institut.

Art. 6.

Il est créé à l'Institut national du logement un Conseil
ayant pour mission ;

l 'J de proposer le programme d'activité et le budget de
l'Institut:

2" de donner son avis sur le statut, le cadre, le recrute-
ment du personnel;

3" de donner son avis sur toute question que lui soumet
soit le Ministre de la Santé Publique et de la Famille, soit
le secrétaire général de l'Institut;

4" de faire au Ministre de la Santé Publique et de la
Famille toute suggestion utile en vue de la réalisation de
l'objet de l'Institut.

Le Conseil de l'Institut établit son règlement d'ordre inté-
rieur. lequel est approuvé par le Ministre de la Santé
Publique et de la Famille.

60

d) zich door toedoen van de gewestelijke comités op de
hoogte te stellenvan plaatselijke huisvestingsvraagstukken
en met hun medewerkinq de volksopleiding inzake hulsves-
ting te bevorderen en de bevolking vertrouwd te maken met
de moderne opvattingen over gezondheid, hygiëne, comlort

. en esthetiek.

Art. 3.

In het kader van zijn taak bestudeert het Nationaal Insti-
tuut de vraagstukken, die hem kunnen voorgelegd worden
door

tode Minister van Volksqeaondheid en van het Gezin:
2° de Hoge Huisvestingsraad:
3" de Nationale Maatschappij voor de huisvesting;
4° de Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqen-

dom;
5° het Comité voor krotopruiming;
6° het Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezin-

nen van België.

Het Nationaal Instituut kan ook vraagstukken in studie
nemen die hem worden voorgelegd door andere, private of
publlekrechtelijke lichamen die zieh met bouw- en woninq-
vraagstukken bezighouden.

Art. 4.

Voor zover het de medewerking van de Nationale Maat-
schappij voor de huisvesting of van de Nationale Maat-
schappij voor de kleine landeigendom niet heeft kunnen
verkrijqen. kan het Nationaal Instituut, bij wijze van proel.
een beperkt aantal woningen bouwen. Na het verstrijken
van de proefperiode moeten deze te koop worden gesteld,
bij voorkeur aan een door de Nationale Maatschappij voor
de huisvestinq of door de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom erkende maatschappij.

Art. 5.

Het Nationaal Instituut voor de huisvestmq wordt beheerd
door de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin,
die een deel van zijn bevoegdheid aan de Raad van het
Instituut kan overdragen.

Art. 6.

Bij het Nationaal Instituut voor de huisvesting wordt
een Raad opqericht, die tot taak heeft:

l s het activiteitsprogramma en de begroting van het
Instituut voor te stellen:

2° advies te verstrekken over statuut, kader en aanwer-
ving van het personeel:

3° advies te verstrekken over alle vraagstukken die de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezm of de
secretaris-qeneraal van het Instituut hem voorlegt;

4° aan de Minister van Volksgezondheid en van het
Gezin alle voor het bereiken van het doel van het Instituut
nuttige aanbevelingen te doen.

De Raad van het Instituut stelt zijn huishoudelijk regle-
ment vast: de Minister van Volksgezondheid en van het
Gezin keurt het goed.



Art. 7.

Le Conseil de l'Institut se compose de neuE membres
nommés et révoqués par le Ministre de la Santé Publique
et de la Famille. qui désigne parmi eux un président et un
vice-président.

Font partie du Conseil ;
I~ le directeur général de l'Administration de la Famille

et du Logement:
2· un représentant du Conseil supérieur du logement;
3~ un représentant de la Société nationale du logement:

4" un représentant de la Société nationale de la petite
propriété terrienne;

5· un représentant de la Caisse générale d'épargne et de
retraite;

6~ un représentant' du Fonds du Logement de la Ligue
des familles nombreuses de Belgique:

7" trois personnes nommées en raison de leurs connais-
sances particulières en matière de logement.

Les membres autres que ceux visés au I~ et au 7° sont
choisis sur une liste double présentée par les organismes
qu'ils représentent. Il est désigné un suppléant pour chacun
de ces membres.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille assiste
de droit aux séances du Conseil.

Le secrétaire général de l'Institut assiste aux séances et
assume le secrétariat du Conseil.

Art.8.

Sauf le directeur général de rAdministration de la Famille
et du Logement, nommé en raison de ses fonctions. les mem-
bres du Conseil sont nommés pour une période de six ans.
Leur mandat est renouvelable.

Néanmoins, pour la première fois. trois membres sont
nommés pour une période de deux ans et trois autres mem-
bres pour une période de quatre ans.

En cas de décès ou de demission d'un membre ou de
cessation de ses fonctions. pour quelque cause que ce soit,
le remplaçant achève le mandat de son prédécesseur.

Les mandats des présidents. vice-présidents et membres
du Conseil supérieur du logement et du Comité de gestion
institués par la loi du 27 juin 1956 expirent à la date
d'entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 9.

L'Institut national du logement comprend :
I" un service de documentation et de renseignements;
2" un service d'études des problèmes juridiques. sociaux,

économiques et financiers qui se posent en matière de
logement;

3" un service technique de recherches, d'études et d'expë-
rimen tarions.

Art. 10.

Le fonctionnaire qui dirige les services de l'Institut a le
titre: de secretaire général. Il est chargé de la gestion
courante.
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Art. 7.

De Raad van het Instituut bestaat uit negen leden. die de
Mtmster ,van Volksqezondheld en "an het Gezin benoemt
en ontslaat en uit wie hij een voorzitter en een ondervoor-
zitter aanwijst.

Van de Raad maken deel uit :
1· de directeur-qeneraal van het Bestuur van het Gezin

en van de Huisvesting;
2° een verteqenwoordiqer van de Hoge Huisvestingsraad:
3° een vertegenwoordiger van de Nationale Maatschappij

voor de huisvestinq:
1° een vertegenwoordiger van de Nationale Maatschappij

voor de kleine landeigendom;
5° een vertegenwoordiger van de Algemene Spaar- en

Lijfrentekas:
6· een vertegenwoordiger van het Woningfonds van de

Bond der kroostrijke gezinnen van Belqië:
7· drie personen benoemd op grond van hun bijzondere

kennis in huisvestingszaken.

De leden, met uitzondering van de onder 1· en 7'
genoemde, worden gekozen op een lijst van twee kandi-
daten, voorgedragen door de lichamen die zt] vertegenwoor-
digen. Voor ieder van die leden wordt een plaatsvervanger
aanqewezen,

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezin
woont van rechtswege de vergaderingen van de Raad bi],

De secretaris-qeneraal van het Instituut woont de verga-
deringen bij en neemt het secretariaat van de Raad waar.

Art. 8.

Behalve de directeur-qeneraal van het Bestuur van het
Gezin en van de Huisvesting. benoemd wegens zijn arnbt,
worden de Raadsleden voor een periode van zes jaar
benoemd. Hun mandaat kan worden vernieuwd.

Nochtans worden de eerste maal drie leden voor eeri
terrnijn van twee [aar en drie andere leden voor een terrnijn
van vier [aar benoemd.

Bi] overlijden of ontslag van een lid of bi] stopzetting
van zijn ambt om welke reden ook, voltooit de plaatsver-
vanger het mandaat van zijn voorganger.

De mandaten van de voorzitter. de ondervoorzitters en
de leden van de bij de wet van 27 [uni 1956 opgerichte
Hoge Raad voor de huisvesting en Beheerscomité vervallen
op de dag dat de tegenwoordige wet in werking treedt.

Art. 9.

Het Nationaal Instituut voor de huisvesting omvat
I° een docurnentatie- en voorlichtingsdienst;
2· een studiedtenst voor juridische, sociale, economische

en Iinanciële vraagstukken inzake huisvesting;

3° een technische onderzoekinqs-, studie- en proefne-
nemingsdienst.

Art. 10.

De ambtenaar die aan het hoofd staat van de dienstèn
van het Instituut voert de titel van secretaris-qeneraal. Hij
is met het dagelijks beheer belast.
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Le secrétaire général et le secrétaire général adjoint sont
nommés et révoqués par le Roi. sur avis du Conseil de
l'Institut.

Les autres membres du personnel sont nommés par le
Ministre de la Santé Publique et de la Famille. sur avis
du Conseil de nnstitut.

Art. Il.

L'Institut national du logement peut ester en justice; il
est représenté par le Ministre.

Art. 12.

L'Institut national du logement peut être autorisé par le
Roi à accepter des dons et legs. même de biens immobiliers.

En dehors des acquisitions immobilières qui répondent à
son objet social. il ne peut acquérir que les immeubles néces-
saires à son administration.

Art. 13.

L'Institut national est habilité. concernant l'objet de ses
travaux. à recueillir tous renseignements auprès des admi-
nistrations de l'Etat. des administrations provinciales et
communales, des organismes publics ct d'intérêt public. des
sociétés immobilières nationales et de leurs sociétés agréées.
et de l'Institut national de statistique.

Les renseignements à fournir ne peuvent consister qu'en
des relevés globaux et anonymes, à l'exclusion de toute
donnée statistique individuelle.

Art. li.

L'Institut national du logement est assimilé à l'Etat en ce
qui concerne l'application des lois relatives aux taxes et
impôts dus au profit de l'Etat, des provinces et des com-
munes.

Le:s dispositions particulières en matière de droit d'enre-
gistrement, de taxes assimilées au timbre et de droits de
succession, dont bénéficie la Société nationale du logement.
sont applicables à l'Institut national.

Les habitations construites par l'Institut national sont
exemptes des impôts provinciaux et communaux dus, sous
quelque dénomination que: ce soit, pour la construction et
la transformation.

Art. 15.

La publication par la voie du Moniteur belge et de ses
annexes des actes qui concernent l'Institut national du loge-
ment est faite gratuitement. 11en est de même des extraits,
copies ou expéditions de ces actes.

Art. 16.

L'Etat verse chaque année un subside à l'Institut qui
reçoit, d'autre part, une intervention financière annuelle de
la Société nationale du logement et de la Société nationale
de la petite propriété terrienne. interventions prélevées sur
le montant de leurs emprunts et atteignant respectivement
70 et 30 % du subside de l'Etat.

Les provinces. les communes et les établissements publics
peuvent accorder des subsides à l'Institut national du
lo'H"mp.nt.
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De Koning benoemt en ontslaat de secretaris-qeneraal
en de adjunct-secretaris-qeneraal, op advies van de Raad
van hel Ïnstituut.

Het overige personeel wordt door de Mlnister van Volks-
gezondheid en van het Gezin benoemd. op advies van de
Raad van beheer.

Art. Il.

Het Nationaal lnstituut voor de huisvesting kan in rechte
optreden: het wordt vertegenwoordigd door de Minister.

Art. 12.

Het Nationaal Instituut VOOrde huisvestinq kan door de
Koning worden gemachtigd tot het aanvaarden van schen-
kingen en leqaten. zells van onroerende goederen,

Andere onroerende goederen dan die aan zijn maatschap-
pelîjk doel beantwoorden. kan het alleen verkrijgen voor
zover het die voor zijn administratie nodig heeft.

Art. 13.

Het Nationaal Instituut mag over he! onderwerp van zijn
werkzaamheden alle inlichtingen inwinnen bij Staats-, pro-
vincie- en gemeentebesturen. bij openbare instellinqen en
instellingen van openbaar nut, bij nationale maatschappijen
van onroerende goederen Cri door hen erkende maatschap-
pijen. en bij het Nationaal Instituut voor de statistiek.

De te verstrekken inlichtignen mogen slechts bestaan uit
globale en naamloze opqaven, met uitsluiting van alle indi-
viduele statlstische gegevens.

Art. 11.

Voor de toepassmq van de wetten op de ten voordele
van Staat. provinciên en gemeenten verschuldigde taksen en
belastinqen wordt het Nationaal Instituut voor de huisves-
ting met de Staat gelijkgesteld.

De bijzondere bepalingen Inzake reqistratierechten, met
het zeqel gelijkgestelde taksen en successierechten. die de
Nationale Maatschappi] voor de huisvesting qeniet. zijn van
toepassing op het Natlonaal Instituut.

Door het Nationaal Instituut gebouwde woningen zijn
vrijgesteld van de provinciale en gemeentelijke belastingen
die, onder welke benaming ook, voor het bouwen en ver-
bouwen verschuldigd zijn.

Art. 15.

De bekendmaking van de akten betreffende het Nationaal
Instituut voor de huisvesting in het Belgisch Staatsblad en
zijn bijlagen geschiedt kosteloos. Hetzellde geldt voor uit-
treksels. afschriften of uitgiften van die akten.

Art. 16.

De Staat keert ieder [aar een subsidie uit aan het Insti-
tuur. dat voorts een jaarlljkse tegemoetkoming van de
Nationale Maatschappij voor de huisvesting en van de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqendom ont-
vangst; die tegemoetkomingen worden opqenornen op het
bedraq van hun leningen en belopen onderscheidenlijk 70
en 30 % van de Staatssubsidie.

Provtnciën. gemeenten en openbare instelllnqen kunnen
aan het Nationaal Instituut voor de huisvesnnq subsidies
verlenen,



Art. 17.

Le Roi détermine les allocations et indemnités qui pour-
(Ont être allouées en raison du fonctionnement de l'Institut
national du logement. Il en fixe le montant.

Section II. - Les comités régionaux du logement.

Art. 18.

Dans chaque province, le Roi institue au moins un comité
régional du logement chargé de tâches déterminées par
l'Institut national du logement et des enquêtes demandées
par le Pouvoir exécutif pour l'application des lois et arrêtés
en matière de logement.

Les membres de ces comités régionaux sont nommés par
le Roi: un quart au moins et un tiers au plus d'entre eux
sont nommés sur proposition de la députation permanente
du conseil provincial, sur tine liste double de candidats.

CHAPITRE II. ._. LE CONSEIL SUPERIEUR DU LOGEMENT.

Il est institué un Conseil supérieur du logement.
Il a pour mission de donner aux Chambres Législatives.

à leur demande, ainsi qu'au Ministre de la Santé Publique
et de la Famille, à sa demande ou d'initiative, des avis
rédigés sous forme de rapports relatifs à toutes questions
intéressant la politique du logement.

Art. 20.

Le Conseil supérieur se compose de trente-cinq membres
nommés par le Roi.

loFant partie du Conseil supérieur en raison de leurs
fonctions :

a) le directeur général de l'Administration de la Famille
et du Logement;
b) le président et le directeur général de la Société natio-

nale du logement;
c) le président et le directeur général de la Société natio-

nale de la petite propriété terrienne;
d) Je président du Fonds du Logement de la Ligue des

familles nombreuses de Belgique;
e) le directeur général de la Caisse générale d'épargne et

de retraite;
f) le secrétaire général de l'Institut national du loge-

ment.

2" Le Conseil se compose, en outre:
a) de cinq représentants des organisations les plus repré-

sentatives des travailleurs;
d'un représentant de chacune des deux organisations

ouvrières féminines les plus représentatives;
d'un représentant du Conseil économique wallon;
d'un représentant du Conseil économique flamand;
d'un représentant des organisations des classes moyennes;
d'un représentant des organisations agricoles;
d'un représentant du groupement le plus représentatif des

employeurs;
d'Un représentant du groupement le plus représentatif de

l'industrie du bâtiment;
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Art. 17.

De Koning bepaalt de uitkeringen en vergoedingen die
voor de werking van het Nationaal Instituut voor de huis-
vesting kunnen worden verleend. Hij stelt het bedrag ervan
vast.

Afdeling Il. - GCll'estelijke huisoestinqscomltés.

Art. 18.

In elke provincie, stelt de Koning ten minste êên
gewestelijk huisvestingscomité in, dat belast is met de door
het Nationaal Instituut voor de huisvesting bepaalde
opdrachten en met de door de Uitvoerende Macht
gevraagde enquêtes voor de toepassinq van de wetten en
beslulten inzake huisvesting.

De leden van die gewestelijke comités worden dOOI" de
Koning benoemd: ten rninste een vierde en ten hoogste een
derde onder hen worden op voordracht van de bestendige
deputatie van de provtncteraad benoemd, uit een lijst van
twee kandidaten.

HOOFDSTUK IL - HOGE HUlSVESTINGSRAAD.

Een Hoge Huisvestingsraad wordt Inqesteld.
Hij heeft tot taak aan de Wetgevende Kamers, op hun

aanvraaq. alsook aan de Minister van Volksgezondheid en
van het Geztn. op zijn aanvraag of op eigen intiatief,
adviezen te verstrekken in de vorm van verslagen over alle
vraagstukken betreffende het huisvestingsbeleid.

Art. 20.

De Hoqe Raad bestaat uit vijfendertiq [eden, door de
Koning te benoemen.

l' Van de Hoge Raad maken wegens hun ambt deel uit:

a) de directeur-qeneraal van het Bestuur van het Gezin
en van de Huisvesting;
b) de voorzitter en de directeur-generaal van de Natio-

nale Maatschappij VOOrde huisvesting;
c) de vocrzitter en de directeur-qeneraal van de Natio-

nale Maatschappij voor de kleine landeigendom:
d) de voorzitter van het Woningfonds van de Bond der

kroostrijke gezinnen van België;
e) de directeur-generaal van de Algemene Spaar- en Lijl-

rentekas: .
f) de secretarts-qeneraal van het Nationaal Instituut voor

de huisvesting.

2° Van de Raad maken bovendien deel uit :
a) vijf vertegenwoordigers van de representatieve werk-

nemersorganisaties;
een vertegenwoordiger van elk der beide representatieve

arbeidersvrouwenorganisa ties:
een vertegenwoordiger van de Waalse economïsche raad;
een verteqenwoordiqer van de Vlaamse economische raad;
een verteqenwoordiqer van de middenstandsorganisaties;
een vertegenwoordiger van de landbouworganisaties:
een vertegenwoordiger van de representatieve werkqe-

versqroeperinq:
Een vertegenwoordiger van de representatieve groepering

van het bouwbedrijf:
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d'un représentant du centre scientifique et technique de
la construction;

d'un représentant du groupement le plus représentatif des
architectes:

de neuf membres, dont un par province, sur présentation
des députations permanentes;
b) de trois membres choisis en raison de leur compétence

particulière en matière de logement.
Le mandat des membres visés au 10 prend fin lorsqu'ils

cessent leurs fonctions.
Les autres membres du Conseil supérieur sont nommés

pour un terme de six ans. Leur mandat est renouvelable.

Le renouvellement des mandats des nombres visés au 2°,
a, se fait sur proposition des organismes que ces membres
représentent.

Le membre nommé en remplacement d'un membre démis-
sionnaire ou décédé achève le mandat de celui qu'il remplace.

Le Roi nomme un président et deux vice-présidents
parmi les membres du Conseil. sur une liste double de can-
didats présentés par le Conseil.

Art. 21.

Le secrétariat du Conseil supérieur est dirigé par un
fonctionnaire de l'Administration de la Famille et du Loge-
ment ayant au moins le grade de secrétaire d'administration
et nommé par le Roi.

Pour J'exécution des tâches du secrétariat. le secrétaire
peut faire appel au concours des services de l'Institut natio-
nal du logement.

Art. 22.

Le Conseil supérieur a le droit de consulter toute person-
nalité qui, en raison de ses capacités et de Sa compétence,
peut l'éclairer sur des problèmes déterminés.

Il peut confier aux organismes représentés dans son sein
le soin de faire certaines études.

Art. 23.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille arrête
le règlement d'ordre intérieur sur la proposition du Conseil
supérieur.

Art. 24

Les dépenses résultant du fonctionnement du Conseil
supérieur sont supportées par le budget du Ministère de la
Santé Publique et de la Famille.

CHAPITRE lIL - LES SOCIETES IMMOBIUERES NATIONÀLES
ET LEURS SOCIETES AGREEES.

Section 1. - La Société nationale du logement
et ses sociétés agréées.

Sous-section 1. - La Société nationale du logement.

Art. 25.

La Société nationale du logement, creee en exécution de
la loi du Il octobre 1919 sous le nom de Société nationale
des habitations et logements à bon marché, poursuit son
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een vertegenwoordiger van het wetenschappelijk en
technisch centrum voor het bouwbedrljf:

een vertegenwoordiger van de representatieve groepering
der architecten:

negen leden, waarvan één per provincie. op voordracht
van de bestendiqe deputaties:
b) drïe leden, gekozen terwille van hun bijzondere

bevoegdheid in huisvestingszaken.
Het mandaat van de onder 1n vermelde leden vervalt met

hun ambtsneerlegging.
De andere leden van de Hoge Raad worden benoemd

voor een termijn van zes jaar. Hun mandaat kan worden
vernieuwd.

De vernieuwing van de mandaten der onder 2", a, ver-
melde leden geschiedt op de voordracht van de instellingen
welke zij vertegenwoordigen.

Het lid dat benoemd wordt ter vervanging van een ont-
slaqnemend of overleden lid, volrooie diens mandaat.

De Koning benoemt een voorzltter en twee ondervoor-
zitters uit de leden van de Raad, op een door de Raad
voorgedragen lijst van twee kandidaten.

Art. 21.

De leiding van het secretariaat van de Hoge Raad berust
bij een ambtenaar van het Bestuur van het gezin en van
de huisvesting die ten minste de rang van bestuurssecretarts
heeft en door de Koning wordt benoemd.

Voor het secretariaatswerk kan de secretads beroep doen
op de diensten van het Nationaal Instituut voor de huis-
vesting.

Art.22.

De Hoge Raad heeft het recht tot het raadplegen van
een Ieder die hem, wegens zijn bekwaamheid en zijn
bevoegdheid. over bepaalde onderwerpen kan voorlichten.

Hij kan de in zijn midden vertegenwoordigde lichamen
met bepaalde studies belasten,

Art. 23.

De Minister van Volksqezondheld en van het Gezin stelt
het huishoudelijk reglement vast op de voordracht van de
Hoge Raad.

Art. 21.

De door de werking van de Hoge Raad veroorzaakte kos-
ten worden op de begroting van het Ministerie van Volks-
gezondheid en van het Gezin ultqetrokken,

HOOFDSTUK IlL - NATIONALE MAATSCHAPPIJEN
VAN ONROERENDE GOEDEREN EN DOOR HEN ERKENDE

MAA TSCHAPPlJEN.

Afdeling I. - Nationale Maatschappij voor de huisoestinq
en door haar erkende meetscheppiien,

Onderafdeling 1. - Nationale Maatschappij ooot de huis-
vestinq.

Art. 25.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting, ter ult-
voering van de wet van 11 oktober 1919 opgericht onder de
benaming Nationale Maatschappij voor goedkope woningen



activité et est dorenavant reqie par les dispositions de la
présente loi. Elle est constituée par l'Etat ct les provinces,

La Société nationale du logement est un organisme d'intê-
rêt public, doté de la personnalité juridique. Elle est classée
sous le littera C de l'article premier de la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d'intérêt public,
Ses statuts sont approuvés par le RoI.

Elle est régie par les lois relatives aux sociétés anonymes,
dans la mesure où il n'y est pas dérogé par la présente loi
ou par ses statuts.

Art. 26.

La Société nationale du logement a pour objet :

Iode provoquer la création de sociétés de construction
d'habitations sociales soumises à son contrôle, dénommées
« sociétés du type A », d'agréer ces sociétés, de financer
leur activité et de leur consentir des avances de fonds;

20 d'agréer des sociétés de construction d'habitations
sociales dénommées « sociétés du type B » qui, sans être
soumises il son contrôle, remplissent des conditions impli-
quant la poursuite exclusive d'un but d'intérêt social;

3° de constituer des réserves de terrains qui peuvent être
cédés, même de [lré à gré, aux sociétés du type A ou à des
administrations publiques, soit pour des motifs d'intérêt
général. soit en vue de leur revente, même de gré à gré, à
des particuliers.

Art. 27.

Le Roi 'détermine, sur proposition du conseil d'adrnmis-
tration de la Société nationale du logement, les conditions
d'aqrêation des sociétés du type A et du type B.

Un recours au Roi est ouvert aux sociétés en cas de refus
ou de retrait d'agréation.

Art. 28.

Le capital de la Société nationale du logement est fixé à
deux millions de francs.

Ce capital peut être augmenté par décision de l'assemblée
générale des actionnaires, prise dans la forme prévue pour
les modifications aux statuts.

La moitié des parts sociales est souscrite par l'Etat, l'autre
moitié par les provinces, suivant l'importance de leur popu-
lation.

Les souscriptions doivent être accompagnées d'un verse-
ment d'au moins 10 % de leur montant.

Art. 29.

Le conseil d'administration de la Société nationale du
logement est composé d'un président et de douze membres
qui sont nommés et révoqués par le Roi. Six de ces membres
sont nommés parmi les candidats présentés sur une liste
double par l'assemblée des actionnaires autres que l'Etat,

Le Roi fixe la durée du mandat des administrateurs,
laquelle ne peut excéder six ans; le mandat est renouve-
lable.

[ 65 ] 694 (1960-1961) - N. 1.

en woonvertrekken, zet haar werkzaamheid voort en valt
voortaan onder de bepalingen van de tegenwoordige wet.
Zij wordt gevormd door de Staat en de provlnciên.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting is een
instelling van openbaar nut met rechtspersoonlljkheid, Zij
wordt ingedeeld onder het eerste artikel, C, van de wet van
16 rnaart 1954 betreffende de controle op sommige instel-
lingen van openbaar nut. Haar statuten worden door de
Koning goedgekeurd,

Zij valt onder de wetten betreffende de naamloze ven-
nootschappen, voor zover de teqenwoordiqe wet of de sta-
tuten van de Maatschappij daar nlet van afwijken.

Art. 26,

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting heeft tot
doet:

l°te zorgen dat, onder de benaming « maatschappijen
van het type A », maatschappijen voor het bouwen van
volkswoninqen worden opgericht waarop zij toezicht uitoe-
Ient, die maatschappijen te erkennen, hun werkzaamheid
te financieren en hun voorschotten te verlenen:

2° onder de benaming « maatschappijen van het type B »
opqerichte maatschappijen voor het bouwen van volkswo-
ningen te erkennen die, zonder onder haar toezicht te staan,
aan zodaniqe voorwaarden voldoen, dat zi] uitsluitend
sociale oogmerken dienen:

30 bouwqrondreserves aan te leggen die, zelfs onders-
hands, aan maatschappijen van het type: A of aan openbare
besturen kunnen worden overgedragen, hetzij om redenen
van alqemeen belanq, hetzij om, zelfs ondershands, weder
te worden verkocht aan particulieren.

Art. 27.

De Koning bepaalt, op de voordracht van de raad van
beheer van de Nationale Maatschappij voor de huisvesting,
de voorwaarden waaronder de maatschappijen van het
type B worden erkend.

Tegen weigering of intrekking van de erkenning kunnen
de maatschappijen bi] de Koning in beroep komen.

Art. 28.

Het kapitaal van de Nationale Maatschappij voor de
huisvesting wordt op twee miljoen frank vastgesteld.

Dit kapitaal kan worden verhoogd bij besllssinq van de
algemene vergadering van de aandeelhouders. genomen in
dezelfde vorrn als voor statuutwijzigingen is voorgeschreven.

Op de ene helft van de aandelen wordt door de Staat,
op de andere door de provinciën volgens hun bevolkinqs-
cijfer ingetekend.

Bij de intekening moet ten minste 10 % van het bedrag
worden gestort.

Art. 29.

De raad van beheer van de Nationale Maatschappij voor
de huisvestinq is samengesteld uit een voorzitter en twaalf
leden, die de Koning benoemt en ontslaat. Zes van die leden
worden benoemd uit kandldaten die op een lijst van twee
kandidaten worden voorgedragen door de vergadering van
de andere aandeelhouders dan de Staat.

De Koning bepaalt de duur van het mandaat der beheer-
ders. en wel op ten hooqste zes [aar: het mandaat kan wor-
den vernieuwd.
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En cas de décès ou de démission d'un administrateur ou
de cessation de ses fonctions, pour quelque cause que ce soit,
le remplaçant achève le mandat de son prédécesseur.

Le conseil d'administration établit son règlement d'ordre
intérieur. lequel est approuvé par le Ministre de la Santé
Publique et de la Famille.

Art. 30.

La Société nationale du logemeut peut ester en justice;
elle est représentée par son directeur général.

Art. 31.

La Société nationale du logement peut être autorisée
par le Roi à accepter des dons et legs, même de biens immo-
biliers.

En dehors des acquisitions immobilières qui répondent à
son objet social. elle ne peut acquérir que les immeubles
nécessaires fi son administration.

Art. 32.

La Société nationale du logement soumet chaque année à
l'approbation expresse du Ministre de la Santé Publique et
de la Famille:

10 son budget;
20 la liste des projets de construction ou d'achats de ter-

rains dont elle est saisie par les sociétés du type A et qu'elle
se propose d'approuver;

Jó les programmes qui lui ont été transmis par les sociétés
du type B.

Art. 33.

Les opérations prévues ft l'article 26, lv et jo, sont finan-
cées au moyen des 'emprunts que la Société nationale du
logement contracte. des avances que l'Etat lui consent et
des fonds de remploi dont elle dispose.

Les emprunts de la Société nationale du logement doivent
être autorisés par le Roi. Ils sont garantis par l'Etat.

L'Etat verse à l<l Société nationale du logement les som-
mes nécessaires au paiement des intérêts, amortissements et
remboursements.

La Société nationale du logement est redevable annuelle-
ment. envers l'Etat. sur le produit effectif des emprunts,
d'une quete-part d'intérêt et de l'amortissement fixés par
le Roi et calculés sur une période qui ne peut excéder
soixante-six ans.

Art. 34.

Les conditions des prêts de la Société nationale du loge-
ment à ses sociétés agréées du type A sont fixées annuel-
lement par le Roi.

Le délai de remboursement des prêts ne peut dépasser
soixante-six ans.
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Bij overlijden of ontslag van een beheerder of bij stop-
zetting van zijn ambt om welke reden ook, voltooit de plaats-
vervanger het mandaat van zijn voorganger.

De raad van beheer stelt zijn huishoudelijk reglement
vast; de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin
keurt het goed.

Art. 30.

De Nationale Maatschappi] voor de huisvestlnq kan in
rechte optreden: zij wordt vertegenwoordigd door haar
directeur-qeneraal.

Art. 31.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting kan door
de Koning worden gemachtigd, tot het aanvaarden van
schenkingen en leqaten, zelfs van onroerende goederen.

Andere onroerende goederen dan die aan haar maat-
schappelijk doel beantwoorden, mag zij alleen verkrijgen
voor zover zij die voor haar administratie nodig heeft.

Art. 32.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting onder-
werpt ieder jaar aan de uitdrukkelijke goedkeuring van de
Minister van Volksqezondheid en van het Gezin:

1" haar begroting;
2° de lijst van de ontwerpen tot het oprichten van gebou~

wen of het aankopen van gronden, die haar worden toege~
zonden door maatschappijen van het type A en die zij voor-
nemens is goed te keuren;

3" de proqramrna's die maatschappijen van het type B
haar hebben doen toekomen.

Art. 33.

De in artikel 26. l ? en 3°, bedoelde verrichtingen worden
gefinancierd door middel van leningen welke de Nationale
Maatschappij voor de huisvestinq aangaat, voorschotten
welke de Staat haar verlecnt en wederbeleggingsgelden
waarover zij beschikt.

Tot het aangaan van leningen moet de Nationale Maat-
schappij voor de huisvesting door de Koning worden
gemachtigd. Die leningen worden door de Staat gewaar~
borqd.

De Staat verschaft aan de Nationale Maatschappij voor
de huisvesting de bedragen die zij nodig heeft voor inte-
resten, aflossingen en terugbetalingen.

De Nationale Maatschappij voor de huisvestinq is jaar-
lijks aan de Staat, op de werkclijke opbrengst van de
leninqen, een door de Koning te bepalen aandeel van de
inrerest en de aflossing verschuldiqd, berekend over een
periode van teri hoogste zesenzestlq jaar.

Art. 34.

De Koning bepaalt ieder [aar de voorwaarden waaronder
de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq leningen
toestaat aan door haar erkende maatschappijen van het
type A.

De termijn voor terugbetaling van de leningen mag
zesenzestig jaar niet overschrljden,



Art. 35.

Le Roi détermine les allocations et indemnités qui pour-
ront être allouées en raison du fonctionnement de la
Société nationale du logement. Il en fixe le montant.

Art. 36.

La publication, par la voie du Moniteur belge et de ses
annexes, des actes qui concernent la Société nationale du
logement est faite gratuitement. 11 en est de même des
extraits, copies ou expéditions de ces actes.

Art. 37.

La Société nationale du logement est assimilée à l'Etat
en ce qui concerne l'application des lois relatives aux taxes
et impôts dus au profit de l'Etat. des provinces et des com-
munes.

Sous-section 2. - Les sociétés du type A agt'éées pat' la
Société nationale du logement.

Art. 38.

Les sociétés du type A sont constituées soit par des pou-
voirs publics, soit par des personnes privées, soit conjoin-
tement par des pouvoirs publics et des personnes privées.

Elles sont dotées de la personnalité juridique et ont le
caractère civil; elles prennent la forme de sociétés coopéra-
tives ou de sociétés anonymes.

Elles sont régies par les lois sur les sociétés commerciales.
pour autant qu'il n'y soit pas dérogé par la présente loi.

Lorsque des parts sociales ont été souscrites par l'Etat.
celui-ci délègue un fonctionnaire pour le représenter au sein
de la société, Ce délégué est, de droit. membre du conseil
d'administration.

Art. 39.

Les sociétés du type A ont pour objet
1· la construction et l'achat d'habitations sociales, en vue

de la location ou de la vente:
2' l'achat de terrains destinés à être revendus en vue de

la construction d'habitations ou de rétablissement de jardins:

3° toutes opérations immobilières qui se rattachent à la
réalisation de l'objet social ou qui sont relatives à la gestion.
l'entretien et l'amélioration de leur patrimoine;

l' l'intervention prévue à l'article 95 en faveur des
familles évacuées d'habitations insalubres.

Art. 40.

Le Roi fixe les objets et les conditions d'exercice du
contrôle de la Société nationale du logement sur les sociétés
du type A.

La Société nationale du logement peut s'opposer à toute
mesure qui aurait été prise par une société du type A et
qui serait contraire à la loi, aux statuts ou à l'intérêt général.
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Art. 35.

De Koning bepaalt de uitkeringen en vergoedingen die
voor cie werking van de Nationale Maatschappij voor de
huisvesting kunnen worden verleend, Hij stelt het bedraq
ervan vast.

Art. 36.

De bekendmaking van de akten betreffende de· Nationale
Maatschappij voor de huisvesting in het Belgisch Steetsbled
en zijn bijlagen geschiedt kosteloos. Hetzelfde geldt voor
uittreksels. afschrlften of uitgiften van die akten.

Art. 37.

Voor de toepassing van de wetten op de ten voordele
van Staat, provinciën en gemeenten verschuldigde taksen en
belastingen wordt de Nationale Maatschappij voor de huis-
vesting met de Staat gelijkgesteld.

Onderafdeling 2. - Maatschappijen van het type A etkend
door de Nationale Maatschappij VOOI' de huisoesting,

Art. 38.

De maatschappijen van het type A wcrden gevormd.
hetzij door de overheld, hetzij door private personen, hetzlj
én door de overheid én door private personen.

Zij zijn rechtspersonen met burqerrechtelijk karakter: zi]
nemen de vorm aan van coöperatieve of van naamloze ven-
nootschappen .

Zij vallen onder de wetten op de handelsvennootschap-
pen, voor zover de tegenwoordige wet daar niet van afwijkt.

Wanneer de Staat maatschappelijke aandelen heeft opge-
nomen, machtigt hij een ambtenaar om hem in de maat-
schappij te vertegenwoordigen. Die gemachtigde is rechtens
lid van de raad van beheer.

Art. 39.

De maatschappijen van het type A hebben tot doel :
l' volkswoningen te bouwen en te kopen en ZC' te ver-

huren of te verkopen;
20 bouwgronden te kopen om ze weder te verkopen met

het oog op het bouwen van woningen of het aanleggen van
tuinen;

30 alle onroerende verrichtingen te' doen met betrekking
tot het verwezenlijken van het maatschappelijk doel of tot
het beheer, het onderhoud en de verbetering van hun ver-
mogen;

'f' overeenkornstig artlkel 95 bij te dragen teri behoeve
van gezinnen die ongezonde woningen hebben moeren ont-
ruimen.

Art. 40.

De Koning bepaalt op welk gebied en onder welke voor-
waarden de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
haar toezicht uitoelent op de maatschappijen van het
type A,

De Nationale Maatschappij voor de huisvestinq kan zich
verzetten tegen eniqe rnaatreqel welke een maatschappij van
het type A in strljd met de wet, de statuten of het alqerneen
belang mocht hebben genOmen.
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Les sociétés du type A ne peuvent, sans l'autorisation
expresse de la Société nationale du logement. valablement
emprunter auprès de tiers, aliéner leurs immeubles, les hypo-
théquer ou céder à des tiers les garanties hypothécaires
qu' elles possèden t.

Art. 41.

Le Roi arrête les règles selon lesquelles sont calculés le
loyer de base et le loyer effectif des habitations appartenant
aux sociétés du type A.

Le loyer effectif varie selon les ressources des locataires;
il correspond, pour chaque catégorie de ressources, à un
pourcentage déterminé du loyer de base.

Le loyer effectif doit, en outre, être réduit, selon des
modalités fixées par le Roi. lorsque les locataires, qu'ils
soient Ou non de nationalité belge, ont au moins trois
enfants à charge.

Art. 42.

La Société nationale du logement crée un compte spécial
dénommé « Fonds de compensation des loyers ».

Chaque société du type A établit annuellement le montant
global des loyers de base de toutes les habitations qu'elle
a données en location au cours de l'année écoulée, ainsi
que le montant global des loyers effectifs correspondants.

Lorsque le montant global des loyers effectifs est supé-
rieur à celui des loyers de base. la différence est versée par
la société intéressée à la Société nationale du logement et
portée au crédit clu Fonds de Compensation; clans le cas
contraire, la différence est prélevée sur le Fonds de Com-
pensation et remboursée par la Société nationale du logement
à la société intéressée.

L'Etat prend à sa charge et rembourse à la Société natio-
nale du logement le déficit éventuel du Fonds de Compen-
sation,

Art. 13.

Les programmes des sociétês du type A ne sont approuvés
que s'ils prévoient, selon une proportion déterminée par le
Roi, la construction d'habitations conçues et aménagées en
vue de répondre aux besoins des familles qui comptent au
moins quatre enfants. Ces habitations doivent être attribuées
par priorité à ces familles.

Art. 44.

Les commissions d'assistance publique ont l'obligation de
consacrer tout ou partie de leurs capitaux disponibles à la
souscription d'actions de sociétés du type A agréées par la
Société nationale du logement, si un arrêté royal le prescrit.
la commission intéressée, le conseil communal. la députation
permanente et le comité provincial du logement ayant été
préalablement entendus.
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Zonder uitdrukkelijke machtiging van de Nationale
Maatschappij voor de huisvesting kunnen maatschappijen
van het type A niet op geldige wijze van derden lenen,
onroerende goederen vervreemden of met hypotheek bezwa-
ren, of hypothecaire waarborgen die ûj bezltten, aan derden
overdragen.

Art. 11.

De Koning bepaalt volgens welke reqelen de basishuur-
prijs en de werkelijke buurprijs van de woningen die aan
maatschappijen van het type A toebehoren, worden
berekend.

De werkelijke huurprijs verschilt naar gelang van de
besteansrmddelen van de huurders: voor elke categorie van
bestaansmiddelen komt hij overeen met 'een bepaald percen-
tage van de basîshuurprijs.

De werkelijke huurprijs moet bovendien overeenkomstlq
door de Koning te bepalen reqelen worden verlaagd. wan-
neer de huurders. Belgen of niet, ten minste drie kinderen
ten laste hebben.

Art. 42.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting opent
cen speciale rekening « Fonds voor verevening van de
huurprijzen :b.

ledere maatschappi] van het type A maakt leder jaar de
totale rekening van de basishuurprijzen van alle door haar
in het verlopen jaar verhuurde woningen. en ook van de
overeenkomstiqe werkelijke huurprijzen.

Is het totaal van de werkelijke huurprijzen boger dan
dat van de basishuurprijzen. dan stort de betrokken maat-
'chappi] het verschil aan de Nationale Maatschappij voor
de huisvesting en wordt dit op het credit van het Vereve~
ningsfonds geboekt; in het tegenovergestelde geval. wordt
het verschil uit het Vereveningslonds genomen en door de
Nationale Maatschappij voor de Huisvestlnq aan de betrok-
ken maatschappij terugbetaald.

De Staat neemt het eventueel tekort van het Vereve-
ningsfonds op zich en betaalt het terug aan de Nationale
Maatschappij voor de huisvesting.

Art. 43.

De proqramma's van de maatschappijen van het type A
worden slechts goedgekeurd wanneer zlj, in een door de
Koning te bepalen verhoudinq, voorzien in bet bouwen van
woningen die zijn opgevat en ingericht om aan dl":behoeften
van gezinnen met ten minste vier kinderen te voldoen. Deze
woningen moeten bij voorrang aan die gezinnen worden
toegewezen.

Art. 'Ii.

Indien een koninklijk besluit het voorschrtjft, zijn de
commissies van openbare onderstand verplicht hun beschik-
baar kapitaal geheel of gedeeltelijk te besteden aan inteke-
ning op aandelen van maatschappijen van het type A die
door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting zijn
erkend, de betrokken cornmissie. de gemeenteraad. de
bestendiqe deputatie en het provinciaal comité voor de huis-
vesting vooraf gehoord.



Sous-section 3. - Les sociétés du type B agréées par la
Société nationale du logement.

Art. 45.

Peuvent seules être agreees par la Société nationale du
logement, comme sociétés du type B, les sociétés coopéra-
tives et les sociétés anonymes qui ont pour objet exclusif :

1° la construction d'habitations sociales en vue de la loca-
tion ou de la vente;

2° toutes opérations immobilières se rattachant à la pour-
suite de l'objet social défini au 1·, ainsi qu'à la gestion,
l'entretien et l'amélioration du patrimoine immobilier de la
société.

L'agréation n'intervient que sur la proposition d'associa-
tions poursuivant un but d'intérêt social Oll Iamtlial. dont
la liste est établie par le Roi.

Art. 46.

Les sociétés agreees du type B ne bénéficient pas du
financement de la Société nationale du loqernent.

Sous-section 1. - Les habitations sociales.

Art. 17.

Sont considérés comme « habitations sociales », les mai-
sons ou appartements dont les caractéristiques ne dépassent
pas les .normes arrêtées par le conseil d'administration de la
Société nationale du logement et approuvées par Je Roi.

Ces normes doivent tenir compte de l'importance de Ja
famille; elles ne peuvent, en aucun cas, excéder les normes
fixées, conformément à l'article 101, 3·, pour l'octroi. par
l'Etat, de primes à la construction et à l'achat d'habitations
par des particuliers.

Art. 48.

Les habitations sociales construites par IE'S sociétés agréées
ne peuvent être louées ou vendues qu'à des personnes dont
les revenus n'excédent pas un niveau déterminé.

Les personnes qui sont locataires d'une habitation appar-
tenant à une société agréée et dont les revenus deviennent. en
cours de location, supérieurs à ce niveau, sont autorisées à
conserver leur habitation.

Des arrêtés royaux, délibérés en Conseil des Ministres,
fixent. en tenant compte des charges familiales, les modalités
de calcul du niveau de revenus visé à l'alinéa premier.

Les personnes .qui sont, à la date de l'entrée en vigueur
de la loi, locataires d'une habitation appartenant à une
société agréée, peuvent conserver cette habitation, même
si leurs revenus sont supérieurs au niveau visé à l'alinéa
premier,

Art. 49.

Lorsqu'une société agréée bâtit un complexe comportant
au moins cinquante habitations, elle peut, à titre exception-
nel et moyennant l'autorisation de la Société nationale du
logement:

J. affecter un ou plusieurs immeubles ou parties d'tm-
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Onderafdeling 3. - Maatschappijen van het type B. erkend
door de Nationale Maatschuppij voor de huisvesting.

Art. 45.

Als maatschappijen van het type B kan de Nationale
Maatschappij voor de huisvesting alleen erkennen coöpera-
tleve en naamloze vennootschappen die uitsluitend tot doel
hebben:

1° volkswoningen te bouwen om ze te verhuren of te ver-
kopen:

2° alle onroerende verrichtingen te doen met betrekkinq
tot het verwezenlijken van het onder 1· omschreven maat-
schappelijk doel en tot het beheer, het onderhoud en de
verbetering van het onroerend vermogen van de maat-
schappij.

Zij kunnen alleen worden erkend op de voordracht van
verenigingen voor sociale belangen of gezinsbelangen, waar-
van de lijst door de Koning wordt vastgesteld.

Art. 46.

De erkende maatschappijen van het type B worden niet
door de Nationale Maatschappij voor de huîsvesrinq gefi-
nanclerd.

Onderafdeling 4. - VolkswoniTlgen.

Art. i7.

Als « volkswoningen » worden aangemerkt huizen of
appartementen waarvan de kenmerken blijven binnen de
normen welke de raad van beheer van de Nationale Maat-
schappij voor de huisvesting vastgesteld en de Koning goed-
gekeurd heef t.

Deze norrnen moeren rekening houden met de grootte
van het gezin; zi] mogen in geen geval ruimer zijn dan de
norrnen die overeenkomstig artikel 101, 3°, zijn vastgesteld
voor premies welke de Staat aan particulieren voor het
bouwen en kopen van woningen verleent.

Art. 48.

Door erkende maatschappijen gebouwde volkswoningen
mogen alleen worden verhuurd of verkocht aan hen wier
inkomen een bepaald bedrag niet overschrijdt.

Zij die een woning van een erkende maatschappij huren,
en wier inkomen tijdens de huur hoger komt te liggen dan
dit bedraq, worden gemachtigd die woning verder te
betrekken,

In Mmtsterraad overlegde koninklijke besluiten bepalen.
met inachtneming van de gezinslasten, de nadere regelen
voor het berekenen van het in het eerste lid bedoelde bedrag
van het inkomen.

Zij die bi] de inwerkingtreding van de wet een woning
van een erkende rnaatschappi] huren, mogen die woning
blijven betrekken, zelfs indien hun inkomen boven het in
het eerste lid bedoelde bedrag ligt.

Art. 19.

Wanneer een erkende maatschappij een complex met ten
minste vijf1:ig woningen bouwt, kan zij ter uitzonderlijke
titeJ en met verlof van de Nationale maatschappij voor de
huisvestinq :

1o één of meer gebouwen of gedeelten van gebouwen
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meubles il l'usage de bureaux ou à l'exercice d'un com-
merce. à l'exclusion des débits de boissons fermentées;

2" louer ou vendre ces immeubles ou parties d'immeubles,
même à des personnes dont les revenus excèdent le niveau
visé ä l'article 48, alinéa premier;

3" céder des terrains en vue de la construction, lorsque
celle-ci paraît indispensable. de bâtiments, soit d'utilité
publique, sociale ou économique, soit destinés à l' enseigne-
ment.

Section Il. - La Société nationale de la petite propriété
terrienne et ses sociétés agréées.

Sous-section 1. -- La Société nationale de la. petite pro-
priété terrienne.

Art. 50.

La Société nationale de la petite propriété terrienne,
créée en exécution de l'arrêté royal n? 120 du 27 février
1935. poursuit son activité et est dorénavant régie par les
dispositions de la présente loi. Elle est constituée par l'Etat
et les provinces.

La Société nationale de la petite propriété terrienne est
un organisme d'intérêt publie doté de la personnalité juri-
dique. Elle est classée sous le littera C de l'article premier
de la loi du 16 mars 1951 relative au contrôle de certains
organismes d'intérêt public. Ses statuts sont approuvés par
le Roi.

Elle est régie par les lois relatives aux sociétés anonymes,
dans la mesure où il n'y est pa.s dérogé par la présente loi
ou par ses statuts.

Art. 51.

La Société nationale de la petite propriété terrienne a pour
objet

A.
l o d'acquérir des biens immobiliers en vue de la création

et de l'aménagement de petites propriétés terriennes;
2° de provoquer la création de sociétés de petites proprié-

tés terriennes, d'agréer ces sociétés, de financer leur activité
et de leur consentir des avances de fonds;

3° d'aménager ou de vendre les constructions dont elle
est propriétaire;

4° de consentir il des particuliers des prêts pour la cons-
truction, l'achat, l' amélioration de petites propriétés ter-
riennes;

5° de consentir des prêts pour l'appropriation de petites
propriétés terriennes à la culture et au petit élevage;

6" de constituer des réserves de terrains qui peuvent être
cédés, même de gré à gré, aux sociétés agréées ou à des
administrations publiques, soit pour des motifs d'intérêt
général, soit en vue de leur revente par parcelles, même de
gré à gré. fi des particuliers;

7" d'intervenir, conformément à l'article 95. en faveur des
familles évacuées d'habitations insalubres; .
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laten dienen als kantoren of handelshuizen, met ultsluitinq
van gelegenheden waar gegiste dranken worden geschon-
ken;

2" deze gebouwen of gedeelten van gebouwen verhuren
of verkopen, zelfs aan hen wier inkomen boven het in arti-
kel 48, eerste lid. bedoelde bedrag ligt;

3" terrein af te staan ten einde, zo zulks onmisbaar
blijkt, gebouwen op te richten 't zij van openbaar, sociaal
of economisch belanq, 't zij voor onderwijsdoelelnden.

Afdeling IL - Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom en door haar erkende mnetscheppiien.

Onderafdeling 1. - Nationale Maatschappij voor de kleine
lundeiqendom,

Art. 50.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqen-
dom, opgericht ter uitvoering van het koninklijk besluit
n' 120 van 27 februari 1935, zet haar werkzaamheid voort
en valt voortaan onder de bepalingen van de teqenwoor-
dige wet. Zij wordt gevormd door de Staat en de pro-
vincién.

De Nationale Maatschappi] voor de kleine landeiqen-
dom is een instellinq van openbaar nur met rechtsperscon-
lijkheid. Zij wordt inqedeeld onder het eerste artikel, C, van
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op som-
mige instellingen van openbaar nut, Haar statuten worden
door de Koning goedgekeurd.

Zij valt onder de: wette:n betreffende: cie naarnloze ven-
nootschappen, voor zover de tegenwoordige wet of de statu-
ten van de Maatschappij daar niet van afwijken,

Art. 51.

De Nationale Maatschappij voor de kleine Jandeigendom
heeft tot doel :

A
lOonroerende goederen te verkrijgen met het oog op het

bouwen en verbouwen van kleine landeigendommen;
20 te zorgen dat rnaatschappijen voor kleine land eigen-

dommen worden opgericht, die maatschappijen te erkennen,
hun werkzaamheid te Hnancieren en hun voorschotten te
verlenen;

3° gebouwen waarvan zij eiqenaar Is, te verbouwen of
te verkopen:

1° aan particulieren leningen toe te staan voor het bou-
wen, aankopen of verbeteren van kleine landeigendommen;

5° leningen toe te staan orn kleine landeigendommen
geschikt te maken voor bebouwing en kleinveeteelt:

6" bouwqrondreserves aan te leggen die, zelfs onders-
hands. aan erkende maatschappijen of aan openbare bestu-
ren kunnen worden overgedragen, hetzij om redenen van
algemeen belanq, hetzij orn.zelfs ondershands, perceelsqe-
wijze weder te worden verkocht aan particulieren:

7° overeenkomstig artikel 95 bi] te dragen ten behocve
van gezinnen die ongezonde woningen hebben moeren ont-
ruimen:



B.

l " d'effectuer les opérations de remembrement prévues
par la loi en la matière;

2" d'acquérir et d'aménager des biens immobiliers agri-
coles. de bonifier des terres à vocation agricole; de construire
des immeubles à usage agricole, y compris les locaux de
logement. de les vendre ou de les donner en location;

3" de consentir des prêts à des particuliers pour la
construction. rachat. l'amélioranon, la transformation de
fermes.

Art. 52.

La Société nationale de la petite propriété terrienne
exerce son activité sur l'ensemble du territoire. à l'exclusion
de celui des grandes agglomérations. Celles-ci sont déli-
mitées par le Roi.

Art. 53.

Le capital de la Société nationale de la petite propriété
terrienne est fixé à deux millions de francs.

Ce capital peut être augmenté par décision de l'assemblée
générale des actionnaires, prise dans la forme prévue pour
les modifications aux statuts.

La moitié des parts sociales est souscrite par l'Etat,
l'autre moitié par les provinces, suivant l'importance de leur
population.

Les souscriptions doivent être accompagnées d'un verse-
ment d'au moins 10 % de leur montant.

Art. 5'l.

Le conseil d'administratton de la Société nationale cle la
petite propriété terrienne est composé: d'tm président et de
douze membres qui sont nommés et révoqués par le Roi.
Six de ces membres sont nommés parmi les candidats pré-
sentés sur une liste double par rassemblée des actionnaires
autres que l'Etat.

Le Roi fixe la durée du mandat des administrateurs.
laquelle ne peut excéder six ans; le mandat est renou-
velable.

En cas de décès ou de démission d'un administrateur
ou de cessation de ses fonctions. pour quelque cause que
ce soit, le remplaçant achève le mandat de son prédécesseur.

Le conseil d'administration établit son règlement d'ordre
intérieur. lequel est approuvé par le Ministre de la Santé
Publique et de Ja Famille et le Ministre de l'Agriculture.

Art. 55.

La Société nationale de la petite propriété terrienne peut
ester en justice; elle est représentée par son directeur
général.

Art. 56,

La Société nationale de la petite propriété terrienne peut
être autorisée par le Roi à accepter des dons et legs, même
de biens immobiliers.

En dehors des acquisitions immobilières qui répondent
à son objet social, elle ne peut acquérir que les immeubles
nécessaires à son administration.
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B.

10 ruilverkavelingsverrichtingen te doen als bepaald door
de desbetreffende wet;

2" onroerende landbouwqoederen te verkrijqen en in te
rlchten, voor landbouw geschikte gronden te verbeteren:
voor landbouw bestemde gebouwen. met inbegrip van woon-
vertrekken, te bouwen, te verkopen of te verhuren:

3" aan parttculieren leningen toe te staan voor het bou-
wen, kopen, verbeteren en verbouwen van boerderljen.

Art. 52.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
werkt over het gehele grondgebied. met uitzondering van de
grote aqqlomeraties waarvan de grenzen door de Koning
worden bepaald.

Art. 53.

Het kapitaal van de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeiqendom wordt op twee miljoen frank vastqe-
steld.

Dit kapitaal kan worden verhoogd, bij beslissmq van de
algemene vergadering van de aandeelhouders, genomen in
dezelfde vorm als voor statuutwijzigingen is voorqeschreven.

Op de ene helft van de aandelen wordt door de Staat,
op de andere door de provincién volgens hun bevolkinqs-
cijler inqetekend.

Bij de intekening moet ten minste 10 % van het bedrag
worden gestort.

Art. 51.

De raad van beheer van de Nationale Maatschappij voor
de kleine landeigendom is samengesteld uit een voorzitter
en twaalf leden, die de Koning benoernt en ontslaat. Zes
van die leden worden benoernd uit kandidaten die op een
lijst van twee kandidaten worden voorgedragen door de
vergadering van de andere aandeelhouders dan de Staat.

De Koning bepaalt de duur van het mandaat der beheer-
ders, en wel op ten hoogste zes jaar; het rnandaat kan wor-
den vernieuwd.

Bij overlijden of ontslag van een beheerder of bij stop-
zetting van zijn ambt om welke reden ook voltooit de
plaatsvervanger het mandaat van zijn voorganger.

De raad van beheer stelt zijn huishoudelijk reglement
vast; de Minister van Volksgezondeid en van het Gezin en
de Minister van Landbouw keuren hel goed.

Art. 55.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
kan in rechte optreden; zij wordt vertegenwoordigd door
haar directeur-qeneraal.

Art. 56.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
kan door de Koninq worden gemachtigd tot het aanvaarden
van schenkingen en legaten, zelfs van onroerende goederen.

Andere onroerende goederen dan die aan haar maat-
schappelijk doel beantwoorden, mag zij alleen verkrijgen
voor zover zij die voor haar administratle nodiq heeft.
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Art. 57.

La Société nationale de la petite propriété terrienne
soumet chaque année:

il) à l'approbatîon expresse du Ministre de la Santé
Publique et de la Famille. son budget et son programme
de financement en tant qu'ils concernent les opérations
prévues à l'article 51. A; .
b) à l'approbation expresse du Ministre de l'Agriculture.

son budget et son programme de financement en tant qu'ils
concernent les opérations prévues à l'article 51, B.

Art. 58.

Les opérations prévues à l' article 51, A, sont financées
au moyen des emprunts que la Société nationale de la
petite propriété terrienne contracte. des avances que l'Etat
lui consent par voie de crédits budgétaires et des fonds de
remploi qui proviennent d'opérations accomplies soit au
moyen du produit de ces emprunts. soit au moyen de ces
avances.

La Société nationale de la petite propriété terrienne ne
peut utiliser à une autre destination les sources de finance-
ment prévues à l'alinéa premier.

Art. 59.

Les emprunts destinés à financer les opérations prévues
à l'article 51. A, doivent être autorisés par le Roi, sur pro-
position du Ministre de la Santé Publique et de la Famille
et du Ministre des Finances. Ces emprunts sont garantis
par l'Etat.

L'Etat verse à la Société nationale de la petite propriété
terrienne les sommes nécessaires au paiement des intérêts.
amortissements et remboursements.

La Société nationale: de la petite propriété terrienne est
redevable annuellement envers l'Etat. sur le produit effectif
des emprunts, d'une quete-part d'intérêt et de l'amortisse-
ment fixés par le Roi et calculés sur une période qui ne
peut excéder trente ans.

Art. 60.

Les conditions des prêts accordés aux sociétés agréées ou
aux particuliers par la Société nationale de la petite pro-
priété terrienne en matière de petites propriétés terriennes
sont fixées annuellement par le Roi. sur proposition du
Ministre de la Santé Publique et de la Famille et du Ministre
des Finances.

Le délai de remboursement de ces prêts ne peut dépasser
trente ans.

Art 61.

Les opérations prévues à l'article 5J. B, sont financées au
moyen de crédits inscrits au budget du' Ministère de l'Agri-
culture, le cas échéant d'emprunts que la Société nationale
de la petite propriété terrienne contracte et. enfin, des fonds
de remploi qui proviennent d'opérations accomplies au
moyen de ces crédits ou dt! produit de ces emprunts.
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Art. 57.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
onderwerpt ieder [aar :

a) aan de uitdrukkelijke goedkeuring van de Minister
van Volksgezondheid en van het Gezm, haar begroting en
haar financieringsprogramma. voor zover deze betrekking
hebben op de verrtchtmgen bedoeld bi; arttkel SI, A;
b) aan de uitdrukkelijke goedkeuring van de Minister

van Landbouw, haar begroting en haar Iinanciertnqs-
programma voor zover deze betrekkïng hebben op de
verrichttnqen bedoeld in artikel 51. B.

Art. 58.

De in artikel51. A. bedoelde verrichtlnqen worden
gefinancierd door middel van leningen welke de Nationale
Maatschappij aangaat, voorschotten welke de Staat haar
bij wege van begrotingskredieten verleent en wederbeleq-
gingsgelden die voortkomen uit verrichtingen gedaan met
de opbrenqst van die leningen of met die voorschotten.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqen-
dom mag de in het eerste lid genoemde Iinancierinqsmld-
delen voor qeen ander doel gebruiken.

Art. 59.

Tot het aangaan van leningen ter financiering van de in
artikel 51, A, bedoelde verrichtingen moet de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom door de Koning
worden gemachtigd op de voordracht van de Minister van
Volksqezondheld en van het Gezin en van de Minister van
Financiën. Die leningen worden door de Staat gewaar-
borgd.

De Staat verschaft aan de Nationale Maatschappij voor
de kleine landeigendom de bedragen die z ij nodig heeft
voor interesten, allossinqen en terugbetalingen.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
is jaarlijks aan de Staat, op de werkelijke opbrenqst van
de leninqen, een door de Koning te bepalen aandeel van
de interest en de aflossing verschuldlqd, berekend over een
periode van ten hoogste dertig jaar,

Art. 60.

De Koning bepaalt ieder jaar, op de voordracht van de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezin en van
de Minister van Financiën, de voorwaarden waaronder de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom aan
erkende maatschappijen of aan particulieren leninqen in-
zake kleine landeigendommen toestaat.

De termijn voor terugbetaling van de leningen mag der-
tig jaar niet overschrüden.

Art. 61.

De in artikel 51. B, bedoelde verrichtingen worden gefi~
nancierd door middel van kredieten, uitgetrokken op de
begroting van het Ministerie van Landbouw, bij voorko-
mend geval door leningen welke de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeigendom aangaat en, ten slotte, van
wederbeleggingsgelden die voortkomen uit verrlchtlnqen,
gedaan met die kredieten of met de opbrengst van die
lerunqen.



La Société nationale de la petite propriété terrienne ne r
peut utiliser à une autre destination les sources de Hnan-
cement prévues au premier alinéa.

Art. 62.

Les emprunts destinés à financer les opérations prévues
à l'article 51, B, doivent être autorisés par le Roi, SUl: pro-
position du Ministre de l'agriculture et du Ministre des
Finances. Ces emprunts sont garantis par l'Etat.

Le Roi détermine l'intervention à charge de l'Etat.
inscrite au budget du Ministère de l'Agriculture, dans le
service des intérêts et des amortissements de ces emprunts.

Art.63.

Les conditions des prêts accordés par la Société nationale
de la petite propriété terrienne en ce qui concerne les fermes
sont fixées annuellement par le Roi. sur proposition du
Ministre de l'Agriculture et du Ministre des Finances.

Art. 64.

Le Roi détermine les conditions à remplir par les particu-
liers qui louent ou achètent à la Société nationale de la petite
propriété terrienne des immeubles à usage agricole ou qui
empruntent à cette Société pour la construction. l'achat.
l'amélioration, la transformation de fermes. Ces conditions
doivent notamment se rapporter au niveau des revenus dont
peuvent disposer les demandeurs, compte tenu de la com-
position de leur famîlle.

Art. 65.

Le Roi détermine les allocations et indemnités qui pourront
être allouées en raison du fonctionnement de la Société
nationale de la petite propriété terrienne. Il en fixe le mon-
tant.

Art. 66.

La publication, par la voie du Moniteur belge et de ses
annexes, des actes qui concernent la Société nationale de
la petite propriété terrienne est faite gratuitement. Il en est
de même des extraits, copies ail expéditions de ces actes.

Art. 67.

La Société nationale de la petite propriété terrienne est
assimilée à J'Etat en ce qui concerne l'application des lois
relatives aux taxes et impôts dus au profit de l'Etat, des
provinces et des communes.

Les dispositions particulières en matière de droits d'en-
registrement, de taxes assimilées au timbre et de droits de
succession. dont bénéficie la Société nationale du logement,
sont applicables à la Société nationale de la petite propriété
terrienne.

Sous-section 2. - Les sociétés agréées par la Société natio-
nale de la petite propriété: terrienne.

Art. '68.

Les sociétés agréées par la Société nationale de la petite
propriété terrienne sont constituées soit par des pouvoirs
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De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
mag de in het eerste lid genoemde £inancieringsmiddelen
voor geen ander doel gebruiken.

Art.62.
Tot het aangaan van leningen ter financiering van de in

artikel51, B, bedoelde verrichtmgen moet de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom door de Koning
worden gemachtigd op de voordracht van de Minister van
Landbouwen van de Minister van Fmanciën. Die leningen
worden door de Staat gewaarborgd.

De Koning bepaalt de omvang van hetgeen de Staat uit
de begroting van het Ministerie van Landbouw bijdraagt in
de betaling van de interesten en aflossingen van die leningen.

Art.63.

De Koning bepaalt ieder jaar. op de voordracht van de
Minister van. Landbouw en van de Minlster van Ftnanctën.
de voorwaarden waaronder de Nationale Maatschappij voor
de kleine landeigendom leningen voor boerderijen toestaar.

Art.61.

De Koning bepaalt welke voorwaarden moeten worden
vervuld door particuheren die van de Nationale Maat-
schappij voor de kleine landeigendom voor landbouwgebruik
bestemde qebouwen huren of kopen, of bij die Maatschappij
leningen aangaan voor het bouwen, aankopen, verbeteren of
verbouwen van boerderijen. Die voorwaarden moeten inzon-
derheid betrekking hebben op het inkomen waarover de
aanvragers mogen beschikken, de samenstelling van hun
gezin in aanmerking genomen.

Art.65.

De Koning bepaalt de uitkerinqen en vergoedingen die
voor de werking van de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom kunnen worden verleend. Hij stelt
het bedrag ervan vast.

Art. 66.

De bekendmaking van de akten betreffende de Natio-
nale Maatschappij voor de kleine landeigendom in het
Belgiscl« Staatsblad en zijn bijlagen geschiedt kosteloos.
Hetzellde geldt voor uittreksels, afschriften en uitgiften
van die akten.:

Art. 67.

Voor de toepassing van de wetten op de ten voordele
van Staat, provinciën en gemeenten verschuldigde taksen
en belastingen wordt de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom met de Staat gelijkgesteld.

De bijzondere bepalingen inzake registratierechten. met
het zeqel gelijkgestelde taksen en successierechten, die de
Nationale Maatschappl] voor de huisvesting geniet, ztjn
van toepassinq op de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom.

Onderafdeling 2. -- Maatschappijen erkend door de Natio-
nale Maatschappij voor de kleine lendeiqendom.

Art. 68.

De door de Nationale Maatschappl] voor de kleine land-
eigendom erkende maatschappijen worden gevormd, hetzij
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publics, soit par des personnes privees, soit conjointement
par des pouvoirs publics et des personnes privées.

Elles sont dotées de la personnalité juridique et ont le
caractère civil; elles prennent la forme de sociétés coopê-
r atives ou de sociétés anonymes.

Elles sont régies par les lois sur les sociétés commer-
ciales, pour autant qu'il n'y soit pas dérogé par la présente
loi.

Le Roi détermine les conditions d'aqréatton, sur propo-
sition de la Société nationale de la petite propriété ter-
rienne. Un recours au Roi est ouvert aux sociétés, en cas
de refus ou de retrait d'aqréation.

Art. 69.'

Les sociétés agréées ont pour objet
l'' l'achat d'immeubles, la construction, l'amélioration,

la vente et la location de petites propriétés terriennes ainsi
que l'achat de terrains destinés à être aménagés ou revendus
en vue d'y construire des petites propriétés terriennes:

2° l'intervention prévue à l'article 95. en faveur des
familles évacuées d'habitations insalubres.

La Société nationale de la petite propriété terrienne peut
charger les sociétés agréées d'accomplir. en son nom, sur
le plan local ou régional. les opérations prévues à l'arti-
cle SI. B.

Sous-section 3. - Les petites propriétés terriennes.

Art. 70.

Sont considérées comme « petites propriétés terriennes »,
celles dont les caractéristiques ne dépassent pas les normes
arrêtées par le conseil d'administration de la Société natio-
nale de la petite propriété terrienne et approuvées par Il'
Roi. Ces ncrrnes doivent tenir compte de l'importance de
la famille.

Art. 71.

Les ventes de petites propriétés terriennes et l'octroi de
prêts par la Société nationale de la petite propriété ter-
rienne et ses sociétés agréées ne peuvent se faire qu'au
profit de personnes dont les revenus n'excèdent pas un
niveau déterminé.

Le Roi fixe, en tenant compte des charges familiales. les
modalités de calcul du niveau de revenus visé à l'alinéa
premier.

Art. 72.

Les programmes de construction de petites propriétés
terriennes établis par la Société nationale de la petite pro-
priété terrienne et par ses sociétés agréées doivent comporter,
selon une proportion déterminée par le Roi, la construction
d'habitations conçues et aménagées en vue de répondre aux
besoins des familles qui comptent au moins quatre enfants.
Ces habitations doivent être attribuées par priorité à ces
familles.
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door de overheid, hetzl] door private personen. hetzt] én
door de overheid én door private personen.

Zij zijn rechtspersonen met burqerrechtelijk karakter;
zij nemen de vorm aan van coöperatieve of van naamlozc
vennootschappen.

Zij vallen onder de wetten op de handelsvennootschap-
pen, voor zover de tegenwoordige wet daar niet van afwijkt.

De Koning bepaalt de voorwaarden voor erkenning op
de voordracht van cie raad van beheer van de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom. Teqen weiqe-
ring of lntrekking van de erkenninq kunnen de maatschap-
pkjen bi] de Koning in beroep komen.

Art. 69.

De erkende maatschappijen hebben tot doel ;

loonroerende goederen aan te kopen, kleine landeiqen-
dommen te bouwen, te verbeteren. te verkopen en te verhu-
ren. en gronden aan te kopen om bouwrijp gemaakt of
wederverkocht te worden ten einde er kleine landerqen-
dommen op te bouwen;

2° overeenkornstiq artike! 95 bi] te dragen ten behoeve
van gezinnen die ongezonde woninqen hebben moeten ont-
ruimen.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
kan erkende rnaatschappijen gelasten ill haar naam op het
plaatselijke of gewestelijke vlak de in artikel SI. B.
bedoelde verrichtingen te doen.

Onderafdeling 3. -- Kleine lendeiqendommen.

Art. 70.

Als « kleine landeigenclommen » worden aangemerkt die
waarvan de kenmerken blijven binnen de normen welke de
raad van beheer van de Nationale Maatschappij voor de
kleine landeigendom vastgesteld en de Koning goedgekeurd
heeft. Deze normen moeten rekeninq houden met de grootte
van het gezin.

Art. 71.

De Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
en de door haar erkende maatschappijen moqen alleen
kleine landeigendommen verkopen en leningen toestaan aan
hen wier inkomen een bepaald bedrag niet overschrijdt.

De Koning bepaalt, met inachtneming van de gezins-
lasten, op welke wijze het in het eerste lid bedoelde bedrag
wordt berekend,

Art. 72.

De proqrarnrna's voor het bouwen van kleine landeigen-
dornmen, welke de Nationale Maatschappij voor de kleine
landeiqendom en de door haar erkende maatschappijen heb-
ben opgemaakt, moeren, in een door de Koning te bepalen
verhoudinq, voorzien in het bouwen van woningen die zijn
opgevat en ingericht om aan de behoeften van gezinnen met
ten minste vier kinderen te voldoen. Deze woningen moeren
bij voorrang aan die gezinnen worden toegewezen.



Section Ill. - Les acquisitions
et les expropriations dimmeubles.

Art. 73.

La Société nationale du logement et la Société nationale
de la petite propriété terrienne peuvent être autorisées par
le Roi à poursuivre, conformément aux lois sur la matière.
l'expropriation pour cause d'utilité publique. même par
zones, d'immeubles bâtis ou de terrains non bâtis,

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale
du logement. ainsi que les sociétés agréées par la Société
nationale de la petite propriété terrienne, peuvent être auto-
risées par le Roi il procéder aux expropriations prévues à
l'article 93.

Art. 74.

Les comités d'acquisition d'immeubles institués par le Roi
peuvent être chargés. par la Société nationale du logement.
ses sociétés agréées du type A, la Société nationale de la
petite propriété terrienne ou ses sociétés agréées, de toutes
les acquisitions et expropriations d'immeubles à effectuer
par ces sociétés.

Les présidents des comités d'acquisition sont compétents
pour représenter en justice la société expropriante.

Les fonctionnaires de l' Administration de l'Enreqistre-
ment et des Domaines, désignés par le Ministre des
Finances, ont qualité pour passer les actes d'acquisition
d'immeubles par la Société nationale du logement, ses socié-
tés agréées du type A, la Société nationale de la petite
propriété terrienne et ses sociétés agréées.

Section IV. - Les trauaux d'équipement.

Art. 75.

Lorsque des sociétés agréées par la Société nationale du
logement. la Société nationale de la petite propriété terrienne
elle-même ou ses sociétés agréées construisent des habita-
tions en groupe, l'Etat assume, à ses frais, l'exécution de
tous les travaux d'arnénaqemnt, d'équipement et d'assainis-
sement de la voirie, y compris les plantations, mais à l' exclu-
sion des installations de gaz et d'électricité, dans la mesure
où ces travaux sont effectués sur des terrains dont la
société intéressée est propriétaire.

Les fonctionnaires de l'Administration de l'Urbanisme et
de l'aménagement du territoire, désignés par le Ministre des
Travaux Publics et de la Reconstruction, sont chargés de
la direction et de la surveillance des travaux.

Après achèvement, l'équipement de la voirie est cédé
gratuitement en propriété à la commune, qui doit en assurer
l'entretien.

Les plantations peuvent soit être cédées à la commune,
qui s'occupera par la suite de leur entretien, soit rester la
propriété de la société agréée et être entretenues aux frais
de celle-ci.

Art. 76.

Lorsqu'un logement social faisant partie d'un complexe
équipé par l'Etat est vendu par la société propriétaire, le
Roi peut imposer à celle-ci d'incorporer au prix de vente
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Afdeling Ill, - Verkrijging en onteiqeninq
uan onroerende goederen.

Art. 73.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting en de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom kun-
nen door de Koning worden gemachtigd om, oyereenkomstiq
de desbetreffende wetten, gebouwen of ongebouwde gron-
den zelfs bij stroken te algemenen nutte te onteigenen.

Door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
erkende maatschappijen van het type A en door de Natio-
nale Maatschappij voor de kleine landeigendom erkende
maatschappijen kunnen tot het verrichten van de in arti-
kel 93 bedoelde onteigeningen door de Koning worden
gemachtigd.

Art. 71.
De door de Koning ingestelde comités voor aankocp van

onroerende goederen kunnen door de Nationale Maatschap ..
pij voor de huisvestinq, de door haar erkende maatschap-
pijen van het type A, de Nationale Maatschappt] VOOr de
kleine landeigendom of door haar erkende maatschappijen,
met alle door deze maatschappijen te verrichten aankopen
en onteigeningen worden belast.

De voorzitters van de aankoopcomités zi]n bevoegd om
de onteigenende maatschappij in rechte te verteqenwoor-
digen.

Door de Minister van Financiën aangestelde ambtenaren
van het Bestuur der Registratie en Domeinen zijn bevoegd
tot het opmaken van akten tot verkrijging van onroerende
goederen door de Nationale Maatschappij voor de huisves-
ling, de door haar erkende maatschappijen van het type A,
de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
en de door haar erkende maatschappijen.

Afdeling IV, - Llitrustinq.

Art. 75.

Wanneer cloor de Nationale Maatschappij voor de huis-
vestinq erkende rnaatschappijen, de Nationale Maatschappij
voor de kleine landeigendom zelf of haar erkende maat-
schappijen een woninggroep bouwen, voorziet de Staat op
eigen kosten in de uitvoerinq van alle inrichtinqs-. nit-
rustinqs- en saneringswerken aan het weqennet, de beplan-
tinqen inbeqrepen, maar de gas~ en electriciteitsvoorzienin-
gen uitgezonderd, voor zover deze werken worden
uitgevoerd op gronden die eigendom zijn van de betrokken
rnaatschappij.

De ambtenaren van het Bestuur van de Stedebouw en
van de ruimtelijke ordening, aangewezen door de Minister
vau Opcnbare Werken en van Wederopbouw, zijn belast
met de leiding van en het toezicht op de werken.

Na voltooiing wordt de wegenuitrusting kosteloos in
eigendom afgestaan aan de gemeente, die ze moet onder-
houden.

De beplantingen mogen ofwel worden overgedragen aan
de gemeente, die vervolqens in hun onderhoud zal voorzien,
ofwel eiqendom blijven van de erkende maatschappij en op
haar kesten worden onderhouden.

Art. 76,

Wanneer een volkswoonqeleqenhetd uit een door de
Staat uitgerust complex wordt verkocht door de maatschap-
pij die er eigenaar van is, kan de Köninq die maatschappij
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une certaine quotité des frais d'équipement de voirie affé-
rents à l'immeuble, sans que cette quotité puisse excéder
20 % de ces frais.

Art. 77,

Le produit des majorations visées à l'article 76 est versé
à la Société nationale intéressée. qui le porte ä un compte
spécial.

L'affectation de ces sommes est déterminée par le Roi.

Art. 78.

Si une commune équipe un complexe comptant au
moins cinquante logements sociaux nouveaux, qu'elle con-
struit ou qu'on édifie sur un terrain dont elle était proprié-
taire et qu'elle a loti. elle peut obtenir de l'Etat un subside
correspondant à 80 % des frais réels afférents aux
travaux déterminés à rarticle 75.

Art. 79.

La commune ne peut imposer de taxe compensatoire
aux propriétaires d'habitations desservies par les travaux
d'équipement visés à l'article 75 que dans la mesure où elle
a couvert elle-même le coût de ces travaux.

Art. 80.

Il est institué une Commission de Coordination, dont le
Roi nomme le président et les membres. Cette Commission
a pour objet de poursuivre la synchronisation entre les
travaux de construction des complexes de logements
sociaux visés à l'article 75 et l'équipement des voiries des-
tinées à desservir ces complexes. La Commission fait à ce
sujet toutes suggestions utiles au Ministre des Travaux
Publics et de la Reconstruction et au Ministre de la Santé
Publique et de la Famille.

Art. 81.

La Commission de Coordination se réunit au moins une
fois par trimestre. Elle est tenue, à la fin du troisième
trimestre de chaque année, d'établir un rapport sur ses
activités. Ce rapport comporte notamment l'énumération
des chantiers de construction ouverts au cours des douze
mois précédents et des travaux de voirie mis en adjudica-
tion. ainsi que la liste des logements éventuellement inoc-
cupés en raison des retards apportés à J'équipement de la
voirie. Elle indique les motifs de ces retards.

Le rapport annuel de la Commission est annexé au projet
de budget du Ministère des Travaux Publics et de la
Recon struction,

Art. 82.

La Commission de Coordination comprend, outre des
fonctionnaires proposés par les Ministres intéressés, un
représentant au moins de chacune des deux sociétés immo-
bilières nationales.
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verplichten om de verkoopprijs te verhogen met een bepaald
procent, maar ten hoogste 20 %, van de weqenuitrustlnqs-
kesten die betrekking hebben op het gebouw.

Art, 77.

De opbrengst van de in artikel 76 bedoelde verhoqlnqen
wordt gestort bi] de Nationale Maatschappij, die ze op een
speciale rekening bcekt.

De Koning bepaalt de bestemming van die bedraqen.

Art. 78.

De gemeente die voorziet in de uitrusting van een com-
plex van ten minste vijftig nieuwe volkswoonqeleqenheden,
dat zij bouwt of dat opgericht wordt op een terrein dat
haar eigendom was en dat zij verkaveld heeft, kan van de
Staat een subsidie verkrijgen ten bedraqe van 80 % van
de werkelijke kesten van de in artikel 75 bepaalde werken.

Art. 79.

De gemeente mag van de eiqenaars van woningen waar-
voor de in artikel 75 bedoelde uitrustingswerken werden
uitqevoerd, alleen een verhaalbelasting heffen, in zover zij
die werken zelf heeft bekostigd.

Art. 80.

Er wordt een Coördinatiecommissie inqericht, waarvan
de Koning de voorzitter en deleden benoemt, Die Commis-
sie is gelast de bouwwerken van de in artikel 75 bedoelde
volkswoongelegenhedencomplexen te synchroniseren met
de uitrusting van de wegen die deze cornplexen moeten
bedienen. Hieromtrent doet de Commissîe aan de Minister
van Openbare Werken .en van Wederopbouwen aan de
Minister van Volksqezondheïd en van het Gezin de voor-
stellen die zij nuttiq acht.

Art. 81.

De Coördinatiecornmissie vergadert ten minste eenmaal
per trimester, Zij is gehouden op het eind van het derde
trimester van elk jaar een verslaq over haar werkzaam-
heden op te maken. Dit verslag bevat onder andere de
opsomming van de bouwplaatsen die in de twaalf vooraf-
gaande maanden werden geopend en van de aanbestede
straatwerken alsmede de lijst van de woningen die even-
tue el niet werden betrokken wegens vertraging in de
wegenuitrusting. De redenen van deze vertraging worden
verrneld.

Het jaarverslaq van de Commissie wordt bij de ontwerp-
begroting van het Minrsterîe van Openbare Werken en
van Wederopbouw gevoegd.

Art. 82.

Benevens de door de betrokken Ministers voorgedragen
arnbtenaren, telt de Coördinatiecommissie ten minste één
vertegenwoordiger van elk van beide nationale maatschap-
pijen van onroerende goederen.



CHAPITRE IV. - LE FONDS DU LOGEMENT
DE Ll\ LlGUE DES FAMJLtES NOMBREUSES DE BELGIQUE.

Art. 83.

La société coopérative « Fonds du Logement et de la
Ligue des Familles nombreuses de Belgique :& peut être
autorisée, par le Roi, à emprunter sous la garantie de l'Etat.

Art. 81.

Le produit de ces emprunts doit être consacré à des prêts
aux familles nombreuses dont les revenus n'excédent pas un .
niveau déterminé par le Roi, en vue de la construction,
l'achat, l'amélioration, l'agrandissement d'habitations à leur
usage.

Art.85.

Les conditions et les modalités de ces prêts, ainsi que les
familles qui peuvent en bénéficier, sont déterminées par le
Roi.

Ces prêts doivent être consentis à un taux d'intérêt fixé
suivant une échelle dégressive en fonction du nombre d'en-
fants à charge.

Le taux d'intérêt applicable à une famille comptant quatre
enfants à charge est fixé par le Roi.

Art,86.

La Société supporte l'amortissement intégral des emprunts
contractés en vertu de l'article 83.

L'intérêt est supporté par l'Etat, à charge pour la Société
de verser chaque année à l'Etat une quete-part fixés par
le Roi.

Art. 87.

Les habitations faisant l'objet du prêt à taux dégressif
doivent répondre à des critères déterminés par le Fonds
du Logement de la Ligue des familles nombreuses de Bel-
gique et approuvés par le Ministre de la Santé Publique
et de la Famille.

Art. 88.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille et le
Ministre des finances désignent chacun un commissaire du
Gouvernement auprès du Fonds du Logement de la Ligue
des familles nombreuses de Belgique.

Les deux commissaires ont un droit illimité de surveillance
sur les opérations du Fonds. Ils doivent être régulièrement
convoqués aux réunions du conseil d'administration. Ils y
assistent quand ils le jugent utile.

Tout engagement ou décision intéressant le Fonds du
Logement de la Ligue des familles nombreuses de Belgique
auquel un commissaire du Gouvernement fait opposition.
doit être soumis à l'approbation préalable du ou des Minis-
tres compétents, qui statuent dans les quinze jours de l'oppo-
sition. Passé ce délai, la décision ou j'engagement est censé
approuvé.

L'opposition. si elle n'est pas manifestée au cours de la
séance du conseil d'administration, doit être formulée dans
les huit jours cie l'envoi du procès-verbal de cette réunion
aux commissaires du Gouvernement.
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HOOFDSTUK IV. -- WONINGSFONDS
VAN DE BOND DER KROOSTRIJKE GEZINNEN VAN BELGIE.

Art.83.

De coöperatieve vennootschap « Woningfonds van de
Bond der kroostrljke gezinnen van Belglë ,. kan door de
Koning gemachtigd worden om onder Staatwaarborg Ienln-
gen aan te gaan.

Art.81.

De opbrengst van die leningen moet worden besteed aan
leningen voor kinderrijke gezinnen wier inkomen een door
de Koning te bepalen bedrag niet overschrijdt voor het
bouwen, aankopen, verbeteren of vergroten van woningen
voor eigen gebruik.

Art.85.

De koning bepaalt onder welke voorwaarden, volqens
welke regelen en aan welke gezinnen die leningen worden
toeqestaan.

Die leningen moeten worden toegestaan tegen een
rentevoet, bepaald volgens een schaal die afneemt in ver-
houding tot het aantal kïnderen ten laste.

De Koning bepaalt de rentevoet, die toegepast wordt
voor een gezin met vier kinderen ten laste,

Art,86.

De Vennootschap draagt de integrale aflossing van de
krachtens artikel 83 aangegane Ieninqen.

De interest wordt door de Staat gedragen, onder beding
dat de Maatschappij jaarlijks aan de Staat een door de
Koning te bepalen aandeel betaalt.

Art.87.

De woningen waarvoor een lening met degressieve rente-
voet wordt toeqestaan, moeten voldoen aan criteria welke
het Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezinnen
van België bepaald en de Minister van Volkgezondheid
en van het Gezin goedgekeurd heeft.

Art. 88.

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezin en
de Minister van Financiën stellen ieder een Regeringscom-
missaris aan hij het Woningfonds van de Bond der kroost-
rijke gezinnen van België.

Beide commissarissen hebben een onbeperkt recht van
toezicht op de verrichtingen van het Fonds. Zij moeren
regelmatig voor de vergaderingen van de raad van beheer
worden opgeroepen. Zij wonen deze bi] wanneer zij dit
nuttig oordelen.

Elke verbintenis of beslissing waarbij het Woningfonds
van de Bond der kroostrijke gezinnen van België is betrok-
ken en waartegen een Regeringscommissaris verzet doet,
moet ter voorafgaande goedkeuring worden voorgelegd aan
de bevoegde Minister of Ministers, die binnen vijltien dagen
na het verzet uitspraak doet of doen. Na verloop van die
terrnijn wordt de beslissing of de verbintenis geacht te zijn
goedgekeurd.

Wordt het verzet niet tijdens de vergadering van de raad
van beheer gedaan, dan moet het worden gedaan binnen
acht dagen nadat de notulen van die vergadering aan de
Regeringscommissarissen zijn gezonden,
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TITRE Il.

La lutte contre les taudis.

CHAPITRE I. - L'INTERVENTION DES SOCIETES JMMO-
BILIERES NATIONALES, DE LEURS SOCIETES AGREEES ET
DU FONDS DU LOGEMENT DE LA LiGUE DES FAMILLES

NOMßREUSF.8 DE BELGIQUE.

Section 1. - Les interventions ayant pour objet de
procurer des logements salubres aux occupants des taudis.

Art. 89.

L'Etat n'accorde sa garantie de bonne fin aux emprunts
émis par la Société nationale du logement que si celle-ci
s'est préalablement engagée à en affecter par priorité une
proportion déterminée au financement de la construction
d'habitations destinées à être louées ou vendues à des per-
sonnes habitant des logements insalubres.

L'importance de cette proportion est déterminée annuel-
lement par le Ministre de la Santé Publique et de la Famille.

Art. 90,

L'octroi d'avances de fonds à une société agréée peut
être subordonné par la Société nationale du logement à
l'engagement d'en affecter une partie à la construction de
maisons ou d'appartements d'un type agréé par elle et
réservés, par priorité, à des personnes habitant soit des
taudis dont la suppression ou la fermeture est prévue, soit
des locaux surpeuplés, que ces locaux soient situés ou non
dans une des localités où la société exerce son activité.
Lorsqu'une partie seulement des logements réservés par
priorité a pu être louée aux personnes précitées, la société
agréée est tenue d'offrir en location les logements restants.
par priorité, aux familles qui lui sont désignées par le
Comité pour la lutte contre les taudis,

Art. 91.

L'Etat n'accorde sa garantie de bonne fin, soit aux
emprunts émis par la Société nationale de la petite propriété
terrienne, conformément à l'article 59, soit aux emprunts
émis par le Foncls du Logement de la Ligue des familles
nombreuses de Belgique que si ces organismes se sont préa-
lablement engagés à en affecter par priorité une proportion
déterminée au financement soit de la construction ou de
l'achat d'habitations par des personnes habitant dans des
logements insalubres, soit de la transformation ou de J'assai-
nissement d'habitations insalubres améliorables,

L'importance de cette proportion est déterminée annuelle-
ment par le Ministre de la Santé Publique et de la Famille.

Art. 92.

Lorsque la Société nationale du logement et la Société
nationale de la petite propriété terrienne soumettent leur
programme, conformément aux articles 32 et 57, a, à l' ap-
probation du Ministre de la Santé Publique et de la Famille,
celui-ci statue après avoir recueilli l'avis du Comité pour la
lutte contre les taudis,
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TITEL II.
Krotopruiming_

HOOFDSTUK I. - BIJDRAGE VAN DE NATIONALE MAAT~
SCHAPPIJEN VAN ONROERENDE GOEDEREN, VAN DE DOOR
tIEN ERKENDE MAATSCHAPPIJEN EN VAN HET WONING,
FONDS VAN OE BOND DER KROOSTRIJKE GEZINNEN VAN

BELGlE.

Afdeling L - Bijdragen tot het verschaffen van
gezonde woongelegenheid aan krotbetooners.

Art. 89.

De Staat verleent zijn waarborg voor goede afloop aan
de door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
uitgegeven leningen slechts, indien deze vooraf de verbin-
tenis aanqaat, een bepaald gedeelte van haar leningen bi]
voorrang te besteden aan de Imanclenng van hel bouwen
van woningen bestemd om te worden verhuurd of verkocht
aan hen die ongezonde woningen betrekken.

De Minister van Volksqezondheld en van het Gezin
bepaalt elk jaar de omvang van dat gedeelte.

Art. 90.

De Nationale Maatschappij voor de huisvesting kan aan
het verlenen van voorschotten aan een erkende maatschap-
pij de voorwaarden verbtnden dat een gedeelte ervan
wordt gebruikt voor het bouwen van huizen of apparte-
menten van een door haar erkend type, en bij voorrang
bestemd voor hen die wonen in krotwonlngen waarvan de
sloping of de sluiting in het vooruitzicht is gesteld. in over-
bevolkte lokalen. ongeacht of deze al dan niet gelegen zijn
in een plaats waar de maatschappij haar werkzaamheid
uitoefent. Wanneer alleen maar een deel van de bi] voor-
rang bestemde woningen aan de bovenvermelde personen
kan worden verhuurd, moet de erkende maatschappi] de
overblijvende woningen bij voorrung te huur bieden aan
gezinnen die het Comité voor krotopruiming aanwijst.

Art. 91.

Aan de leninqen, uitgegeven hetzij door de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom overeenkomstig
artikel 59, hetzi] door hel Woningfonds van de Bond der
kroostrijke gezinnen van Belqiê, verleent de Staat zijn
waarborg van goede afloop slechts voor zover die instellin-
gen vooraf de verbintenis aangaan een bepaald gedeelte van
die leningen bi] voorrang te besteden aan de Iinanctertnq
van het bouwen of aankopen van woninqen door personen
die ongezonde woningen betrekken, dan wel van het ver-
bouwen of gezondmaken van voor verbeterinq vatbare onqe-
zonde woningen.

De Minister van Volksqezondheld en van het Gezin
bepaalt elk jaar de omvang van dat gedeelte.

Art. 92.

Wanneer de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
en de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom,
overeenkomstig de artikelen 32 en 57, a, hun proqramma's
aan de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin ter
goedkeuring voorleqqen. doet deze uitspraak na het advies
van het Comité voor krotopruiming te hebben ingewonnen.



Section II. - Les interventions ayant pour objet
[a démolition ou rassainissement des taudis.

Art. 93.

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale
du logement, de même que les sociétés agréées par la Société
nationale de la petite propriété terrienne peuvent, avec l'ap-
probation et l'aide financière de la Société nationale inté-
ressée. acquérir ou exproprier des logements insalubres en
vue de leur transformation ou leur démolition.

Art. 91.

Lorsque la Société nationale du logement. ses sociétés
agréées du type A la Société nationale de la petite propriété
terrienne ou ses sociétés agréées achètent ou exproprient
des ensembles d'immeubles insalubres, l'Etat peut prendre
à sa charge l'amortissement et l'intérêt afférents à l'excédent
de dépense qu'entraîne la différence entre Ja valeur du
terrain et le coût de l'opération, compte tenu des frais de
démolition, pour autant que :

10 les immeubles visés aient été préalablement déclarés
inhabitables par le Roi ou reconnus insalubres par le Minis-
tre de la Santé Publique et de la Famille;

2" l'acquisition ou l'expropriation soient faites en vue de
la démolition de ces immeubles et de la construction à cet
endroit de nouveaux logements par les sociétés du type A
agréées par la Société nationale du logement, par la
Société nationale de la petite propriété terrienne ou par les
sociétés agréées par celle-ci.

La valeur du terrain est estimée par le Ministre de la
Santé Publique et de la Famille, sur l'avis du receveur de
l'Enregistrement dans le ressort duquel les immeubles sont
situés.

Lorsque la valeur du terrain acquis ou exproprié en vertu
du présent article excède, par logement à construire, la
quotité normalement affectée au terrain en matière d'habi-
tations sociales par les sociétés agréées, le Ministre de la
Santé Publique et de la Famille évalue cet excédent et l'Etat
prend en charge l'intérêt et l'amortissement y afférents.

Section Ill. -- La fourniture de mobilier
aux familles évacuées des taudis.

Art.95.

Les sociétés du type A agréées par la Société nationale du
logement, la Société nationale de la petite propriété ter-
rienne et les sociétés agréées par elle sont autorisées à
pourvoir du mobilier indispensable les habitations qu'elles
réservent à des familles évacuées de taudis.

Elles peuvent également louer ou vendre ce mobilier à
ces familles.

L'Etat supporte les frais de ces opérations.

CHAPITRE Il. - LES MESURES TENDANT A LA DISPARITION
DES LOGEMENTS INSALUBRES,

Art. 96.

Le comité pour la lutte contre les taudis, la Société natio-
nale du logement et ses sociétés agréées du type A, la
Société nationale de la petite propriété terrienne et ses
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Afdeling II. - Bijdragen tot sloping of gezondmaking
van krotten.

Art, 93.

Door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
erkende maatschappijen van het type A. en door de Natio-
nale Maatschappij voor de kleine landeigendom erkende
maatschappijen, kunnen, met de goedkeuring en de finan~
ctële steun van de betrokken Nationale Maatschappijen.
ongezonde woningen aankopen of onteigenen om ze te ver-
bouwen of te slopen.

Art. 91.

Wanneer de Nationale Maatschappî] voor de huisvesting,
haar erkende maatschappijen van het type A. de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom of haar erkende
maatschappijen complexen van ongezonde gebouwen aan-
kopen of onteiqenen. kan de Staat de aflossing en de inte-
rest van hetgeen teveel is uitqeqeven wegens het verschil
tussen de waarde van de bouwgrond en de kesten van de
verrichting, met inbegrip van de slopingskosten, op zich
nemen voor zover :

10 die gebouwen vooraf door de Koning onbewoonbaar
verklaard of door de Minisrer van Volksgezondheid en van
het Gezin als ongezond erkend zi]n:

2° die gebouwen zijn verkregen of onteigend met het doel
ze te slopen en op die plaats nieuwe woongelegenheden
te laten bouwen door maatschappijen van het type A erkend
door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting, door
de Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom
of door maatschappijen welke zij heeft erkend.

De waarde van de bouwgrond wordt geschat door de
Minister van Volksgezondheid en van het Geztn. op advles
van de ontvanger der Registratie in wiens ambtsgebied de
gebouwen zijn gelegen.

Wanneer de waarde van het krachtens dit arttkel verkre-
gen of onteigende bouwterrein per te bouwen woning hoger
is dan het aandeel dat de erkende maatschappijen normaal
aan bouwgrond voor volkswoningen besteden. raamt de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezin dat verschil
en neemt de Staat de desbetreffende interest en aflossing
voor zijn rekening.

Afdeling III. - Levetinq van meubileir
aan gezinnen uit ktotwoningen,

Art. 95.

De door de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq
erkende maatschappijen van het type A. de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom en haar erkende
maatschappijen zijn gemachtigd om de woningen die zij
bestemmen voor gezinnen uit krotwoningen van het vol-
strekt nood.zakelijke meubilair te voorzien.

Zij mogen dat meubilair aan de genoemde gezinnen ook
verhuren of verkopen.

De Staat draagt de kesten van deze verrichtingen.

HOOFDSTUK IJ. - MAATREGELEN TOT OPRUIMING
VAN ONGEZONDE WONINGEN.

Art, 96.

Het Comité voor krotopruiminq, de Nationale Mast-
schappij voor de huisvesting en haar erkende maatschappijen
van het type A. de Nattonale Maatschappij voor de kleine
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sociétés agréées, les comités regronaux du logement, le
Fonds du Logement de la Ligue des familles nombreuses
de Belgique, les sociétés de crédit agréées par la Caisse
générale d'épargne et de retraite et l'inspecteur d'hygiène
du ressort, qui constatent l'existence d'habitations insalubres,
signalent ces immeubles au bourgmestre de la commune en
indiquant les mesures á prendre dans l'intérêt de l'hygiène
publique.

Le bourgmestre est tenu de statuer sur leur rapport dans
le mois de sa réception.

A défaut par ce magistrat d'avoir rendu sa décision dans
le délai précité ou si les mesures imposées par lui paraissent
insuffisantes, l'inspecteur d'hygiène ou les organismes qui
ont dénoncé l'existence de l'insalubrité au bourgmestre.
prennent leur recours au Roi.

Le Roi peut, sur proposition du Ministre de la Santé
Publique et de la Famille, interdire l'habitation des immeu-
bles faisant l'objet du recours. Il peut ordonner au bourg-
mestre de la commune de faire évacuer les immeubles et d'en
interdire l'accès. II fixe éventuellement les délais à respecter
dans l'exécution de ces mesures.

A défaut, paf le bourgmestre. d'exécuter les mesures
ordonnées par le Roi. la procédure prévue à l'article 88 de
la loi communale sera poursuivie, les Irais de l'intervention
du ou des commissaires étant à la charqe du bourgmestre,
les hais de l'exécution de la mesure à la charge de la com-
mune.

Art. 97.
Tout propriétaire, usufruitier, locataire, occupant, gardien

d'un immeuble qui. dûment avisé de ce que cet immeuble
a été déclaré inhabitable par le Roi, en permet néanmoins
l'habitation, est puni d'une peine d'emprisonnement de huit
jOUfS à un mois et d'une amende de vingt-six francs à cent
francs, ou d'une de ces peines seulement.

En cas de récidive, l'infraction est punie d'un emprisonne-
ment de un mois à six mois et d'une amende de cinq cents
francs à deux mille francs, ou d'une de ces peines seulement.

Art 98.

Lorsqu'une commune achète. ou exproprie des immeubles
insalubres, l'Etat peut lui octroyer un subside égal à la
di Hèrence entre la valeur du terrain et le coût de l'opéra-
tion. compte tenu des frais de démolition, pour autant
qu' au préalable:

I~ ces immeubles aient été déclarés inhabitables par le
Roi ou reconnus insalubres par le Ministre de la Santé
Publique et de la Famille;

2" ces immeubles aient été démolis.

La valeur du terrain est estimée par le Ministre de la
Santé Publique et de la Famille sur l'avis du receveur de
l'Enreqistrement dans le ressort duqeul l'immeuble est' situé.

Si dans les deux ans après la démolition, une société
du type A agréée: pal' la Société nationale du logement, la
Société nationale de la petite propriété terrienne, ou une
société agréée par. celui-ci, achète le terrain à la commune
en vue de construire à cet endroit de nouveaux logements,
celle société peut bénéficier des avantages prévus à
l'article 9'i, dernier alinéa.
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landeigendom en haar erkende maatschappljen, de gewes-
telijke huisvestinqscomités, het Woningfonds van de Bond
der kroostrljke gezinnen van België, de door de Algemene
Spaar- en Lijfrentekas erkende kredtetrnaatschappljen en de
gezondheidsinspecteur van het gèbied, die bevinden clat er
ongezonde woninqen zijn, doen aangifte daarvan bi] de
burqemeester van de gemeente en zeggen welke maatregelen
met het oog op de openbare gezondheid moeten worden
getroffen.

De burqemeester doet uitspraak over hun verslag binnen
een maand nadat het is ingekomen.

Indien die magistraat binnen de voorrnelde tennijn geen
beslissing geeft of indien de door hem opgelegde maatre-
gelen onvoldoende blijken te zijn. stellen cie gezondheids-
inspecteur of de instellingen die de ongezonde toestand bij
de burqemcester hebben aanqeqeven, beroep in bi] de
Koning.

De Koning kan, op de voordracht van de Minister van
Volksgezondheid en van het Gezin, woonverbod leggen op
gebouwen betreffende welke beroep werd ingesteld. Hi] kan
de hurqerneester van de gemeènte bevel geven de gebouwen
te doen ontruimen en de toegang ertoe te verbieden. Even-
tueel bepaalt hij de voor de uitvoering van die rnaatreqelen
in acht te nemen termijnen.

Indien de burqemeester de door de Koning bevolen rnaat-
regelen niet uitvoert, wordt de bij artikel 88 van de gemeen-
tewet bepaalde procedure aangewend. met dien verstande
dar de burgemeester de kosten voor het optreden van de
commissaris of cornmissarissen, de gemeente de kosten voor
de uitvoering van de maatregel draagt.

Art. 97.

Iedere eiqenaar, vruchtqebruiker, huurder, bewoner of
bewaarder van een gebouw die behoorlijk gewaarschuwd
is dat het gebouw door de Koning onbewoonbaar verklaard
is en het niettemin laat betrekken, wordt gestraft met gevan-
genisstraf van acht dagen tot een maand en met geldboete
van zesentwintig frank tot honderd frank, of met een van
die straffen alleen.

Bij herhaling wordt he:t misdrijf gestraft met qevanqenis-
straf van ecn rnaand tot zes maanden en met geldboete van
vijfhonderd frank tot tweeduizend frank, of met een van die
straffen alleen.

Art. 98.

Wanneer een gemeente ongezonde gebouwen aankoopt
of onteigent. kan de Staat haar een subsidie toestaan ten
bedrage van het verschil tussen de waarde: van de: grond
en de kosten van de verrichtinq, met inbegrip van de
slopinqskosten, voor zover :

10 deze gebouwen vooraf door de Koning onbewoonbaar
verklaard of door de Mfnister van Volksgezondheid en
van het Gezin als onqezond erkend werden;

2° deze gebouwen vooraf gesloopt werden,

De waarde van de grond wordt geschat door de Minister
van Volksgezondheid en van heb Gezin, op advies van de
ontvanger der Registratie in wlens ambtsqebied het gebouw
is gelegen.

Een door de Nationale Maatschappij voor de huisvesting
erkende maatschappij van het type A. de Nationale Maat-
schappij voor de kleine landeigendom of een door haar
erkende maatschappij. die binnen twee jaar na de sloping
de qrond van de gemeente koopt om op die plaats nieuwe
woningen te bouwen. kan de in artikel 94, laatste lid,
bepaalde voordelen genieten.
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TITRE IlL TITEL !II.

Les encouragements à l'initiative privée. Bevordering tot het privaat initlatief.

CHAPITRE I. ._, LES GARANTIES DE BONNE FIN. HOOFDSTIIK I. _. WAARBORG VAN GOEDE AFLOOP.

Art. 99. Art. 99.

L'Etat est autorisé il donner sa garantie selon des moda-
lités et à des conditions à déterminer par arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres. pour le remboursement
du capital. des intérêts et des frais accessoires des prêts
hypothécaires ayant pour objet la construction. l'achat.
l' agrandissement. l'amélioration de logements sociaux.

CHAPITRE Il. - LES PRIMES A LA CONSTRUCfION
ET A I:AClIAT D·HABITA.TIONS PAR DES PARTICULIERS.

Art. 100.

L'Etat est autorisé à octroyer des primes aux personnes
qui. pour leur propre compte et pour les besoins de leur
famille:

I (. construisent une maison d'habitation ou un apparte-
ment;

2· achètent une maison d'habitation ou un appartement
fI la Société nationale du loqernent, il la Société nationale
de la petite propriété terrienne ou à une de leurs sociétés
agréées. à une administration publique ou à un établisse-
ment public;

3· achètent soft sur plan, soit en cours de construction,
soit après achèvement. une maison d'habitation ou un
appartement construits en vue de la vente par une personne
physique ou une personne morale autre que celles visées
au 2·. pour autant qu'il s'agisse de la première transmis-
sion de propriété de l'habitation et que celle-ci n'ait pas
été occupée avant la vente.

Art. 101.

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres déter-
mine

1" le montant des primes;
2· les conditions que doivent remplir les demandeurs de

prime, ainsi que les formes et les délais qu'ils doivent
respecter;

.30 les conditions auxquelles doivent répondre les habi-
tations à construire. ou à acheter, ainsi que le terrain à
bâtir.

Lors de la fixation de ces conditions. le Roi tient compte
des circonstances économiques, des besoins en habitations,
des revenus et des charges familiales des demandeurs.

Nul ne peut bênéficier d'une des primes énumérées à
l'article 100 s'il dispose déjà de la pleine propriété d'une
habitation.

Art. 102.

L'Etat est tenu d'attacher la garantie prévue à l'article 99
aux prêts hypothécaires consentis aux bénéficiaires des pri-
mes visés à l'article 100. lorsque ces prêts sont consentis
par la Caisse générale d'épargne et de retraite, par la
Société nationale de la petite propriété terrienne ou par leurs
sociétés agréées.

De Staat wordt gemachtigd om. volgens de reqelen en
onder de voorwaarden bij een in Mlntsterraad overleqd
koninklijk besluit bepaald, zijn waarborg te verlenen voor
de terugbetaling van kapitaal, Interest en bijkomende kos-
ten eigen aan hypothecaire leninqen, die bestemd zijn voor
het bouwen, aankopen, verqroten of verbeteren van volks-
woongelegenheden.

HOOFDSTIIK IL - PREMIES VOOR BOUW EN AANKOOP
VAN WONINGEN DOOR PARTICULIEREN.

Art. 100.

De Staat wordt gemachtigd tot het verlenen van prernies
aan hen die voor eigen rekening en voor de behoeften van
hun gezin:

I· een woonhuis of appartement bouwen:

2° een woonhuis of appartement kopen toebehorerid aan
de Nationale Maatschappij voor de vhuisvestinq, aan de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeigendom, aan
een van de door hen erkende maatschappijen, aan een
openbaar bestuur of aan een openbare instelling;

3· hetzt] op plan, hetzij tijdens de bouw, hetzij na vol-
tooiing, een woonhuis of appartement kopen, dat gebouwd
is om te worden verkocht door een natuurlijke persoon
of door een andere dan de onder 2· genoemde rechtsper-
sonen, voor zover het gaat om de eerste eigendomsover"
drachr van een woning. die vóór de verkoop niet werd
betrokken. I

Art. 101.

Een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit bepaalt

I· het bedrag van de premies:
2° de voorwaarden welke de premieaanvraqers moeren

vervullen alsook de vorrnen en termijnen welke zij in acht
moeren nemen::

3· de voorwaardcn waaraan de te bouwen of aan te
kopen woningen en de bouwgrond moeren voldoen.

Bij het bepalen van die voorwaarden houdt de Koning
rekening met de economische omstandiqheden, de huisves-
tingsbehoeften, het inkomen en de gezinslast van de prernie-
aanvragers.

Hij die reeds een woning in volle eigendom beztt, kan
geen der in artikel 100 vermelde premies genieten.

Art. 102.

De Staat moet de in artikel 99 bepaalde waarborg verle-
nen aan hypothecaire leningen welke aan de in artikel 100
vermelde premiegerechtigden worden toegestaan door de
Algemene Spaar- en Lijfrentekas. door de Nationale Maat-
schappi] VOOr de kleine landeigendom of door hun erkende
maatschappijen,
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Les conditions et les modalités d'octroi de la garantie,
le montant du prêt. la partie du prêt ä laquelle s'attache la
garantie, sont déterminés par le Roi.

CHAPITRE III. - LES PRIMES A L'AMELIORATION
DES HABITATIONS.

Art. 103.

L'Etat est autorisé à encourager par l'octroi de primes.
l'amélioration des habitations.

Art. 101.

Ces primes sont réservées à des personnes et familles dont
les revenus n'excèdent pas un niveau déterminé, proprié-
taires et occupants de l'habitation à améliorer.

Art. 105.

La prime se compose d'une prime de base et de majorations
accordées en fonction des charges familiales.

Le montant de la prime de base est fixé proportionnelle-
ment au montant des débours occasionnés au demandeur
par les travaux d'amélioration.

Art. \06.

Ne sont pris en considération pour l'octroi de la prime.
que les travaux ayant pour objet l'agrandissement de la
smrface et du volume habitable. l'amélioration des conditions
d'hygiène et de salubrité et l'adaptation des immeubles vétus-
tes aux nécessités actuelles. Le Roi peut néanmoins exclure
certains travaux qu'il détermine.

Art. 107.

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres dêter-
mine;

Iole: montant des primes;
2° les conditions que doivent remplir les demandeurs de

prime, notamment le niveau que ne peuvent excéder leurs
revenus, ainsi que les formes et les délais qu'ils doivent
respecter;

30 le montant minimum et le montant maximum que peu-
vent atteindre les débours occasionnés par les travaux.

CHAPITRE IV. - LES REMISES D'INTERETS
AUX OUVRIERS MINEURS.

Art. 108.

Tout ouvrier mineur des charbonnages qui désire acquérir
ou construire une maison d'habitation ou un appartement
pour s'y loger, lui et sa Famille, ou améliorer l'habitation
dont il est propriétaire et occupant, peut obtenir à cet effet
un prêt hypothécaire à un taux d'intérêt réduit fixé à:

2.50 % pour ceux qui ont moins de cinq ans de service
au charbonnage;

2 % pour ceux qui ont de cinq à neuf ans de service
au charbonnage;

1.50 % pour ceux qui ont de dix à quatorze ans de
service au charbonnage;

I % pour ceux qui ont de quinze il dix-neuf ans de ser-
vice au charbonnage;

050 % pour ceux qui ont vingt ans de service et plus
au charbonnage.
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De: Koning bepaalt de voorwaarden en de wijze van toe-
kenning van de waarborg, het maximumbedrag van de
lening. en het deel van de lening waarop de waarborg
betrekking heeft.

HOOFDSTUK III. - PREMIES VOOR VERBETERING
VAN WONINGEN.

Art. 103.

De Staat is gemachtigd om door het verlenen van premies
de verbetering van woningen te bevorderen.

Art. 104.

Die premies zijn uitsluitend bestemd voor personen en
gezinnen. wier inkomen niet boven een vastgesteld bedrag
ligt. die eiqenaar en bewoner zijn van de te verbeteren
woning.

Art. 105.

De premie bestaat uit een basispremte en uit bijslagen die
wegens de qezmslast worden toeqestaan.

Het bedraq van de basispremie wordt bepaald in ver-
houding tot het bedrag van de uitgaven die de aanvrager
voor de verbeteringswerken moet doen.

Art. 106.

Voor toekenning van; de premie komen alleen in aanmer-
king werken die tot doel hebben de bewoonbare oppervlakte
of het bewoonbaar volume te vergroten, de gesteldheid uit
een oogpunt van hygiëne en gezondheid te verbeteren en
oude gebouwen aan de huidiqe behoeften aan te passen.
De Koning kan echter sommige door hem te bepalen werken
uitsluiten.

Art. 107.

Een in Ministerraad overlegd konlnklijk besluit bepaalt:

10het bedrag van de prernies:
20 de voorwaarden welke de premieaanvragers moeren

vervullen, inzonderheid het bedrag dat hun inkomen niet te
boven mag gaan. en de vormen en termijnen welke zij moe-
ten in acht nemen:

3° het minimum- en het maximumbedraq van de kosten
die voor de werken rnoqen worden gedaan.

HOOFDSTUK IV. - RENTEVERLAGING VOOR
MIJNWERKERS.

Art. 108.

Een mijnwerker in de kolenmijnen die een woonhuis of
appartement wenst te kopen of te bouwen, om het zelf
met zijn gezin te bewonen, of die de woning welke hij in
eiqendom beztt en bewoont wenst te verbeteren, kan hier-
voor een hypothecaire lening bekomen tegen verlaaqde
rentevoet, bepaald op:

2.50 % voor hen die minder dan vijf jaar dienst in de
kolenmijnen hebben:

2 % voor hen die vijf tot negen jaar dienst in de kolen-
mijnen hebben:

l,50 % voor hen die tien tot veertien jaar dienst in de:
kolenmijnen hebben:

1 ?i, voor hen die vijftlen tot negentien jaar dienst in de
kolenmijnen hebben;

0.50 % voor hen die twintig jaar of meer dienst in de
kole:nmijnen hebben,



Art. 109.

L'Etat prend en charge la différence existant entre les
taux d'intérêt déterminés par l'article précédent et le taux
dIntér ê] fixé par la société de crédit.

Art. 110.

Les réductions d'intérêt ne s'appliquent qu'aux prêts
consentis soit par les sociétés de crédit agréées par la Caisse
générale d'épargne et de retraite, soit par la Société natio-
nale de la petite propriété terrienne, soit par les fonds de
prévoyance ressortissant au Ministère de la Prévoyance
Sociale,

Art. Ill.

Le Roi détermine les conditions d'octroi des prêts pré-
vus à l'article 108, notamment le montant maximum du
prêt et les conditions relatives à l'occupation de l'immeuble.

Art. 112.

La garantie de l'Etat est attachée au remboursement
total ou partiel du capital, des intérêts et des frais acces~
soires des prêts prévus à l'article 108.

Les conditions et les modalités d'octroi de la garantie,
ainsi que la partie du prêt il laquelle elle s'attache, sont
déterminées par le Roi.

Art. 113.

Peut également obtenir le bénéfice de la réduction d'inté-
rêt, pour la période du prêt restant à courir, celui qui
n'était pas ouvrier mineur lorsqu'il a contracté le prêt. mais
l'est devenu par la suite.

Art. 114.

Le bénéfice de la réduction d'intérêt est retiré dès que
l'intéressé cesse d'être ouvrier mineur; il est rétabli dès que
l'emprunteur exerce à nouveau cette profession.

Art. 115.

Par dérogation à l' article 114, peuvent continuer à béné-
ficier de la réduction:

10 l'ouvrier mineur qui, pendant la période de prêt,
devient titulaire d'une pension de vieillesse légale; dans ce
cas, la réduction d'intérêt est maintenue au taux applicable
au moment de la mise à Ia pension;

20 l'ouvrier qui. pendant la période de prêt a cessé le
travail par suite de l'arrêt de l'exploitation qui l'occupait,
mais reste inscrit comme demandeur d'emploi dans un
char.bonnage; si l'emprunteur cesse d'être inscrit comme
demandeur d'emploi dans un charbonnage, après l'avoir été
durant une période de deux années au moins prenant cours
à la date du licenciement, il continue à bénéficier de la
réduction d'intérêt, mais celle-ci esf maintenue au taux
applicable au moment de la cessation de l'inscription;

3° l'ouvrier mineur qui. au cours d'un contrat de prêt,
cesse toute activité dans un charbonnage par suite d'inva-
Iidité reconnue du chef de l'exercice de la profession; dan:'!
ce cas, le bénéfice de la progressivité de la réduction reste
acquis à remprunteur.
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Art. 109.

De Staat draagt het verschll tussen de rentevoet in het
vorige artikel bepaald en die door de kredielmaatschappij
vastgesteld.

Art. 110.

Renteverlaging wordt alleen toegepast voor leningen die
aangegaan zijn bij de door de Algemene Spaar- en Liji~
rentekas erkende kredietmaatschappijen, bij de Nationale
Maatschappij voor de kleine landeigendom of bij het voor-
zorgsfonds dat onder het Mlnisterte van Sociale Voorzorq
ressorteert,

Art. II 1.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaronder de in
artikel 108 bedoelde leningen worden toeqestaan, inzon-
derheid het maximumbedrag van de lening en de voorwaar-
den in verband met de bewoning van het gebouw.

Art. 112.

Staatswaarborg wordt verleend voor gehele of gedeel~
telijke terugbetaling van kapitaal, interesten en bijkomende
kosten van de in artikel 108 bedoelde leninqen.

De Koning bepaalt de voorwaarden en de nadere
regelen volgens welke de waarborg wordt verleend. en het
gedeelte van de lening waaraan zij wordt verbonden.

Art. 113.

Voor de renteverlaging komt eveneens in aanmerking,
voor de nog overblijvende duur van de lening, hi] die bij
het aançaan van de lening geen mijnwerker was maar het
naderhand is geworden.

Art. 114.

De renteverlaging wordt ingetrokken zodra de belanq-
hebbende geen kolenmijnwerker meer is. en hersteld zodra
hij het opnieuw wordt.

Art. 115.

In afwijking van het artikel 114 kunnen de verlaging
blijven genieten:

lode mijnwerker die. terwijl de lening loopt. een wet-
telijk ouderdornspensioen komt te trekken: hij blijlt de
renteverlaging genieten op dezelfde voet als bij zijn oppen-
sioenstelling van toepassing was;

2° de arbeider die, terwijl de lening Ioopt, het werk
neerlegt omdat het bedrijf dat hem te werk stelt, komt stil
te liggen, maar die als wèrkzoekende in een kolenmijn
ingeschreven blij lt: houdt hi] op als werkzoekende in een
kolenmijn te zijn ingeschreven na het ten minste twee jaar
lang te rekenen van de dag van zijn ontslag geweest te zün.
dan blijft hi] cie renteverlaging genieten, maar op dezelfde
voet als op het tijdstip dat zljn inschrijving een einde nam:

3° de mljnwerker die, terwi]l een leninqsovereenkomst
loopt, alle werk in een kolenmijn stopzet wegens een inva-
liditeit waarvan erkend is dat zij aan de uitoefening van
het beroep is tee te schrijven: hij blijft de proqressieve ver-
laging genieten.
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Art. 116.

Le bénéfice de la réduction peut être accordé il la veuve
de l'ouvrier mineur qui n'a pu, au moment de la conclusion
du prêt, contracter une assurance-vie garantissant le rem-
boursement de ce prêt.

Art. 117.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
substituer, dans un but de simplification, au régime d'inter-
vention prévu à l'article 108, un autre mode de subvention,
à condition que les avantages à en retirer par l'ouvrier
mineur restent de même importance.

CHAPITRE V. - L'INTERVENTION DE LA CAISSE GENERALE
D'EPARGNE ET DE RETRAITE.

Art. lIB,

La Caisse générale d'épargne et de retraite est autorisée
à employer une partie de ses fonds disponibles au finance-
ment de la construction, de l'achat ou de l'aménagement
d'habitations sociales, de petites propriétés terriennes ou'
d'habitations y assimilées, ainsi que de leur équipement
mobilier approprié.

Le conseil général de la Caisse générale d'épargne et de
retraite détermine le taux et les conditions de ces prêts, sous
réserve d'approbation du Ministre des Finances.

Art. 119.

Le conseil général de la Caisse générale d'épargne et de
retraite peut, en exécution de l'article Il S, décider que les
prêts seront faits à des sociétés qui sont agréées par cet
organisme et qui, elles-mêmes, ont pour objet social exclusif
de faire des prêts semblables au bénéfice de particuliers.

Les provinces. les communes et les commissions d'assis-
tance publique peuvent, avec l'approbation de J'autorité
supérieure. telle qu'elle est prévue par la loi, participer à la
formation du capital de ses sociétés.

Les sociétés qui ont obtenu un prêt de la Caisse générale
d'épargne et de retraite ne peuvent, sans l'autorisation
expresse de celle-ci. valablement emprunter auprès de tiers,
aliéner leurs immeubles, les hypothéquer ou renoncer au
profit de tiers il tout ou partie des garanties hypothécaires
qui leur ont été consenties.

TITRE IV.

Le financement par l'Etat de la politique du logement.

CHAPITRE l. -- LE FONOS NATIONAL DU LOGEMENT.

Art. 120.

Il est institué un Fonds national du Logement, inscrit au
budget pour Ordre. et destiné au financement par J'Etat
de la politique du logement.

Art. 121.

Le Fonds national du Logement est alimenté par ;

l " des crédits inscrits au budget du Ministère de la Santé
Publique et de la Famille;
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Art. 116.

De renteverlaging kan worden verleend aan de weduwe
van de mijnwerker die bij het aangaan van de lening geen
gelegenheid heeft gehad een levensverzekertnq af te sluiten
om de terugb'etaling van die lening te waarborgen.

Art. 117.

De Koninq kan, hij in Ministerraad overleqd besluit, ter
vereenvoudiging. de bij artikel 108 bepaalde teqemoetko-
mingsregeling vervangen door een andere, maar voor de
mijnwerkers even voordelige wijze van subsidiëring.

HOOFDSTUK V. - BIJDRAGE VAN DE ALGEMENE SPAAR>
EN LIJFRENTEKAS.

Art. lIS.

De Algemene Spaar- en Lijfrentekas wordt gemachtigd
een gedeelte van haar beschlkbare gelden aan te wenden
voor de financiering van het bouwen, aankopen of verbou-
wen van volkswoningen, van kleine landeigendommen of
ermede gelijkgestelde woninqen, alsook van hun passende
meubilaire uitrusting.

De alqemene raad van de Algemene Spaar- en Lijfrente-
kas bepaalt de rentevoet en de voorwaarden van die lenin-
gen. onder voorbehoud van de goedkeuring van de Minister
van Fmanclën.

Art. 119.

De algemene raad van de Algemene Spaar- en Lijfren-
tekas kan ter uitvoering van artikel 113 beslissen, dat
de leningen zullen worden toeqestaan aan de door die insrel-
lingen erkende maatschappijen die zelf uitsluitend tot sociaal
doel hebben derqelijke leningen aan particulieren toe te
staan.

Provinciên, gemeenten en cornrnissies van openbare
onderstand kunnen, met de goedkeuring van de hogere
overheid, zoals ze door de wet bepaald is, aan de kapitaal-
vorrninq van die maatschappijen deelnemen.

Zonder uitdrukkelijke machtiging van de Algemene
Spaar- en Lijfrentekas kunnen maatschappijen die bij haar
een lening hebben bekomen, niet op geldige wijze van der-
den lenen, onroerende goederen vervreernden of met hypo-
theek bezwaren, of van hypothecaire waarborgen die hun
zijn toegestaan, ten gunste van derden geheel of ten dele
afzien.

TITEL IV.

Einancierinq van het huisvestingshe1eid door de Staat,

HOOFDSTUK I. - NATIONAAL HUISVESTINGSFONDS.

Art. 120.

Een Nationaal Huisvestingsfonds wordt ingesteld; het
wordt uitgetrokken op de begroting voor Orde en aanqe-
wend voor de financiering van het hulsvestinqsbeleld door
de Staat.

Art. 121.

Het Nationaal Huisvestinqsfonds wordt gestij fd door ;
l v de kredieteri uitgetrokken op de begroting van het

Ministerle van Volksgezondheid en van het Gezin;



2" la quete-part d'intérêt et l'amortissement que doivent
supporter sur leurs emprunts la Société nationale du loqe-
ment. conformément à l'article 33, et la Société nationale
de la petite propriété terrienne, conformément à J'article 59;

3' la quete-part d'intérêt que le Fonds du Logement de
la Ligue des familles nombreuses doit supporter sur ses
emprunts, conformément il l'article 86.

Art. 122.

Sont imputés au débit du Fonds national du Logement:

)' l'intervention de l'Etat dans la charge des emprunts
de la Société nationale du Logement et de la Société natio-
nale de la petite propriété terrienne. prévue aux articles 33
et 59. ainsi que les avances de fonds prévues aux mêmes
articles;

20 l'intervention de l'Etat dans la charge des emprunts
du Fonds du Logement de la Ligue des familles nombreuses.
prévue à l'article 86;

3' les primes à la construction et à l'acquisition d'habi-
tations, prévues par l'article IOD. ainsi que les primes à
l'amélioration d'habitaticns. prévues par l'article 103;

40 les charges résultant du jeu de la garantie de bonne
fin donnée par l'Etat pour le remboursement de prêts hypo-
thécaires. conformément aux articles 99 et 112;

50 l'intervention prévue à l'article 109 dans le paiement
des intérêts des emprunts contractés par des ouvriers
mineurs;

6' les subsides en faveur de l'Institut national du loge-
ment. prévus par l'article 16;

7" les subsides pour travaux d'équipement. prévus aux
articles 75 et 78;

8° le remboursement à la Société nationale du logement
du d~ficit éventuel du Fonds de Compensation des loyers.
conformément à l'article 42;

9° toutes autres charges imposées par la loi à l'Etat pour
le développement de la politique du logement, à l'exclu-
sion des dépenses prévues à l'article 131 et de celles mises
à charge du Fonds national pour la lutte contre les taudis.
institué par l'article 123;

10" la dotation annuelle prévue par l'article 124 en faveur
du Fonds national pour la lutte contre les taudis.

CHAPITRE II. - LE PONDS NATIONAL POUR LA LUTTE
CONTRE LES TAUDIS.

Art. 123.

IJ est institué un Fonds national pour la lutte contre les
taudis. inscrit au hudget pour Ordre, et destiné à financer
la disparition des taudis. l'assainissement d'habitations
insalubres ainsi que l'aide au relogement des occupants des
taudis.

Art. 124.

Le Fonds national pour la lutte contre les taudis est
alimenté par:

10 une dotation annuelle de 500 millions de francs
inscrite au budget du Ministère de la Santé Publique et
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2° het aandeel in de interest alsmede de aflossing die de
Nationale Maatschapptj voor de huisvesting overeenkomstiq
artikel 33, en de Nationale Maatschappi] voor de kleine
landeigendom overeenkomstiq artikel 59 op hun leningen
moeren draqen:

3" het aandeel in de interest dat het Woningfonds van de
Bond der kroostrijke gezinnen overeenkomstig artikel 86 op
zijn leningen moet draqen.

Art. 122.

Op het debet van het Nationaal Hulsvestinqsfonds
komen:

l' de Staatsbijdraqe in de last van de leningen van de
Nationale Maatschappij voor de huisvestinq en van de
Nationale Maatschappij voor de kleine landeiqendom.
bepaald in de artikelen 33 en 59. alsook de in qenoemde
artikelen bepaalde voorschotten:

2' de Staatsbijdraqe in de last van de leningen van het
Woningfonds van de Bond der kroostrijke gezinnen,
bepaald in artikel 86; ,

3° de premies voor het bouwen en kopen van woningen,
bedoeld in artlkel 100. alsook de premies voor verbetering
van woninqen, bedoeld in artikel 103;

4' de lasten verbonden aan de waarborg voor goede
afloop welke de Staat voor de terugbetaling van hypothe-
caire leningen verleent, overeenkomstig de artikelen 99 en
112;

5' de in artikel 109 bedoelde bijdrage in de betaling van
de interesten der leningen aangegaan door mijnwerkers:

6' de subsidies aan het Nationaal Instituut voor de huis-
vestinq. bedoeld in artikel 16;

7' de subsidtes voor uitrustinq, bedoeld in de artikelen
75 en 78;

80 de terugbetaling, aan de Nationale Maatschappij
voor de huisvestinq.. van het eventueel tekort van het Fonds
voor Verevening van de huurprijzeri, overeenkomstig
artikel 42;

9° alle andere lasten die de wet aan de Staat opleqt voor
de bevorderlnq van het hulsvestinqsbeleid, met uitzonde-
ring van de in artikel 131 bepaalde uitgaven en van die
welke gedragen worden door het Nationaal Fonds voor
krotopruiminq, bij artikel 123 inqesteld;

100 de in artikel 124 bepaalde jaarlijkse dotatie aan het
Nationaal Fonds voor krotopruirninq.

HOOFDSTUK II. ---- NATIONAAL PONDS VOOR
KROTOPRlßMfNG.

Art. 123.

Een Nationaal Fonds voor krotopruiminq wordt inge-
steld: het wordt uitgetrokken op de begroting voor orde
en aangewend tot financiering van de krotoprulminq. van
de qezondrnakinq van ongezonde woningen en van de bl]-
drage tot het opnieuw huisvesten van krotbewoners.

Art. 124.

Het Natlonaal Fonds voor krotopruiming wordt gestijfd
door:

l' een jaarlijkse dotatie van 500 miljoen frank. gedu~
rende tien jaar uitqetrokken op de begroting van het Mlnis-
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de la Famille pendant tine période de dix ans. Toutefois.
pour l'année 1961, ce montant est limité à 300 millions de
francs.

2° les remboursements, amortissements et intérêts alfé-
rents aux opérations mentionnées à l'article 125.

Art. 125.

Le Fonds national pour la luite contre les taudis peut
être utillsé, à concurrence des sommes disponibles et dans
des conditions à déterminer par le Roi, pour:

1° accorder des indemnités de relogement dégressives aux
habitants des taudis;

2° payer les indemnités de déménagement aux habitants
des taudis;

3" payer des allocations de démolition aux propriétaires
de taudis;

4° assumer les charges d'intérêt et d'amortissement pré-
vues à l'article 94;

5" payer aux communes les subsides prévus il l'article 98;

6° faire des avances pour assurer. s'il y a lieu, l'équipe-
ment mobilier indispensable des habitations construites soit
par [es sociétés du type A agréées par la Société nationale
du logement. soit par la Société nationale de la petite pro-
priété terrienne ou par ses sociétés agréées. et habitées par
d'anciens occupants de taudis, les avances étant consenties
soit à ces derniers, soit aux sociétés;

7° soutenir financièrement les services existants d'aide
sociale aux occupants de taudis, favoriser la création de tels
services par l'initiative privée et publique et. s'il y a néces-
sité, en créer;

8° accorder aux communes et aux Sociétés nationales des
avances de fonds pour faciliter l'acquisition de taudis en
vue de leur démolition et pour construire des logements de
remplacement.

Art. 126.

Le Fonds national pour la lutte contre: les taudis est géré
par le Ministre de la Santé Publique et de [a Famille.

Le Ministre peut déléquer au directeur général de
l'Administration de [a Famille et du Logement tout ou par-
tie de ses pouvoirs de gestion.

Toutefois, cette délégation ne pourra être accordée en
ce qui concerne les objets visés à l'article 125, 6°, 7° et 8°,
que pour les décisions qui ont recueilli l'avis favorable
et unanime des membres du Comité de lutte contre [es
taudis prévu à l'article 127.

Art. 127.

Il est institué un Comité de lutte contre les taudis
composé d'un président. qui est de droit le directeur général
de: ]'Administration de la Famille: et du Loqernent, et de
six membres qui sont nommés et révoqués par le Roi.

Trois membres sont nommés sur présentation d'une liste
double par le Conseil supérieur du logement; les autres
membres sont nommés sur proposition du Ministre de la
Santé Publique et de la Famille.

Le mandat des membres, hormis celui du président. est
d'une durée de six ans et peut être renouvelé. Cependant.
pour la prernière Fois cieux membres sont nommés pour une
période de deux ans seulement et deux membres pour une
période de quatre ans.
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terie van Volksgezondheid en van het Gezin. Voor het
[aar 1961 echter wordt dit bedrag tot 300 miljoen frank
beperkt:

2" de terugbetalingen. aflossingen en interesten in ver-
band met de in artikel 125 vermelde verrichtingen.

Art. 125.

Het Nationaal Fonds voor krotopruiming kan tot het
beschikbaar bedrag en onder door de Koning te bepalen
voorwaarden aangewend worden om ;

}. degressieve vergoedingen voor nieuwe huisvestinq toe
te kermen aan krotbewoners:

2° verhui:zingsvergoedingen aan krotbewoners uit te
keren:

3· slopingsuitkeringen aan de eigenaars van krotwoningen
uit te keren:

4° de in artikel 91 bedoelde lasten voor interest en allos-
sing te dragen;

5° aan de gemeenten de subsidles uit te betalen, als
bepaald in artikel 98;

6° voorschotten te verlenen om zo nodig te voorzien in
de onontbeerhjke meubilaire uitrusting van woningen die
zijn gebouwd hetzij door maatschappijen van het type A
erkend door de Nationale Maatschappij voor de huisvestinq,
hetzi] door de Nationale Maatschappij voor de kleine land-
eigendom of door haar erkende maatschappijen, en die door
gewezen krotbewoners betrokken worden; die voorschotten
worden verstrekt hetzi] aan de laatstqenoernden, hetzij aan
de maatschappljen:

7" financiële steun te verlenen aan bestaande diensten
voor rnaatschappelijke hulpverlening aan krotbewoners. de
oprichting van derqelijke diensten door privaat en openbaar
initiatief te bevorderen en, zo nodiq, zelf derqelijke diensten
op te richten;

8" aan de gemeenten en de Nationale Maatschappijen
geld voor te schieten voor het verqemakkeltjken van de
aankoop van te slopen krotwoningen en voor de ver-
vangingsbouw.

Art. 126.

Het Nationaal Fonds voor krotopruiming wordt beheerd
door de Minister van Volksqezondheld en van het Gezin.

De Minister kan zijn beheersbevoeqdheid geheel of ten
dele overdraqen aan de directeur-qeneraal van het Bestuur
van het Gezin en van de Huisvesting.

Die overdracht mag echter, wat de in artikel 125, 6°, 7°
S", bedoelde aangelegenheden betreft, alleen plaats hebben
voor beslissinqen waarover de leden van het in artikel 127
bedoelde Comité voor krotopruiming eenpariq een gunstig
advies hebben uitgebracht.

Art. 127.

Er wordt een Comité voor krotopruiming ingesteld,
bestaande uit een voorzitter die rechtens de directeur-gene-
raal van het Bestuur van het Gezin en van de: Huisvesting
is, en zes leden die de Koning benoemt en ontslaat.

Drle leden worden benoernd op een door de Hoqe
Huisvestinqsraad voorgedragen lijst van twee kandidaten;
de: andere leden worden benoemd op de voordracht van de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezin.

Het mandaat van de leden. behalve dat van de voor-
zltter duurt zes [aar en kan worden vernieuwd. De eerste
maal echter worden twee leden VOOreen periode van slechts
twce jaar, en twee andere voor een periode van vier jaar
benoemd.



Art. 128.

Le Comité de lutte contre les taudis propose au Ministre
de la Santé Publique et de la Famille un programme des
interventions du Fonds nat.onal. Il donne son avis sur tous
les projets d'intervention relatifs aux objets visés à l'arti-
cle 125, 6°. 7° et 8°. et sur toutes questions qui lui sont
soumises par le Ministre Oli par le président du Comité.

Il fait régulièrement rapport au Ministre sur J'exécution
de la politique de lutte contre les taudis.

Art. 129.

Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille règle
le fonctionnement du Comité et fixe les allocations et indem-
nités allouées aux membres du Comité. à charge du Fonds.

Art. 130.

Dans l'accomplissement de sa mission, le Comité peut
notamment:

1o contrôler l'exécution des dispositions légales et régle-
mentaires en matière de lutte contre les taudis;

2° recueillir tous renseignements près des administrations
de l'Etat, des provinces, des communes. des institutions
publiques. des Institutions d'intérêt public. des sociétés
immobilières nationales et de leurs sociétés agréées;

3° se faire aider par les comités régionaux du logement,
les commissions d'assistance publique et par des organismes
privés.

CHAPITRE Ill. - Lt\. SOUSCRIPTION PAR L'ETAT DES
EMPRUNTS DE LA SOCIETE NATIONALE DU LOGEMENT
ET DE LA SOCIETE NATIONALE DE LA PETITE PROPRIETE

TERRIENNE,

Art. 131.

L'Etat est tenu de souscrire aux emprunts de la Société
nationale du logement et de la Société nationale de la petite
propriété terrienne dans la mesure où cette souscription
est nécessaire pour assurer à ces sociétés des investisse-
ments annuels respectifs de 2 milliards 400 millions et de
600 millions de francs pour chacune des années 1961 à
1966 inclusivement.

TITRE V.

Protection des acheteurs sur plan.

Art. 132.

Tout contrat à titre onéreux, quelle que soit sa nature
ou sa qualification, par lequel ou en vertu duquel l'acheteur
devient soit propriétaire d'une maison unifamiliale à con-
struire ou en construction. soit propriétaire d'une Fraction
proportionnelle des parties communes d'un immeuble à
construire et du parachèvement privatif d'un appartement.
implique de la part du cocontractant aLI profit de l'acqué-
reur. le transfert de propriété de tous les matériaux au fur
et à mesure de leur incorporation à l'immeuble en construc-
tion. Le cocontractant de l'acquéreur ne conserve vis-à-vis
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Art. 128.

Het Comité voor krotopruiming stelt aan de Minister van
Volksqezondheid en van het Gezin een programma van
de bijdraqen van het Nanonaal Fonds voor. Het verstrekt
advies over alle ontwerpen van bijdrage betreffende de
in artikel 125. 6°. 7° en S". bedoelde aangelegenheden en
over alle vraagstukken die hem door de Minister of door de
voorzitter van het Comité worden voorgelegd.

Het brengt geregeld verslag uit aan de Mlnlster over de
uitvoerinq van de krotopruiminqspolitiek.

Art. 129.

De Minister van Volksqezondheid en van het Gezm reqelt
de werkinq van het Comité en stelt de toelagen en verqoe-
dingen vast die ten bezware van het Fonds aan de leden
van het Comité worden toeqekend.

Art. 130.

Bij het vervullen van zijn taak kan het Comité onder
meer:

1° de uitvoerinq van de wets- en verordentnqsbepalinqen
inzake krotopruiming controleren:

2° alle inlichtingen inwinnen bij Staats-. provincie- en
gemeentebesturen, openbare instellinqen. instellingen van
openbaar nut, nationale maatschappijen van onroerende
goederen en door hen erkende maatschappijen;

3" zich laten bijstaan door gewestelijke huisvesttnqs-
comités, cornrnissies van openbare onderstand en particuliere
instellinqen,

HOOFDSTUK III. - INTEKENING DOOR DE STAAT OP
LENINGEN Vt\.N DE Nt\.TIONALE MAATSCHAPP]J VOOR DE
HUISVESTING EN VAN DE NATIONALE MAATSCHAPPIJ

VOOR DE KLEINE LANDEIGENDOM,

Art. 131.

De Staat moet op de leningen van de Nationale Maat-
schappij voor de huisvestinq en van de Nationale Maat-
schappij voor de kleine landeiqendom intekenen in zover
dit nodig is om aan die maatschappijen jaarlijks investe-
ringen van onderscheidenltjk 2 miliard 400 miljoen en
600 miljoen frank voor elk der jaren 1961 tot en met 1966,
te waarborqen.

TITEL V.

Bescherminq van de kopers op plan.

Art 132.

Ieder contract onder bezwarende titel, ongeacht de aard
of de kwalihcatie ervan, waardoor of krachtens hetwelk de
koper eigenaar wordt, hetzij van een op te richten of in
aanbouw zijnde eengezinswoning, hetzij van een propor-
tionele fractie van de gemeenschappelijke gedeelten van
een op te richten gebouwen van de privatieve afwerking
van een appartement, legt aan de medecontracterende parti]
de verplichting op ten bate van de aankoper de eigendoms-
overdracht te verrichten van al de bouwmaterialen naar-
gelang hun aanwending in het in aanbouw zijnde gebouw.
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cie celui-ci qu'un droit de créance, sans préjudice à l'applica-
tion éventuelle de l'article 27 de la loi du 16 décembre 1851
sur les privilèges et hypothèques.

La charge des risque n'est toutefois transférée à l'acqué-
reur qu'après la réception définitive des travaux ou. éven-
tuellement, qu'après la mise en demeure de les réceptionner.

Art. 133.

Nonobstant toute convention contraire, le contrat visé à
l'article précédent ne peut donner lieu à aucun versement
soit par l'acquéreur, Oll par un tiers agissant en son nom,
au cocontractant ou à un tiers agissant au nom de ce der-
nier, que si les conditions énumérées ci-après ont été res-
pectées :
a) lorsque la promesse bilatérale de contrat a été accom-

pagnée d'arrhes, celles-ci ne peuvent pas dépasser le mon-
tant maximum et le pourcentage déterminé par arrêté royal.

Le caractère des arrhes et leur affectation doivent être
déterminés expressément dans la convention;
b) doivent être établis par actes authentiques:

1° la vente préalable du terrain ou de l'ouvrage déjà
exécuté et, éventuellement, des ouvrages à exécuter, qu'il
s'agisse ou non de propriétés indivises:

2· s'il échet, la convention de base et le règlement général
de copropriété;

c) doivent être joints à l'acte authentique. les plans
détaillés et les cahiers de charges;
d) les plans, les cahiers de charges, la convention de base,

le règlement général de copropriété doivent obligatoirement
être soumis aux parties par le notaire avant la signature de
l'acte authentique.

Ces documents doivent, pour le surplus, être signés par
les parties.

Art. 134.

Un arrêté royal détermine:
a) les règles générales à observer pour la rédaction des

documents repris sub d de l'article 133 ci-avant;

b) le délai minimum qui doit être respecté entre la com-
munication de ces documents aux parties et la passation de
l'acte authentique.

Art. 135.

Le cocontractant de l'acquéreur peut exiger de ce dernier
le versement d'un acompte à titre de garantie, dont le mini-
mum et le pourcentage sont déterminés par arrêté royal.

Cet acompte doit être défalqué au plus tard lors du dernier
versement exigible de l'acquéreur en vertu du contrat visé
à l'article 132.

Nonobstant toute convention contraire, le montant des
autres versements exigés de l'aquéreur ne peut, à aucun
moment, dépasser le coût des ouvrages déjà exécutés.

Ces versements ne son t exigibles que s'ils sont appuyés
par un état d'avancement des travaux signé par l'architecte
qui en prend la responsabilité.

l ss J

De medecontracterende partij van de aankoper behoudt
alleen ten opztchte van deze laatste een schuldvorderingsJ

recht, onverminderd de gebeurlijke toepassing van arti-
kel 27 van de wet van 16 december 1851 op de voorrech-
ten en hypotheken.

De rtslcolast zal echter alleen maar aan de koper overqe-
dragen worden na de definitieve keuring of, eventueel. na
de aanmaning om tot de keuring der werken over te gaan.

Art. 133.

Nietteqenstaande elke strijdige overeenkomst, mag voor
het contract bedoeld bi] vorig artikel alleen een storting
worden gedaan, hetzij door de koper of door een derde die
in zijn naam handelt, aan de medecontracterende parti] of
aan een derde die in naam van deze laatste handelt, indien
aan de hieronder opgesomde voorwaarden wordt voldaan :

a) wanneer, ter gelegenheid van de wederzijdse contract-
belofte een handpenning werd gegeven, mag deze niet gro-
ter zijn dan het bij koninklijk besluit bepaald maximumbe-
drag en percentaqe,

De aarden de bestemming van die handpenning moeren
ultdrukkelijk in de overeenkomst vermeld worden;
b) moeten door middel van een authentieke akte worden

opgemaakt :
l°het vooraf gesloten verkoopcontract van het terrein

of van de reeds uitgevoerde werken en, eventueel, van de
uit te voeren werken, ongeacht of het al dan niet enver-
deelde eigendommen betreft:

2° zo nodig, de bastsovereenkoms! en het alqerneen regle-
ment van medeëigendom;

c) aan de authentieke akten moeten de gedetailleerde
plans en de bestekken worden toegevoegd;

d) de plans, de bestekken, de baslsovereenkomst, het
algemeen reglement van medeëigendom rnoeten door de
notaris aan belde partijen worden onderworpen vooraleer
de authentieke akte ondertekend wordt.

Bovendien moeten die bescheiden door de partijen onder-
tekend worden.

Art. 134.

Worden bij koninklijk besluit bepaald :
a) de algemene reqels welke dienen in acht genomen bi]

het opstellen van de bescheiden vermeld sub d van artikel
133 hierboven: .
b) de minimum termijn die moet verstrijken tussen de

mededeling van die bescheiden aan de partijen en het ver-
lijden van de authentleke akte,

Art. 135,

De medecontracterende partij van de aankoper kan van
deze laatste de storting van een voorschot als waarborg
eisen, waarvan het maximumbedrag en het percentage bij
koninklijk besluit vastgesteld worden.

Dat voorschot moet uiterlljk worden afgetrokken bij de
laatste storting die van de koper krachtens het bij artikel
132 bedoeld contract mag worden geëist.

Niettegenstaande elke strijdige overeenkomst, mag het
bedrag van de andere stortingen die van de koper kunnen
worden geëist, nimmer de kostprijs van de reeds uitgevoerde
werken overschrliden,

Die storlingen kunnen alleen worden geëist mits over-
legging van een staat van vordering van de werken, onder-
tekend door de architect die ervoor verantwoordelijk is.



L'architecte qui, à l'occasion de la rédaction de ses états
d'avancement, aurait fourni des renseignements inexacts est
passible, outre de sanctions disciplinaires éventuelles, de
peines correctionnelles allant de 26 à I 000 francs ou de
8 jours à 3 mois de prison ou de l'une de ces peines seule-
ment.

Art. 136.

Dans le cas où un ou plusieurs contrats d' entreprise rela-
tifs au bâtiment dont il s'agit sont con dus par l'acquéreur
avec une ou plusieurs personnes autres que le cocontractant
visé à l'article 132, nonobstant toute convention contraire
et sous peine des sanctions prévues à l'article 137 ci-après,
ce contrat ou ces contrats ne pourront donner lieu à aucun
versement de fonds, soit par l'acquéreur ou par un tiers
agissant en son nom, à ces personnes ou à un tiers agissant
en leur nom qu'aux conditions prévues à l'article 133.

Art. 137.

Outre l'action en dommages et intérêts à laquelle elle peut
donner lieu, toute infraction aux conditions énumérées aux
articles 132 et 133 est passible dans le chef du cocontractant
de l'acquéreur, du ou des tiers agissant en son nom ou des
tiers agissant au nom de l'acquéreur, de peines correction-
nelles allant de 26 à 50 francs d'amende et de 8 jours à
1 mois de prison Ou de l'une de ces peines seulement.

Art. 138.

Les délais de 2 ct 3 mois prévus par l'article 2 de la
loi du 16 décembre IB5I pour la transcription obligatoire
des actes authentiques sont ramenés pour les cas prévus dans
le présent titre à I et à 2 mois.

Art. 139.

Le présent titre n'est pas d'application pour les contrats
conclus par l'Etat, les provinces, les communes, les com-
missions d'assistance publique. ni par la Société nationale
du logement, la Société nationale de la petite propriété
terrienne.

TITRE VI.

Dispositions abrogatoires et finales.

Art. 140.
Sont abrogés:
JO la loi du Il octobre 1919 instituant une Société natio-

nale des habitations et logements à bon marché, modifiée
par les lois des 25 juillet 1921, 7 décembre 1953 et
27 juin 1956;

2° l'arrêté royal n? 120 du 27 février 1935 instituant
une Société nationale de la petite propriété terrienne, con-
firmé par la loi du ':l mai 1936, et modifié par l'arrêté royal
du 5 avril 1958;

3° J'arrêté-loi du l':l avril 1945 relatif à l'octroi de prêts
à faible intérêt aux ouvriers mineurs, en vue de l'achat ou
de la construction d'une habitation, modifié par J'arrêté-loi
du J 2 décembre 1945;
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De architect die, bij het opmaken van zijn vorderinqs-
staten, onjuiste inlichtingen verstrekt heeft, kan benevens
de eventuele tuchtstraffen, correctionele straffen qaande van
26 tot 1 000 frank of van 8 dagen tot 3 maanden gevange-
nlsstraf, of alleen een van die straffen oplopen.

Art. 136.

Werden een of meer aannemlnqscontracten, betreffende
bedoeld gebouw door de koper of door een of meer andere
personen dan de in artikel 132 bedoelde contracterende
persoon afgesloten, dan mag dat of mogen die contracten,
niettegenstaande elke tegenstrijdige overeenkomst en op
straffe van de in artikel 137 hieronder bepaalde sancties.
alleen aanleiding geven tot 'een storting van qeld, hetzij
door de koper aan een in zijn naarn handelende derde.
hetzij door de koper of door een in zijn naam handelende
derde. aan die personen of aan een in naam van die perso-
nen handelende derde. onder de in artikel 133 bepaalde
voorwaarden.

Art. 137.

Buiten de vorderinq tot schadevergoeding waartoe zij kan
aanleiding geven, wordt elke inbreuk op de in de artike-
len 132 en 133 vermelde voorwaarden, gedaan door de
medecontracterende partij van de koper, door een of meer
in zijn naam handelende derden of door in naam van de
koper handelende derden, gestraft met correctionele straffen
gaande van 26 tot 50 frank boete en van 8 dagen tot
1 maand gevangenisstraf, of aileen met een van die straffen.

Art. 138.

De terrnijnen van 2 en 3 maanden die door artikel 2 van
de wet van 16 december 1851 bepaald worden voor de
verplichte overschrljvlnq van de authentieke akten worden,
voor de in deze titel bepaalde gevallen, tot 1 en 2 maanden
verrninderd.

Art. 139.

Onderhaviqe titel is niet van toepassing op de contracten
die door de Staat, de provinciën. de gemeenten, de corn-
missies van openbare onderstand, of door de Nationale
Maatschappij voor de huisvesting en de Nationale Maat-
schappij voor de kleine landeigendorn gesloten worden.

TITEL VI.

Ophefflnqs- en slotbepalinqcn,

Art, 140.
Opgeheven worden:

I" de wet van 1loktober 1919 houdende inrichtinq van
een Nationale Maatschappij voor goedkope woningen en
woonvertrekken, gewijzigd bij de wetten van 25 juli 1921,
7 december 1953 en 27 juni 1956;

2° het konlnklljk besluit n" 120 van 27 Iebruan 1935
houdende oprichtlnq van een Nationale Maatschappij voor
de kleine landeigendom, bekrachtigd door de wet van
i rnei 1936 en gewijzigd bij het koninklijk hesluit van
5 april 1958;

3° de besluitwet van 14 april 1945 betreffende het toe-
kennen van leningen teqen lage rente aan de rnijnwerkers.
met het oog op de aankoop of het bouwen van een woning
of woonvertrekken, gewijzigd bij de besluitwet van
12 december 1915;



694 (1960-1961) - N. 1.

1" la loi du 29 mai 1948 portant des dispositions parti-
culières en vue d'encourager l'Inittatlve privèe à la COIlJ

struction d'habitations à bon marché et à l'acquisition de
petites propriétés terriennes. modifiée par les lois des
20 mars )951 et 27 juin 1956;

5° la loi du 15 avril 1949 instituant un Fonds national
du logement. modifiée par la loi du 27 juin 1956;

6° la loi du Î décembre 1953 réorganisant la lutte contre
les taudis, autorisant à cette fin la Société nationale des
habitations et logements à bon marché et la Société natio-
nale de la petite propriété terrienne à étendre l'objet de
leur activité. modifiée par la loi du 27 juin .1956;

7° la loi du 27 juin 1956 modifiant et complétant la
législation relative au logement, modifiée par rarrêté royal
du 18 décembre 1957.

Art. 141.

Le Roi est autorisé à apporter aux lois fiscales les
adaptations nécessaires en vue de réaliser leur mise en
concordance avec les dispositions de la présente loi.

Art. 112.

Les articles 75. 76. 77, 78. 79, 80. 81, 82, 100. 101.
102, 103, 104. 105, 106 et 107 de la présente loi cesseront
d'être en vigueur le 31 décembre 1966.

Donné à Bruxelles. le 16 janvier 1961.
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4° de wet van 29 mei 1948 houdende bljzondere bepa-
lingen tot aanmoediging van het privaat initiatief bij het
oprichten van goedkope woningen en het kopen van kleine
landeiqendommen, gewijzigd bi] de wetten van 20 maart
1951 en 27 juni 1956;

5° de wet van 15 april 1919 tot instelling van een Natio-
naal Fonds VOOrde huisvesting, gewijzigd bij de wet van
27 juni 1956;

6° de wet van 7 december 1953 houdende een nieuwe
regeling in zake krotopruiming en waarbij de Nationale
Maatschappij VOOtgoedkope woningen en woonvertrekken
en de Nationale Maatschappij voor de kleine landeïqendom
er toe gemachtigd worden het voorwerp hunner bedr~jvig~
heid uit te breiden, gewijzigd bij de wet van 27 juni 1956;

7° de wet van 27 [uni 1956 tot wijziging en aanvulling
van de wetgeving betreffende de huisvesting, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 18 december 1957.

Art. 141.

De Koning wordt gemachtigd de belastingswetten aan
te passen voor zover dit nodig is om ze met de bepalingen
van deze wet in overeenstemrninq te brengen.

Art. 142.

De artikelen 75, 76. 77, 78, 79, 80, 81, 82, lOO, 101.
102. 103, 104, lOS, 106 en 107 van deze wet houden op
van kracht te zijn op 31 decernber 1966.

Gegeven te Brussel. de 16" januari 1961.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Mirlistre de la Santé Publique et de la Famille.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister va.n Volksgezondheid en van het Gezin.

P. MEYERS.

Le Ministre de l'Agriculture.

Ch. HÉGER.

De Mtnister van Lendbouw,

Le Ministre des Finances.

J. VAN HOUTTE.

De Minister van Finenciën,

Le Ministre des Travaux Publics
et de la Reconstruction,

De Minister van Openbeie Werken
en van Wederopbouw.

O. VANAUDENHOVE.

Le Ministre de la Justice, De Minister vat! [ustitie,

A. LILAR.
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